|| 34 SOTA CAST TA: || 
Learning Sanskrit and Gita 
together 
By S. L. Abhyankar 


This @c1a1e: study for learning Sanskrit and Gita 
together includes Uacescl:, AFA: FAITH, 31-qge: 
WMscl FAA: with GATAader: and cAlHXUTA, sometimes 
etymology flO, 31raqaT2I1: overall meaning, also 
Geralldeersury of every Yoh: and FAA: i.e. notes of 
self-study wherein deeper meaning, figures of speech if any, 
other relevant quotes including verses from other chapters 
are taken note of, by way of "connecting the dots". 


There are 34 2oNAT: in WotldaaNoqeaaren AA 
AdAISearat:. There is study of the goiter: one by one or 
sometimes more than one together. There is also Summary 


Review UAlcladel. 
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NATSU 8-8 $4 Toa Peay 
aHeTaTaelare | 
Gade: - MeTearel Sara 
S¢ dd TEadA Wasaga | 
Yarda: - S4A Id TeAAAA VARGA 3A | 
Wet feared Braled ASAAs 91 Il 8-2 Il 
eee: ~ BET PITTA TL ANCA MAY SAGE II 


STFA: TAT IO, 


Ud is HAIGH of ca. 


Aicdi and Alea are TAlAH YH (CAA) 
(1b)+(1c)+(1d) together become objectival subclause of ANTaTaTATeT Sard 


QTsaeATaT: 
MITT SAI 
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1, MaTaTarey - aAraTaa Te. 37a Y. 171 / MATT BTeTaTeL 
SIR IECICIGE 
a. Male - Hac Fa. 34 Y. 11 / Ad=siet delaras: 

det t+Ad = sad / fa Berd sia acd / TAT - 
at Sar. 371 / af [fa-Teag. oh Un.2.57] 1 Wealth, 
riches, affluence, prosperity, plenty; 3ifetda: far 
Fee Ram.; Wed at: widdaia Mk.4 ‘fortune 
favours the brave'; HACIA fe Tey Mayad 
Ms.9.300; Ki.7.28. -2 Royalty, majesty, royal 
wealth; fa: HROTAAATSA Tete] Ki. 1.1. -3 
Dignity, high position, state; 4T- AUT Ku.7.45 'the 
marks or insignia of greatness or dignity'; QXRTEST: 
PAA Wall GATT GSARATST: Pt.1.67; 
TACT eA PAPAL MiAAeT AATEF V.4.13. -4 
Beauty, grace, splendour, lustre; (7a) HAMA 
ae Ku.5.215;7.32; R.3.8. -5 Colour, aspect; 
ASTATAR IS SEAT TR- Foe TSA, Ku.2.2. -6 
The goddess of wealth, Laksmi, the wife of Visnu; 
HANS GNACA WS Bet A: U.4.6; $3.14; Si. 
-7 Any virtue or excellence. -8 Decoration. -9 
Intellect, understanding. -10 Superhuman power. 
-11 The three objects of human existence taken 
collectively (eH, 3127 and HT). -12 The Sarala tree. 
-13 The Bilva tree. -14 Cloves. -15 A lotus. -16 The 
twelfth digit of the moon. -17 N. of Sarasvati, (the 
goddess of speech). -18 Speech. -19 Fame, glory. -20 


The three Vedas (AGA21); FAA Tale eotal ech: 


3/178 


UWA ATH Mb.12.10.20. (Fea: STAT BaTT | ATS 
AAA AAA! Sic Aa: | com.). -m. N. of one of the 
six Ragas or musical modes. -a. Splendid, radiant, 
adorning. (The word 4 is often used as an 
honorific prefix to the names of deities and eminent 
persons; ATPSOT:, ANTA:, FateAlte:, atstaed:; 
also celebrated works, generally of a sacred 
character; A18eTdd, ARTA &c.; it is also used 
as an auspicious sign at the commencement of 
letters, manuscripts &c; Magha has used this word 
in the last stanza of each canto of his 
Sisupalavadha, as Bharavi has used A&41). 

Ha ATe - aT Fa. 314 Y. 171 / a-Si 
aaftrancaa: dat Hata = HTT / aslo TATA 
afta sarge / sa: (also 4TH) [eTs1-U] 1 One of the 
twelve forms of the sun; the sun. -2 The moon. -3 A 
form of Siva. -4 Good fortune, luck, happy lot, 
happiness; IE HT BAAS Ait. Br.; WaTAKGVT 
AAT at ATAVA 4G: Y.1.282. -5 Affluence, 
prosperity: eur AAAS AEA Bra: FAA: | 
AMaAFAAM VAT FOUTT sat SHUT II"; VAY GAY 
TILA AcASMCaid Waa Bhag.3.31.33. -6 
Dignity, distinction. -7 Fame, glory. -8 Loveliness, 
beauty. -9 Excellence, distinction. -10 Love, 
affection. -11 Amorous dalliance or sport, pleasure. 
-12 The pudendum muliebre; Y.3.88; TeaqeU 37a: 
Ie: Ms.9.237. -13 Virtue, morality, neliigus 
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merit. (&TH1). -14 Effort, exertion. -15 Absence of 
desire, indifference to worldly objects. -16 Final 
beatitude. -17 Strength. -18 Omnipotence; (said to 
be n. also in the last 15 senses). -19 N. of an Aditya 
presiding over love and marriage; Mb.1.227.36. -20 
Knowledge. -21 Desire, wish. -22 The superhuman 
power of becoming as small as an atom, one of the 
eight Siddhis or powers of Siva; see 31 AcT .-9TT 1 
(in comp.). Dignity, majesty; 37: PTA ata staT 
Teste Aeaaeuealsd- Vaasa als MMA 
Bhag.10.82.30. -2 The female organ. -77F[ 1 The 
asterism called SRT; Sa AATAATH EA 
SULELy Utsad Mb.6.3. 4. -2 The perinzum of 
males, 

c. A eTdIct - The Almighty 

2. SaPT - Tee: FAG. Y. Ua. 
sar fear a ear I TEUAAH MAA A HAGA TASATTA 
3. $44] - Ud. 3A AT. 271 
4, asa eaa - aeraiea PB. BTA AY, 271 / Frater 
USA Slat Fase ay As / 

a. fa aletet - Ta aTet aT. 3°1 / faaleTA 1 Knowledge, 
wisdom, intelligence, understanding; Jooilcdd 
aTOTAT wae esis arate rasrarsayor: AAA | 
dealh SiHaawAe ... Pt.1.24;5.3; Tea: HMR: 
'the sheath of intelligence’ (the first of the five 
sheaths of the soul). -2 Discrimination, 
discernment. -3 Skill, proficiency; Walla aletA 


~ 


5/178 


S.1.2. -4 Worldly or profane knowledge, knowledge 
derived from worldly experience (opp. aot which 
is 'knowledge of Brahma or Supreme Spirit'); let 
dsé Aldea ASAFAMI A: Bg.7.2;3.41;6.8; (the 
whole of the 7th Adhyaya of Bg. explains ae and 
fase). -5 Business, employment. -6 Music. -7 
Knowledge of the fourteen lores. -8 The organ of 
knowledge; U>adidaletddel (QR) Mb.12.187. 12. 
-9 Knowledge beyond the cognisance of the senses 
(Ade gataya); faatet 7S AeasecH Ram.3.71.30. 
-10 Information; Astifd ale Mb.12.44.5 

b. SiaF - fa. 3TT AT. (1/2)°1 / Tie a. 1 
Accompanied or attended by, together with, united 
or associated with; WdellfeclAsTAT eu ated 
SEA AGEAcsTe R.8.4. -2 Borne, endured. -3 (In 
astr.) Being in conjunction with. 

S. d - thouugh 31cY4 

6. TEITAR - wea fa. 34 AY, 271 / AA is TELAT CA: 
to get superlative of adj ectives. Here Jé4+dd / sea 
pot. p. 1 To be concealed, covered or kept secret, 
private; Tea ad etc Bh.2.72. -2 Secret, solitary, 
eee te Mysterious; Bg.18.63; RIOR IGICA (et Tea 
San K.69. 

7. McA - Bet AT, 271 / BAF [AT-31F CAE] 1 Knowing, 
understanding, becoming acquainted with, proficiency; 
PREAEA BVTET TF Bet Mal.1.7. -2 Knowledge, 
learning; Ate garpelt Td AA Aletot eater 
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Mb.12.204.2; GafeateteT Yeats Ms.5.109; Bet Alot TAT 
Tal R.1.22. -3 Conseoumied. cognizance, knowledge; 
Wletdls Aleta ATTY Ms.8.288 knowingly or unknowingly, 
consciously or unconsciously. -4 Sacred knowledge; 
especially, knowledge derived from meditation on the 
higher truths of religion and philosophy which teaches 
man how to understand his own nature and how he may 
be reunited to the Supreme Spirit (opp. hee); cf. 
Aleta and HAA in Bg.3.3. 

8. - FAG Ad. 4G. 41 

9. sora - sa Fa STAY. 471 / ot RT AES: HTT: 
wach: ) 


a. STAT - tal. 1 Envy, intolerance, jealousy (of the 
bray piniees of others); PUGS CAAA Ufa alu: 
P.1.4.37; T11.4.28; VIII.1.8. A447 enviously. -2 
Calumny, detraction (of the merits of others); 
IRA WATT STSTTASANUTA Sk. (= STURT gTOTSAaTy 
Ak.); Ms.7.48; R.4.23. -3 Anger, indignation; 
RRP ie Geet R.6.82; ATIAFA TEN S.2.2. 

10. Saez - aera: oe 3.9. Wa. / TAL 2 P. 1 To 
speak, say, address. -2 To ‘tell, relate, announce. -3 To 
explain. -4 To recite. 

Uc aca 

11. Ud - Ud which Wa, 374 7. 271 

12. Aled - Al-eh: FedledaA / AT 9 U. (Stef, Sette, 
Tail, Te, STARAA-3T ae, ATA, FT) 1 To know (in 


all senses), to learn, become acquainted with; AT 
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ansecd Gel WaT Geni F aa Bk.15.9. -2 To 
know, be aware of, be familiar or conversant with; SIG 
ATT aT S.3.1; Sete fF TF Ald stsdecite 31a 
Ms.2.110,123;7.148. -3 To find out, ascertain, 
investigate; Ald H: H: Haifa Mk.9. -4 To 
comprehend, apprehend, understand, feel, experience; 
as in G:Wal, Wat &c. -5 To test, try, know the true 
character of; ICH TAT sea H.1.72; Chan.21. -6 
To recognise; «1 cd e8CT oT YAR APT AEA HIATT NT 
Me.63. -7 To regard, considcn know to be; Siete car 
Wages PIAS Alley: Me.6. -8 To act, engage in (with 
gen. af the instrument); Blas Aleilct Sk. "he engages in 
sacrifice with clarified butter (Stas: = Tas). -9 Ved. 
To acknowledge, approve, allow. -10 To recognise as 
one's own, take possession of. 
YS AAS 

13. BTC - FTIBT Fa, BTA TY, 571 / aT OSTA STA STRTSTAL 
LACES) 

a. {TF - a. [831-4] 1 Shining, bright. -2 Beautiful, 
handsome; sist! e137 Wed eaany Ku.1.35. -3 
Auspicious, lucky, happy, fortunate. -4 Eminent, 
good, virtuous; ot hel CTT HoT eal aT 
Squad AlcAIAA, Pt.1. 358. -5 [camel versed in 
the Vedas. 

b. 31R1sTH - negativity 

14. Ales - Te- TA: 3cHel HAR (Ai aT) Hie HY. 
Uh, / Ae A Arar (to free, to liberate, to (ease al 
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release, to loosen, to abandon) dale: of, 0866 SAIC ; 
Uhah:, fete 
3eaqaiq: Overall Meaning 

ATs aTdlel SAT The Almighty said 
Waeaiia I shall tell, explain d so unto you who is 
without malice $¢4 this aIeTA_ knowledge which verily is 
faaletateda scientific d though JEadAA mystic Gq Acar 
on knowing which (¢dH) you Al&ae will be free of 31 Kalra 
all negativities 


Gralla ger qory, 
Sq I at TEaAA (¢ HART) “aEaA” TAT AMAT: 8-2-2 
VASA AATTAA (¢ HART) “Ta” TAT AAT: 8-2-2 
let fase Sd (¢ HART) “oTaS” WAST ATAT: 8-2-2 
USACa AMSAAS MIT (¢ HARM) “AAAS” TANT ATT: 
9-2-2 
TAY Oe ATT: HAUT SLAC (8-2) LAH ZTE Ged: 


TATCITAT: Notes of self study 
(?) The beginning of the Meafaaletaren ATA AAAS eT: 
was also very much identical. See => 
SaTaTaTeT ATE | 
FIRTH: UF Uist ASSISHSTIT: | 
FWA TAS At UA AAS ATG Il v-# 
| 
USAT AE FA srAsMAATAAMASAT Il -2 I 
What is mentioned here as 21ct foaretated Waeaitat was 
mentioned there as We Ala aetA FEATA. 
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(2) The title of SCAHTSeATS: was Aleta ae arT:. Title of this 
ATA Seae: is TattacaRagqeaara:. Certainly as JEFF in 
this 3T©aTa: the Almighty would delve deeper. As such 
HANACAAAMN ATH Z1SCHISEAT: also was deep, dwelling 
upon 37 aN UA SEH. 

(3) Looks like, what started as Mletidetletarant ole 
ACAATSeAT: proceeds as SI&RACAA ATA ZTSCATS EAT: 
and now still further as Wal lACIaRNsTe FAT aA 
AGATSeaTe:. Maybe, it would be Sood to keep in mind this 
delving deeper. So the 30 2c: of ACAATSeAa: 

Mela aleaaist:, 28, rather 26 of AIACAEAAT ATA 
ZISCHTSeAT: and 34 of this ATATSeara: 


Wal lacaRNisseaaeT:, total 90 2cilshT: be studied as one 


continuous narration, delving deeper and deeper. 


|| Ta || 
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ars: - USAM VET TAH SEA SAHA | 
Waa aaa cet Gees HSA Il 2 
qua: - UCUeT-HATAA URI PATA HAA CAAA II S-2 


STFA RAT: TAIT, 


In (1a) ada has its own object TUGA or 3ed4H WAG. (1a) is adverb of 
reason or purpose for the verb (Td¢; in (1b). Since (faqac) is intransitive 
UWataea UoTEAA WAH SAAA WeAaTATAA UA HCAAA are all 
compliments faerar: 


SOF World Wate SA WiasH SAAA WAaasTAA Gra 
HOO AYA hGH (Aca) 


1.3¢c4 - 4. FTG. 171 
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2. UWatfaea - TAY. 171 / TAGS Well Sa Sia Weta / 
HAA Wat faaar Sia Wetlaaar / 
a. TAGUTE - faa GH. 7°3 
b. Uoll - TSG. 171 / UWotel m. Rot-fetel Tait 
Tsai f° aT Un.1.145] A king, ruler, prince, 
chief / Note Wel 1 U. (Qetfa-c, Ustad) 1 (a) To 
shine, glitter, appear splendid or beautiful, be 
eminent; tal TeAAla A Bh.1.17; ASA: Waser 
TAA Ae Wat dedi ACHAT ot: Ku.1.38; Watley 
Talla Hd Raferarayertaed sat: K.P.10; R.3.7; 
Ki.4.24;11.6. (6b) To appear or look (like), shine 
(like); Waecsiteaeelte Yat Af Ku.6.49. -2 
To rule, govern. -3 To direct, regulate. -4 To be the 
first or chief, be at the head 
c. Wet - Uotel F. 471 
d. Wetlaea4 ‘royal policy', king-craft, state-policy, 
statesmanship; Bg.9.2 
3. WoldTE AA - a royal mystery 
4. ofaaet - Ufas a. ST AY. V1 / TAT a. [F-PLOT Sa] 1 
Sacred, holy, sinless, sanctified (persons or things); SOT 
see Ufaarier atiga: SATS AAT: Ms.3.235; UIAar alk:, 
fat SUA &e. -2 Purified by the performance of 
ceremonial acts (such as sacrifices &c.). -4 Purifying, 
removing sin 
5, SAHA - SAA TE. 374 AY, 11 / SAA a. [3E-TAT] 1 Best, 
excellent (oft. in comp. ); 3cH frat adil Mahanar. 
Up.15.5. 4 3a: Te: Ch. Up.8.12.3. SAA: TOI ceded: 
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Bg.15.17. aldol: the best of Brahmanas; so Ut", AL’ 
&e.; TAUTAAATAOT: Heaat TAS Bh. 2.67. -2 
Foremost, uppermost, highest (opp. Glet, Tae), -3 

Most elevated, chief, principal. -4 Greatest, first; 4 
TOTAAL AT AF Ms.2.249 

_ TUTTE - Waa ATA FA. HT AT. VL / Wee: 
SATA: GEA Ac We Aas AFL ( :) 

a. UcTal: - Waar fa. TT. 1 1 / Weaer a. [3180T: WTA] 
1 Perceptible (to the gue, visible; Weaanis: 

WA raAC AT AAT TEAST: S11. -2 
Present, in sight, before the eye. -3 Cognizable by 
any organ of sense. -4 Distinct, evident, clear. -5 
Direct, immediate. -6 Explicit, express. -7 
Corporeal. 

b. 314: - TATA YT. 171 / TATA: 3TATAATA 1 Going 
near, descending. -2 Understanding, 
comprehension, perception, knowledge, being 
acquainted with. -3 True or determined knowledge; 
UaaTaTy IT CE HACIA Bg.9.2. 

c. WcAaTasTAF - directly understandable 

. TFS - TFS a. HA AT. V1 / TES a. [TATA A:-UeT] 1 
Consistent with law, duty or religion, lawful, legal; ar 
GET TFA AVTET Ms.3.22; 25-26. -2 Religious (as an 
act); HAT Gey TFA Ara AHR Ku.6.13. 
-3 Just, rishteous: fair; eqTraralel 
qeuresaiseacaIaeT at Aare Bg, 2.31;9.2; Y.3.44; 
aang PTATAAAEAATY Bk.1.9. -4 Legitimate. -5 Usual. 
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-6 Endowed with particular qualities, as Acura; 
UTA ATA Kath.1.2.13. -7 Relating to Dharma; 
weaver aa sa eg eareAraRt: Bg.18.70. 

8. 1CUAA - 1eag Fa, A AY, 171 / TOMS: WEA ad 
3CMAH (AF-ACTES:) / CAS a, [ASA CAAT AEA] 1 (a) 
Not liable to change, imperishable, undecaying, 
immutable; dalfdet {get feted UT VelAoTAcaIa Bg.2.21; 
fqAACTAIS af HLTH A lA 
Bg.2.17,4.1,6,13;7.24-25;15.5,17. Ms.1.18,19,57;2.81; 
R.8.24. (b) Eternal, everlasting, 37 Tora) WgXcdu a 
Bg.15.1; 31Alfad HAASafed AscIAa Be.2.24. -2 
Unexpended, unwasted. -3 Economical. -4 Giving 
imperishable fruit. 

9. TIGA - CAS aT. 2” 1 / eitatet Tar sit CASA / 

a. aisaet - gitstat fa. 31a a. 1 1/ eta a. (-all f.) 
[eratd a-eF] 1 Shining, splendid; Mb.4.42.12 
(com. The: anetat 31feetch:). -2 Handsome, 
beautiful, lovely. -3 Good, auspicious, fortunate. -4 
Richly decorated. -5 Moral, virtuous. -6 Correct, 
right. 

b. Ua - happiness aT. (1 or 2)1/ 

c. ASA - splendid happiness 

10. aie - ISIE dard 

11. (az) - Taa- ear: oie 0.9. Ua. / fae fae Aaa 
(to exist) fedTfa: o¥.cc€ ly scarey, 3Hah:, 3c 

SGA This (alcT7_ knowledge) (faqad is) qraifrear royal 
among all learnings tlofdé 44 mystic Ufdadz pious, 
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benevolent 370AA# excellent We4adsAF directly 
understandable, worthy of self-experience raya full of 
righteousness 3icU4# undiminishing T4447 ada capable 
of lending splendid happiness. 

Note, the word 3ic444 can be adjective of TUG also. 
Then, Sc¢# This (e1I-TH_ knowledge) (aaa is) .. TOUGA 
Taaa dA capable of lending splendid undiminishing 
happiness. 


Oraltararyory 
Wa fACA WalTES (C HART) “sta (EA)” VAT ATT: 2-8-2 
Ofaataeairrral (¢ sarerfon « GAA” VAST AMAT: 8-2-8 
Weare TRF (¢ 1ERAITT) caret qe)” VAST ATT: 9-2-2 
WIE HIACAAA (¢ HARM) “THEA” VAT ATAT: 8-2-8 
TIS TTS ATA: HEMT HASART (8-2) VN STSEH Gee: 


TATCITAT: Notes of self study 
() I was wondering whether this 2cllch: should have been 
studied along with the previous one, especially by taking 
Telfaear Ylof TE 4H to be a single compound word, as is in 
the title of this chapter Wel lACaRsTe Far ala 
AdATSe1z:. In that case most of the words in the 2c: 
become objectival HHACIAT: of the verb Wasa in the 
previous 2cilh:, instead of being predicatives TA8ar: 
compliments of (Taga) the implicit verb here. 
(2) But I decided to study this Ql: independently 
primarily because the pronoun $c in this 2cllch: should not 
be considered redundant and repetitive. Also the phrase 
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WIG ada fits more as adverbial of reason or purpose of 
an “implicit verb (Taga). 

(3) Also, “SG# This (ai1eT7 knowledge) (aqua is) TeUaF, 
TIGA dA capable of lending splendid undiminishing 
happiness” in this 2o1&: is a step further to “(¢dA) you 
Alaa will be free of 37 acl all negativities” in the previous 
Qh: 

(¥) Comes to mind our practical experience WeUaM dT Al 
that when repainting a wall, the negatives of the old paint 
have to be scraped off. So, always first “ATEZE will be free 
of 312141 all negativities” then 31cU4 CAG ada. 

(3) Ay good knowledge should be aie TSETA ufaaa 
pious, benevolent 37A4# excellent Sora CCCIES Ca directly 
understandable, worthy of self-experience raya full of 
righteousness 37¢UTA7L UGA dA capable of lending 
splendid undiminishing happiness. 4131¢Tdlel The Almighty 
proposes to delineate on that ! So kind of Him !! 


|| aTATE | 
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NAIA 8-3 ACCUM: TET: 


THCGM A: TOM TALIA ray | 
qe: - HACC: FHM: TACT SET ETT | 
OTC Fi AAA AAALAC Il 8-3 | 
qa: - ToTeE Tay faraaea AH ARACAL Il 8-3 


STFA: TAT IOTA, 


The words 31€2 S42 are related only with SHAGGUT:, which is as such 
Pacc:. In (1b) ATA is object of STITT. The words 374AqeUlcl: TSU: are 
common subject for 311° and feldded 


Hedy: Weel FAVA 


Wedd HET TAA TASTE: TEU: ATA, THT 
AeadaRacater raced 
1. Wea - Aare pdaadsy / 0 AT: UES Gt: Wedd: 
(seate:) 


a. WH - OR fe. 3TH AT. 171 / 
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b. do: - TAT. V1 / AT 
c. Word: - 
2. 3182 - Sar Wa. 314 Y. 61 
3. AST - THY. 671 / 
4. TAC CU: - "ASSET PA. 37 Y. 1°3 / oT AEA: Sia 
TAC GUAT: 
a. AGGUcA: - ACLT-AMAT: Metd-la. AGaUeT / AUT 3 
U. 1 To confide, believe, put faith in (with acc. of 
thing) / Note 4d ind. A prefix used with the root OT. 
Except for this note, no meaning of 4Ic1 is given 
even in Apte’s dictionary. Since UT means ‘to hold’, 
ATcUT may be interpreted as ‘to hold with 
credence’. Note, the meaning of the word credence 
is “belief in or acceptance of something as true”. 
5S. Fear: - eT man, any person U. 173 / 
6. FIA - RAG UE. 271 
7, STOTT - STFA: PASAEATH HT / at OTE SPST STATE / 
YF to attain 


8. Hea anacatet - AANA ACL A. 71 / Aeaad: 


oF poe) 
ae: FTAA: (HEBTISATH ATES) / HANES 
IA ASTANA (TSSl-AcTeT:) 


a. Tee - Ta U. 6’1 / HAN: 1 Course, passage. -2 
The course or circuit of worldly life, secular life, 
mundane existence, the world; 7 4 dca UaAlcalict 
Sa afateasila Kath. 3.7; 3a: GA: U.1; 
Mal.5.30; PANUeaatid feo ALATA MATA 
est Asvad.22; or Tafa HA Har: a aT a 
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aeaet Pt.1.27. -3 Transmigration, metempsychosis, 
succession of births. -4 Worldly illusion. 


b. dA - AcHel n. [Fa-Afete]] 1 A way, road, path, 
passage, track; acat TAlecaoet Me.41; 
oneiaigcct ad Waey EUAN by land’; 
RCM est ‘through the air’. -2 (Fig.) A way, 
course, an established or prescribed usage, the 
usual manner or course of conduct; HA 


acAladded Aqsa: Ue Wal: Bg.3.23 

9, folded - ferga-treh: ae 9.9. 46. / felgq 1 A. 1 To 
come back, retiei ad raed afaet ada HA dat 
ead, Si.3.2; Ku.4.30; R.2.40; Bg.8.21;15.4. -2 To flee 
from, retreat; Wetagct oa d Bk.5.102. -3 To turn 
away from; be averse to; R.5.23;7.61. -4 To cease, desist 
or abstain from; FAAS felddd AdARAES 3. STOTT 
Ms.5.4931.53; Bk.1.18; felGaARAEA STH: U.4. -5 To be 
freed or absolved from, to escape; He ot AUASANA: 
WMmTe Aria ATA Bg.1.39. -6 To leave off speaking, 
cease, stop. -7 To be removed, come to an end, cease, 
disappear; fava fafaldded fentenes afee: 
Bg.2.59314.22; Ms.11.185,186. -8 To be accomplished or 
finished, come to an end. -9 To be withheld or 
withdrawn from. -10 To refuse, decline. -11 To be 
engaged in. -12 To be reversed. -13 To set (as the sun). 
-14 To be forbidden. -15 To be wanting 

Overall Meaning 
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Wedd HEF TAT HHS: TOU: AT STUICT 
ATA cA let faded - Eh you, who observes great 
austerities, those who do not lend credence to this righteous 
thought do not attain Me and return to the mortal world. 
BealageryorAy 
HACE: TOIT (¢ HART) “ol: TE” TANT ATAT: 2-8-8 
eID WAT (6 TERT « Red” UAT ATA: 8-2-2 
3TOTCS AT faded (¢ SARIN “fad (Kd)” VAST AAT: 2-2-2 
FTAA CATT (C HARM) “LacH” VAST ATT: 8-2-2 
aa We 3GaIe: HEA ICAL (8-3) Lo HTT Ged: 


EqICITAT: Notes of self study 

(’) The thought in this oleh: - ATA 3TH AAR caer 

is converse of 378[eTc Ae and WoaaA qe 
= in the previous two. 
(2) The word at the beginning of the 2o1: is STAC GUcT:. I 
am happy to have in my memory connected that the singular 
of this word is in 7AVA AGG MeL AACA Ta VAlat 
..(8-¥°). That 2a: is in continuation of Ale Asear in 
(8-38). Here also the context is of ale fa aetaied Asaledr 
PNAS UIT ll 8-? Il. So, without AcUl, zeTH may not 
happen or may go astray. 
(3) In Overall Meaning above, I translated 314 Hee 
SACGUIcT: as “those who do not lend credence to this 
righteous thought.” Note, as noted under 31-dd: 
MWeclF ITAL the meaning of the word credence is “belief in 
or acceptance of something as true”. You cannot teach a 
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student, who is not ready to listen. There can be different 
reasons for not being ready to listen. Whatever the reasons, 
ATCUT is readiness to listen and is a precondition to imparting 
weTA. In Marathi there is a proverb We2al GSaaX GMT. If 
the pitcher is bottom up, no water will get into it. 74AqqUrc: 
Yeu: are like “bottom up’ pitchers. 
(3) Also, the word {H: in 31Sa VASA seems to be referring 
to eal and not to &TH: per say, because, all delineation 
is to be about Ale faatetateda. 

| STEP | 


21/178 


aTIFAT 8-¥ AA ddA + 8-4 A DT Ace fel + 
Q-€ Baw eeTay 


cee ARCH a UIE AeA eR 1 <-¥I 
Teese: - ACERT HARM a TT SATAY Ha: | Sv 


STFA: TAT IO, 
SE ee 


2. Ta - awd. 34 AG, 11 

3. TTL - AT. 171 

4. AST - WEAG UE. 371 

5, Heuer - seaeAlc Ta. HAY. 371 / at CoA Alc: 
Tea e: seared: gaite:) 
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a. CUFT - cord fa. 3 EAN. 171 / CA p. p. 1 
Manifested, displayed. -2 Developed, created; 
CAF AFAR LA HeHsS F faafay Ku.2.11. -3 
Evident, manifest, clear, plain, distinct, clearly 
visible; CUtdsle Ga faces altar: 
Pt.2.96. -4 Specified, known, distinguished / c4>s1 
vyanj 7 P. 1 To reveal, manifest, show; HWhhdacd 
AGa cAetitd R.5.16; Si.1.26. -2 To indicate, 
denote. -3 Ved. To anoint thoroughly. -4 Ved. To 
decorate, adorn. 

b. Alc: - f [Aes-feFael] 1 Anything which has 
definite shape and limits, material element, matter, 
substance; Vdc. ad UA aA d AeATeAiNG 
Tia: Prasna Up.1.5. -2 A ferns, visible itane body, 
figure; alfecadinsadietaqurica Fed TERT 
nga wee Mu.2. 2; R.3.27;14.54. -3 An 
enibodiient incarnation, personification, 
manifestation; HSITEA Alc: U.3.4; Pt.2.159. -4 An 
image, idol, a statue. -5 Beauty. -6 Solidity, 
hardness. -7 ey (Heldy); 

c. 3Te - 

pate a a. V1 / Ae: FA-Fa. Ae / Tel Tel 
farcm (to spread, to stretch, to expand, to increase) 
ellie: 0¢,0008 SHAT, AhA:, AC 
Tas Ae AeA fey 
is — AT AY. 1°3 / AAU Stet Sit Aaayartey 
:) 
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a. STATfet - 8t Fa. TT AT. 173 / BT p. p. [2E-FC] 1 
Become, being, existing. -2 Produced, formed. -3 
Actually being, really happened, true; ¢{cT Qa 
favqtated cernrefarieaat: Raim.5.30.37 

8. Aceaifet - Acker fa. TF TT, 1°3 / ATA eas sia 
AceaA (SW alledd- ACTA -ACTET: ) / being in Me 

se AY HARA: TT 

9, HEA - HAG HE. V1 

10. ay- aa aa. 314 AY. 7°3 

1. 3afeea: - rata Be. Sta Y, 171 / HAEM-ATA: 
Fd-fa. STATE / STATE 1 A. i To remain, stay, abide; 
cet UE TE- Aafasoect K.108; oft. with an adj; 
alnaedt araaacet 205; oral Aves; av 
aTATASSeT Bk.8.11 stay, wait; Hellcat Usha Teach 
AldidSdéd Si.2.34. -2 To abide by, conform to, obey; 4 
MeAASaAeAA A TROT Bk.3.14. -3 To live; 
ATUTACHAASS VAAL Ale THe] OTTATETA R.8. 87. -4 
To stand (still), make a halt, stop: a a MAN FAA TA 
Bg.1.30,14.23; R.2.31, Ku.3.42, Si.9.83. -5 To stand, 
exist, chance to be. -6 To fall to, devolve on. -7 To enter; 
reach, attain to. -8 To stand apart, go off, withdraw. -9 
to descend; go to. -10 To place (Ved.) 

12. oT- no, not 7ceq4A7 

13. d- and, also 31cUdA7 


at Aceafet Safer TVA A ATA VATA | 
Taree: - TT AceaTfey ariel TVS A Alera Vas | 
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ITA roy UT IAEA AACA [As Tae: 18-5 I 
Waceda: - TAael FT A ACA: AA SCAT SEATa aT: |I8-Sl 
a ni 


ACCA HA fot aT AT TVA 
14. AceUrtel - Acee fa. HA AY, 273 / 
we} 
15. GWA - E-Mar: Ae ACAAY, UH. / 
FA UeatH STA (424) 
16. A-3eAG Ua. 37 6'1 
17, teary - tear FB. 314 YF, 271 / SRA SAAT Cea / 
UAT a. (S2ax-370T] (aT f ) 1 Belonging to or produced by 
a lord or the Supreme Being, majestic. T24 A 
BeTHAaLAL Bg.9.5,11.3,9. -2 Powerful, mighty. -3 
Belonging to Siva; U2qt Ue TST Ucday R.11.76. -4 
Supreme, royal. -5 Divine 
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18. Oval - Ae Y, 271 / BVT: [Bot starel aay Hea] 1 
Joining, uniting. -2 Union, junction, combination; 
SRTAMEA MNT: ATTA Uso Baez §.7.22; TASCA 
Hed FONT BVT: Ki. 10.25; (i) aiareafsetaaantared 
R.6. 65. -3 Contact, touch, connection; THSPARIST 
entnaltst: TafasdeaAad care R.3.26. -4 
Employment, application, use; veered MUTE: 
UR aT Ms.9.10; R.10.86. -5 Mode, manner, course, 
means; SIGIR GRIGG HUTT AGU GACT: 
Bhag.3.24.17; HeaAlelet ead H. 1. 'In the course of 
conversation’. -6 Consequence, result; (mostly at the 
end of comp on in abl.); T@TareNegaAay AT: Wess 
Ufc §.2.15; Ku.7.55. -7 A yoke. -8 A conveyance, 
vehicle, carriage. -9 (a) An armour. (b) Putting on 
armour. -10 Fitness, propriety, suitableness. -11 An 
occupation, a work, business. -12 A trick, fraud, device; 
Benes Aatahld UeteleawiaadeA Ms.8.165. -13 An 
expedient, plan, means in general. -14 Endeavour, zeal, 
diligence, assiduity; AAAPEATAT AS Alet Brae WVSsa 
Mb.7.188.45. Sfeqareon aa Bret PAfasde fare eA 
Ms.7.44. -15 Remedy, cure. -16 A charm, spell, 
incantation, magic, magical art; AMM Aaa TD GAT: 
Ga Va T Mb.12.59.48. -17 Gaining, acquiring, 
acquisition; ACA Beng FAVA Ram.2.82.30. -18 
The equipment of an army. -19 Fixing, putting on, 
practice; Acedet Teac Tat Taqar Welt LEAT 
Mb.5.34.39. -20 A side; an argument. -21 An occasion, 
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opportunity. -22 Possibility, occurrence. -23 Wealth, 
substance. -24 A rule, precept. -25 Dependence, relation, 
regular order or connection, dependence of one word 
upon another. -26 Etymology or derivation of the 
meaning of a word. -27 The etymological meaning of a 
word (opp. S10); 3174aaMiFaAaleT:. -28 Deep and 
abstract meditation, concentration of the mind, 
contemplation of the Supreme Spirit, which in Yoga 


phil. is defined as Factafaienra; O SeAA FATA 
TAHA Bg. 5. 21; aat wat atarageeker Ku. 1.21; 
V.1.1; aidtated AIST R. 1.8. -29 The system of 
philosophy established by Patanjali, which is considered 
to be the second division of the Samkhya philosophy, 
but is practically reckoned as a separate system; Uh 
Ares T Uleat TA: Vales F 4VAfa Bg.5.5. (The chief aim 
of the Yoga philosophy is to teach the means by which 
the human soul may be completely united with the 
Supreme Spirit and thus secure absolution; and deep 
abstract meditation is laid down as the chief means of 
securing this end, elaborate rules being given for the 
proper practice of such Yoga or concentration of mind.) 
-30 A follower of the Yoga system of philosophy; 

ATHE TOMA Be ATT AMA: Mb.12.200.23. -31 
(in arith.) Addition. -32 (In astr.) Conjunction, lucky 
conjunction. -33 A combination of stars. -34 N. ofa 
particular astronomical division of time (27 such Yogas 
are usually enumerated). -35 The principal star in a 
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lunar mansion. -36 Devotion, pious seeking after god. 
-37 A spy, secret agent. -38 A traitor, a violator of truth 
or confidence. -39 An attack; SleTAaTa aA [teh eaT 
faye utd Siva B.13.7. -40 Steady application; Ade. fe 
Wal, Waa Slat AletalcAaAT Kau. A.1.5; Afa 
UearIAslet Hieaca sao Bg.13.10. -41 Ability, 
power; Udi faatict Bet FT AA Al ata Acdd: Bg.10.7; a 
A BeTH aL 11.8. -42 Equality, sameness; HAcd UT 
Sead Bg.2.48. 


(HEA) Ferafol (HEA) . 
19, TR eT - SEARLS. HTT. V1 / AeA Bel BIT BTA 
/ 


a. Fc - a-ET: @q-fa. / 3c a. (At the end of comp.) 1 
Bearing, carrying. -2 Supporting, nourishing. -3 
Possessing, having; yaw Teresa of GSUTY: Ki.2.44. 
-4 Bringing, procuring, &c. / 3 é]>1 FAUT (to 
nourish, to protect, to fill, to maintain, to protect, 
to upbring) FaTie:, 0%.8o¥S SAAT, AhHch:, 3fele 
/ S371 EIUTUTSUTAT: (to wear, to bear, to support, 
to nourish, to protect) aelcante:: 03,000€ HAUT, 
UhAh:, Where 

b. oct atc - He who bears, nourishes, protects all 
STAT Tor , all creation 

20. (3TTEA) - 1a-MTeN: Ae S.Y. TH. 
ACA: of TD (SSA) 
AA SCAT acta det: (3111) 

21. AA - 3A Wa. 17671 
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22. SCAT - SCAT U. 171 
23. 8[adet: - ayaaraat 2. 3a Y. V1 / STATA TTA 
da a: sqHTaa: (sect: y/ 

a. adel - dat a. (-all f.) [SLTMT-eF CAS TT] 
Effecting &c.; s[aTCasTaSaUTi sale atta Idol: 
Mb.14.37.15; Ue Yeo aaraarel erate 
Ta2asidellel Bhag. 11.2.1; 38.1.16; see H1dh above. 
-cT: 1 An efficient cause. -2 A creator; 14 ed 
adoldideT Mal.9.4. -3 An epithet of Siva. -4 Of 
Visnu. -c1H, -cT 1 Creating, manifesting; ATdeT 
SEAU: CAAA Bhag.3.26.46. -2 Promoting any 
one's interests. -3 Conception, imagination, fancy, 
thought, idea; AIRE ATA del rel Git.6; or 
Adela cata ciel 4; Pt.3.162. -4 Feeling of 
devotion, faith; aps FelRAFACA Ft Ma Ftdta 
Taal Bg.2.66; areaht saan ea Paleetatea areeht 
Pt.5.105. -5 Meditation, contemplation, abstract 
meditation. -6 A supposition, hypothesis. -7 
Observing, investigating. -8 Settling, determining; 
fasireTsidetl aT Y.2.149. -9 Remembering, 
recollection. -10 Direct knowledge, perception or 
cognition. 


24, (3fEc) - TA-AMTeM: Ae GW. . UA. 


AMPMLAA foes aT: AAAI ATCT | 
Gacese: - Bar Wenrewiezta: CoA ay: UaAT: Agee | 
aT BAHT syenfer ACETATE IIS-€ II 
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Yaeesa: - TUT AANGT aoe AceUtey Siar SAUNA I18-€ I 
ATFATIT: TAQ TOTAL 


Heda: MealFAaea 
UA STIL AA: ASlel AT: ToT AAT: 
25. Gal - as, Sea 
26. 3leperveera: - Heprerieera fa. 314 G. V1 / STR 
Teed: Sicl HepTeI ea: (raaH-ACIRT:) 
a. STIR - STILT T/A, 771 / STTeHTRT: STTePTRTA 
RCECcIIC OK Sa Tv.] 1 The sky 
b. fea: - CMe: Fa-f. TEM / STAY, 171 / EAT SOT 
Tiatergat (to stay, to stand) Fac: 08. Folly 
aeaTAY, Bnei: , Teale 
c. STATE: - being in the sky 
27. HAelet - Héc{ huge, great fd. ERE 171 
28. areal: - ary wind ¥. 171 
29; Aa - always CIA 
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30. Waa: - Aaa Fa. HAY. 171 / Was Tesla sia Aaa: 
(SU4G-dcYo9:) goes everywhere 
aT anor sare Acealieat Sta SAIN] 
- cal - same way 31c44dA7 
. PAT - Ae all Wa. 1A AT. 13 
. sTaTIcy - éicl creation fa. 34 aT. 1°3 
34. Aceufa - Acer fa. 31a oY. 13 / Ala Reads stat 
Acta (SU aledd-Ataat- CTR: :) / being in Me 
Sid STaNa 
35: Sid - as such 31CQ GFL 
36. STUN - STY-AMe: Te: oie FY. Uh. / S78 1, 10 
P. 1 To hold up, <ipnorL, sustain. -2 To bear, carry. -3 To 
hold as, consider or regard as; aed agranad 
Ms.12.27; Taqalett ier sTarfet MATHN-AIUINA Bg.7.6,9.6. 
-4 To comprehend, perceive, hear, experience, observe; 
Fest THAT RATA SAAT Bhag.-5 To reflect or 
meditate upon. 
Overall Meaning 
Sq WdA Ald AM HcteaAlael ATA - All this world is 
spread out by myself in my unmanifest state 
Taster Acer ict - all creation resides in Me. 
STCAL ray 3Tafed: A TZ - I do not reside in them. 
ACemiat STAT Tot of d Ua - do not see the creation in Me. 
A CRC RCICIES| (424) - see My divine consummation 
(31D Hts oT (31f€4) - I create and support all creation 
(31eA) FAC: of A (311TH) - I do not stay in the creation 
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AA SCAT ste det: (31fEc) - My soul is empathetic unto the 
creation 

Ba STS: Aelel ATS: felcaH Waa: - just as the great 
wind being in the sky goes everywhere 


AMT FATT starter AceAUaTfot Sit SANE - like that 


understand all creation to be in Me 


Gerallarryorey 
AAT AdalHAg Aa (¢ HART) “TAS Aa)” VAST AAT: &-2-2 
AMCCTFAR LAA (¢ START) “TATA” VAST ATT: 8-2-2 
ACCUM Aaa fey (C HER) “AAT” VAST AMAT: 8-2-2 
of Ue ASAq EA: (¢€ HARI) “Sagi” WAT ATAT: 8-2-2 
31EACT (8-¥) Le HATCH Bea: 


aT AceeMfey ICA Tey (¢ START) “fer STAT” VAST AMAT: 8-2-2 
U2 A ATAVATA (€ HANI) “ATH VA” WAST AMAT: 8-2-8 
TAooT DT ALA (¢ HARM) “A IAEA)” VAT AMAT: 8-2-2 
FATCAT 81ATS aot: (¢ STATION) “ASAT” VAST ATAT: 2-2-8 
ISAC (8-4) Lah HTS RT Bea: 

BAMHIA SAA foea (C START) “TEA Fore)” VAST AAT: 
9-2-2 TY: Aaa Alor (C HAN) “TS A” VAT ATT: 
9-2-8 
AUT AAT BAT fe (C HANTTTT) “AUT Sar” VAST AAT: 8-2-2 
FACEMA TIAA. TART) “TM” VAST ATA: 8-2-8 
3TEACT (8-€) Le HATCH Bea: 


EqICITAT: Notes of self study 
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(<) I have taken all these three QAI: together, because 
delineated here is the correspondence between STAM fot and A 
aVet:. 

(2) It has been long years that I have not been able to 
reconcile the contentions in this 211m: - “<TaTA oT Aceafet 
all creation resides in Me 31¢4 ay 3Tale2td: aT TI do not 
reside in them (8-¥)” with what has been stated earlier in ay 
Al 2ufd Gas ad a As weafa (€-3°). If He does not reside 
in the creation, how would one see Him Gala Fast 
everywhere ? 

As such “3161 ay 3Tafe2id: A TI do not reside in them 
(8-¥)” contradicts also S2qX: Tse eae esatet fasafa | 
MAMMA fet GHA waltay ATE (#¢-£%) the Almighty is at 


the heart of all creation and drives all creation as if they are 
riding a machine, which is driven by Him. 

(3) I am also convinced that the metaphor “U2 STAT etd: 
Hele ae: Toco aaa: - just as the great wind being in the 
sky goes everywhere at Gariar SGI AceAiict like that all 
creation is in Me” has good correspondence between the 
elements that are compared. Do “31TI@ifeaid: Gaara: ae: 
the wind in the sky going everywhere” make good 
correspondence with “Tanfoy STAT Tot Ace ict all creation is 
in Me” ? 

(¥) Gurudev Ranade mentions three aspects of all 
philosophy - ethics, metaphysics, spiritualism. The 
delineation here about the correspondence between STAT ToT 
and H alc: may rather be taken to be metaphysical. 
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But the message seems to be “Ace2iT fet SGIGH of d YY - do 
not see the creation in Me. H VeatA AeA, (42a) - see My 
divine consummation (8-%)” 
That seems to be the essential advocacy. 
See the famous quote from 2clch: 20 from JeA ale del Ale 
by 31 gsehxTarea: 

TEA Ted SMA Hat TEAS ATT: | 

Halal AGA HesHeaAAla AciecdisesA: | 
ea is the Wc only Truth SifeAZaT the world is but an 
illusion, susceptible to vanish, though Sid! the soul within is 
deHd TeA only “TUX: not an alien. elect This way daa is to 
be understood AtaIeAlAld the scientific essence. Such is 
ddlecdtsivsd: the pronouncement of the daled the 


repository of all knowledge. 


|| aT || 
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NAFATS 8-» Aaaqaitet pleas + 8-¢ Uepid FarAavesy 


qua: - aaa ainde vepfaa area areas | 
revere GEA euTat PRATT II 8-6 
qectse: - ROTA Tet: ane aou-3stat ABSA HEA Il 8-l 


STFA: TAT IOTAL 


= 
C ddI: 


Se 
efor lee re 


Serdar: WeqlFATAIVa 
plede Horas Adelle AAS THA Aled 
1. Hledz - ec: Hafata alae: 5. arate, 
2. HeuAey - OTT Y, 71 | BOT BT: BOTTA: 
(SSSI-ACTST:) 
a. HeUEy - sped ¥. 61/ hed a. [FAT-A>T] 1 

Practicable, feasible, possible, -2 Proper, fit, right. 
-3 Strong, vigorous; U<ed SEAT 
piadcheurdd Ae AGA Mb.12.179.3. -4 Able, 
competent (with a gen., loc.; inf. or at the end of 
comp.); Hee, UE:, Hed: Bhag. able to do his 
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duty &c.; FaiPaAhe: ibid. not competent to 
do one's duty; THOT VITARRIGHSST Tere 
ibid., so TAFT Hed &e. -cF: 1 A sacred precept 
or rule, law, ordinance. -2 A prescribed rule, a 
prescribed alternative, optional rule; W4: 
WUAHOURT Asatpota Acta Ms.11.30 ‘able to 
follow the proscribed rule to be observed in 
preference to all others'; WUA: hed: M.1; cf. also 
Pratima 4, and Abhisekanatakam 6 and S.4. a very 
good (or best) alternative; UT a UIA: Hed: Wale 
gcuchouay: Ms.3.147. -3 (Hence) A proposal, 
suggestion, resolve, determination; UY FA Wa: 
meu: Ram.2.52.63; 3a: Hed: S.7. -4 Manner of 
acting, procedure, form, way, method (in religious 
rites); 3Uc TE Wed Mb.6.43.23; aa 
HUA U.2; HeUAcHUSIAM FeaAdea 
Uae R.1.94; Ms.7.185. SSindlonehenworld, 
universal destruction. -6 A day of Brahma or 1,000 
Yugas, being a period of 432 million years of 
mortals and measuring the duration of the world; 
ef. Bhag.3.11; AataRTEPee [the one in which we 
now live]; Hed ead etsy eff EAT: Tea 
Santi.4.2. Hence afer means hori in the 
primeval age’ Bu. Ch.2.48. 

. oT: - TS U. 171 / aa [Ta- -3Td] 1 A house, residence, 
abode; Uaal@a THE Ms.6.61; fasta 

FAC ACAT Ca eof TOT ET @ Mb. -2 Loss, decline, 
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waste, wane, decay, diminution; STS: aia: R.3.69; 
Tera Ae fal ASATfsat: Pt.2.186; so TeTeT:, 
AIGa: &c. -3 Destruction, end, termination; 
ferenera aie feta WesaA Rs.1.9; Amaru.60. -4 
Pecuniary loss; Ms.8.401. -5 Fall (as of prices.) -6 
Removal. -7 Universal destruction (WA). 

3. MAM ey - MAT AY. 1°3 / HAUT acter Sia AaaqaT fey 

Cooke :) 

a. STAM fot - 8¢cT Ta. BTA aT. 1°3 / 8IcT p. p. [3-Fal] 1 
Become, being, existing. -2 .-3 
Actually being, really happened, true; 27a Qa 
favatated arenrefartetar: Ram.5.30.37 

4. AITAHTA - AAT Ta. Cal. 271 / ATA a. (-TAST £2) 1 My, 
mine, belonging to my side 

5. Waiaa - Wepict Ea. 271 / Wepia: f 1 The natural 
condition or state of anything, nature, natural form 
(opp. Tapia which is a change or effect); dd 
PIAATEAMT Whar fea: FAA Bg.7.20. Thea 
UcdHhA $1.9; SWAT Nest FS Ad AT 
apfestoret R.5.54; AQT Wei: ero 
fanfasifacsread sth: R.8.87; U.7.19; 31018 X HANATCT 
Tea: Ss. Zs me resumed his wonted nature’; 
men feay 3 or yidde or Wet ET 'to come to one's 
senses', 'regain one's consciousness.' -2 Natural 
disposition, temper, temperament, nature, constitution; 
Wpla: Gel UM Aa: Hed AMeaeaAectlet FA Ki.2.21; 
et Td Ug 3cHa: Waida s S.7. al character’; 
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3A WUsaAsal ESOT Veit st: Mb.39.66 (com. 
vata EqIEzAA); so WPTAP ATT, veramed; see below. 
3 “Make, form, figure; “Freres: Mal.1. -4 
Extraction, descent; arora ferrets hea Mk.7. -5 
Origin, source, original or Tel cause, the material 
of which anything is made; oot vata aica 
Mb.4.49.1; SEDI SII SIRE ES SOS S. 
B. (see the full discussion on Br. Sut.1.4. 23); Uae 
was uapfanta §.1.1; Bhag.4.28.24. -6 (In San. phil ) 
Nature as distinguished from Yes;) the original source 
of the material world, consisting of the three essential 
qualities td, Yolt{ and dH. It is also mentioned as 
one of the four contentments; WhcT ele HleaesTa aT : 
San. K.50. -7 (In gram.) The radical or crude form of a 
word to which case-terminations and other affixes are 
applied; SCOTS oD ING ICCA E Ki.13.19. -8 A model, 
pattern, standard, (especially in ritualistic works); 
Bhag.5.7.5. -9 A woman. -10 The personified will of the 
Supreme Spirit in the creation (identified with ATT or 
illusion); HATER Tepic: Tad WaRTALAL Bg.9.10. 

6. Uied - B-eMel: afe o.9, ag. °) AT BTARY (to g0, to pass) 
BENE: o2.oo¥y TEATS, HerstH:, see 

Yat: Houlel 31eA cet FASTA 
7. Heual - HeaMe T. PL / Bee ae: sfa Heurie: 
a. 311d: - 31fe 7%. 1°1/ 311fe: 1 Beginning, 
cammencenent (opp. 3iocd); 37 Ud Ueatet Any 
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dlstAa ole Ms.1.8; Bg.3.41; Hele &e.; 
Aelia ia ecdH Ku.2.9; 

8. 18H - HEA Ud. 171 

9, alfa - da aS. 3A AY. 273 

10. faqonta - fagstera: oe 3.9. UA. / FATS 6 P. (also 


A.)1 To bandon: leave, give up; ; asta o 
TTF M.4.13; Tareagsedet: R.16.6; By.1.78. 
-2 To let go, let loose. 3" To slied: pour down; 
caelavarenay Fa faqser{ R.13.26. -4 To send, 
despatch; sits Gat tad Tagqse: R.5.39. -5 To dismiss, 
allow to go, send away; ofaaea at faaatat Flor 
R.8.91;14.19. -6 To give; fear fayset AEtara a: oy 
FaACASHITATAA FAT R.13.67318. 7, -7 To send or cast 
ak, emit, dart; fagaitet eras ise AegAye: S.3.4. 
-8 To drop, let fall, strike; faqat Yeaat HATA U.2.10. 
9 To utter; HUTaTAaT AAS AT: $i.15.62. -10 To 
cast off, repudiate. -11 To create, produce; Hoya 
Yottallet Heuel fagsirAse] Bg.9.7. -12 To deliver, 
hand over to 
Overall Meaning 
lecda Eh son of Kunti heTae at the end of time as long as 
a hey: Taser all creation FTAA WTA unto my own 
inherent Nature Ulfed go, get dissolved in. 
Yo: again Heulcl at the beginning of (the next) He: I 367 
dlfct all that creation Teo release, allow it to become 
manifest, make them appear 
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Geralarryory 
Tasafet HleAg (¢ HART) “fet lea” VAST AAT: 2-2-2 
Weld alec ATA (¢ HARM “fet ATA” TAT ATT: 
$22.8 
HOTA FoACA Tey (C HART) “ToTEAT” VAST ATAT: 8-2-2 
aourel PAA SMFUEA (6 HARTA : ase” VAST ATA: 8-2-8 
31 EAT (8-b) gates TASER Bee 


(8-¢) 
Wplc Fararases a faa Yor: Tor: | 
Gace: - “gepfea Faral sresesa PATA Get: Oat: | 


a raTaiaa ora THAT MTA IISc 
TEESE: - TMA SHH HORA HA WHA: TRL I B-Cl 


STFA: TAQ SOTA, 


3rGaT: WMsqleAAVA 
TATA VHTAA HTASCIA SAF Heed HAMA AMAA WH: 
AM ot: Yor: TAT SMTA 
1. Fare - Fa Urdafarch PB. aT EH. 271 
2. THTA - THT Ea. 271 
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3. Got: Got: - SCM A 

4, HASEIT - HACAFH- MN: PARA | FAP SCH 
Widaeel (to stop, to hinder, to become stiff, to paralyze, 
to fix firmly) Fae: of. oYG? Z3TcHAUCT, AhA:, Ac / 
CAF a Cele 8 Weel EArt (to stop, to hinder, to 
become stiff, to obstruct) FAMa: o8.ccol UxeHeT, 
UpHa:, AC 

5. SHA - san Wa. HAY, 271 

» DA - Hotel whole, entire fa. 314 U. 271 

a Hawa - Hae fa. BT Y. 271 / at ART: WET E: HAN: / 

a. dT: - free will, éommimand: 


N 


b. 31d2T: - having no free will, not independent 
8. STATA - STITT Y, 271 / 8fATeAT TA: Sit STATA: 
a. s[qTaTA - ara fa. 3a aT. 63 / 
b. UH: - a. V1/a0a: [Wa-Hel 3aecdeer:| 1 A 
village, hamlet; Oder Taquatets TY OTA Ceol TAT 
M.1; ale Herea4esl TACT pet ate | TTA 
arrears Tarcay Yt ata, || H.1.129; 
R.1.44; Me.30. -2 A race, community; HUT OTA ot 
mes Ry.10.146.1. -3 AGjiuiti¢udes collection (or 
3 e.g. WUTMTA, Sieguaia; Bg.8.19;9.8. 
eareaaaaitac: Bm.1.611,613. 
c. {THH: - the whole multitude or aggregate of 
living beings 
9. Teh: - WHT Sa. 671 
10. aed - ar fa. 374 9.571 
1. Tagonth - faqs ela: oe 3.Y. Ua. 


41/178 


Overall Meaning 
CATAL THTAA STaSCraT In accordance with my own inherent 
Nature SH4{ HctolF this entire 34214 having no free will 
sTTHTAH creation Weed: diel from the hold of weia: ot: 
Yet: again and again Tao I release, let go. 


Oraltararyory 
Ui FaTAASESA (¢ HARM) “ASE (SA)” VAT ATT: 8-2-2 
‘Fagonie Ger: at: (¢ STATIN) “Tet: Y” VAT ATAT: 8-2-2 
[Ta HCETA (6 SATTTED « ai E(eaA)” UaST Arar: 
§-2-2 
START WHAM (¢ HART) “Pera” VAST ATT: 8-2-8 
3EAcT (8-C) Va HATE Ged: 


EqICITAT: Notes of self study 
(<) I have taken the study of these two (8-9) and (8-¢) 
together, because what is delineated is the common theme of 
31eH, arian Fepie: and SE ll Yet: Oot: Tagoita. 
(2) It comes to mind that the phrase AlfAshT Waid: should be 
related to 
aA satel aI: GT Aetl alee z | 
ESR sda A Blow mepfeescern II o-¥ Il 

TRA AAecaea Tp lA Farah a oF | 

sfasar Herarel wae aka ST II 6-SII 
Here H Waid: is delineated as 318 and UAT. 3ST is 3TSCUT 
and UXT is sHaaTaTA related to the living world and is 
commandant of the universe sf41c1 end. 
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(3) 3TURT weaid: is only. And WT weia: by which mae oT 
ed is also A only. So, CATAL UPTAA STACI SAA Decay 
HAMA AMAA Wha: Fel For: ot: FASTA explains the 
Supreme authority. Note, THA: is 148T:. And Yot: Yor: 
Teo happens only by Wed: aiicl by authority of wet: 
(¥) This phrase Yet: Yo: fagonit brings to mind the Aer: in 
sO SAAS “Es Haas Ta aA | ws HATS 
aatavota | ad saree cas aaawate | ad saree ca 
Yeaid |” The phrase ad salad caf Weta connotes 
SPOTS ATCT, saying Got: Wot: TaoITA (8- ¢). The phrase 
ag WaTieg cat qeafa i in sao aera GA i is in respect of 
SrajoTuTa:. All deities are one and the same. “To each his 
own” is the beauty of multiplicity of deities in Hinduism. 


|| aT || 
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ATES 8-8 FT DAT Alfel HAMM 


a UAT Allel HANG faldeallod Tetaais | 
Gece: - Ff OD ATA del HAN (aldeotiod Gel>atg | 
Sersreraarsteranead ay TAT Il 8-8 | 
ques: - Sorarara HAT IATA AY HAL Il 8-8 I 


TFSI: TAQ TOTAL 


(1a) SarAtetacl ATA and (1b) AY HAY 3A are adjectival of AT in 
(1c). 


3eAg: MsaeAAIVT 
Tara 
1. Geta - Ta. GESAMUMAA. / Tot STA Sia ataara: 
(SUIG-AEAS:) / et TA: TET A: (ACAA-aEALE:) / 
eal a: AST a: (Gerer-agaNhe:) / erat a aT: daa 
T: Gaecaiedd: IEA) 
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a. (i) one who acquires, wins wealth (ii) One who has 
victory on wealth (iii) one, who has victory by 
means of wealth (iv) one who has both wealth and 
victory. 

b. Note, the word 14 has its etymology from cd: 
ct has three connotations (i) the sound &q (ii) 
what should be stored, &cT7 means wealth (iii) 
UcT# is also positive potential opposite of UT 

AY HAY SAA 

2. ay- dd Wa. 314 AT. 7°3 

3. are - arate 1G, 7 3 / aaiay [ATS Und. 144] 1 
Action: work, eed -2 Execution, performance; 
WaIsiSa Ass Be seed Pet ch: PAPA: Ram.5.63.30. 
-3 Business, office, duty; aoa asaquraii mH M.4. -4 A 
religious rite (it may be either felea, SIG Ic or HIF) 

4. STFAA - ar Ta. HAY. 271 / at Mee: Sia BAA: 
(T>-ACTOS:) / 

a. Ud: - Ura-Md: Fa-fe. Ara / ASsl Vrot TST (to 
hug, to embrace, to stay in close contact, to cling, to 
stick to) FATc: 08.9 °¥2 UREA, UHAH:, Hfelc 

SqrMtetad 3a 
5. Sane - fa. 14 AT. V1 / HeAAT CAH / Saree +a 

a. Sqr - Seq (3a+3TH)- Wl: FA-fa. Saralet / 
AAW Aaa Taersory Sarsletael / Sale 2 
A. [34-31] To be indifferent or unconcerned, be 


careless or apathetic; to be passive or inactive; 
acHiacsqanid stat: Mal.1; fees ay aay ast 
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Z 3aldd Si.2.42; Bg.9.9; San. K.20; not to share in; 
show no interest in; Mu.1. 

6. SMTA - HPA: Fet-Fa. STAT BTA T. 271 / 3TH eA 
Pres. p. Sitting, seated / Alternatively 31Td¢_1 P. To sit 
down or near (with acc. or loc.). ? 

ATA Afal HAIG af T fla eallod 

7. ATA - HEAG Ta. 271 

8. ae - da ae. 3 AY. 1°3 

9, BAN - Hatay aT. 13 

10. oT d - Both are Te, but by taking them together, 
the meaning of <1 J would be ‘not at all’ 

Ll. Tolatatied - Telsetl-cit: Ae WY. FE. / Tose 9 P. 1 
TOMASO; HA at HaTTCT 
foldetotfed etsta Bg.4.41;9.9;14.7; 18.17; Ms.6.14; 
Ku.5.10. -2 To fix upon, rivet; cafe IG ICIASESE V.4.29; 
Bh.3.87. -3 To join, unite, connect; 317 afd der 
AAT FRING HASH R.13. 15. -4 To form, 
build, constrict, arrange; Alaa UhH, 

WISTS Aaa: PU: &c. -5 To write, compose; AUT 
fAqaudaatdadar Heal K.5. -6 To restrain, obstruct. -7 
To fix upon, impose. -8 To appoint. -9 To place, locate. 
Overall Meaning 
GArag ay PAT 3STaFA# with no attachment in those 
actions 3qldletdd 3ileTH ATH to me, who is passive alict 
HAI those actions oT 7 not at all fostered bind. 


Graa ger qory, 
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ot TO AT Alfet HAN (¢ STRICT) “Toy HAT” VAT ATAT: 8-2-2 
forstot ied orate (C TART) “eos” VAST ATAT: 8-2-8 
Salaletaaretet (¢ START) “<aaray? VAST ATAT: &-2-2 
HAF AY HAT (¢ HART) “Y HA” VAT ATA: &-2-8 
31ST (8-8) Lele HeISERT Bea: 


TAICITAT: Notes of self study 
(<) It was interesting that four different decipherings 
came to mind for the compound word 

Gol>aa:. As such this word is there in @Icl eleven times in 
1-15; 2-48, 49; 4-41; 7-7; 9-9; 10-37; 11-34; 12-9; 18-29, 72 
(2) In the phrases ay HA and dlfel PANT the pronominal 
reference is to alicl apAifer those actions Fd WEida 
ASCH Heal Got: Got: Tao as mentioned i in 

wrasqater ainda Wi Waid aed AAA | 

Hemet areenter aeurel TaqsTFTe Il S-l 
wafer EATAASCHY ago Get: Get: | 

sraraaat acearaei Treat 1 e-cil 
(3) The reason why AI to me dlfet Haier those actions oJ d 
not at all feld&=tied bind, is because I stay ay PAT SAF: 
with no attachment in those actions and 3cldletdd 31a: I 
maintain myself to be passive. 
(¥) This has been already mentioned also in 
at Al HAMM fee alec (I do not get anointed by AIT) and 
at H hae tYel (I do not have any aspiration for fruits of 
actions.) 
The endorsement then was 
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Sid At AisfHotletd HAH FT ALA Ily-Py ll 
He, who understands this aspect of mine, he also is not 
bound by aTfcr. 
So, the advice was and here also is HL Had AtAIed (8-8) 
you also do all actions with no attachment PAT 3sTa+c: and 
maintaining passivity S3aldletdd 31alet:. 


|| UaATE | 
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NATIT 8-20 FaEAATT Hla: 


FATEAAUT Tepid: TAA PARTI | 
Faces: FT HEART THA Tad AAR-HTARA | 
sqarta alede srrefaahtade Il ¢-8e 
acts: - ~ See Hater Heda sear FARA Il 8-20 | 


ATFATIT: TAVITA 


al¢4F (1) is in passive voice. In active voice the sentence would be 
eA aT: vata TRIER This proves that the word AaXTaXt~L is an 
adverb of manner and hence should be placed as a —— 


Heda: MealF Aaa 
SEAR AAT Via: ARIA Tad 
1. Fa - WEA UE. 371 
2, emAHT - sear PA. STF YF. 371 / HEA a. [3A 318T 


3} Tau CUdEN aI] 1 Perceptible to the senses, visible; 
INeAaTY festa ae FARAaIM: Bv.4.17. -2 One who 


exercises supervision, presiding over. cf. 


Ucaaisfelepcseaar: | Nm. -87: 1 AUSUpSntendenG 
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president, head, lord, master, controller, ruler. Fat Ua: 
PAA AIT ACI Ada: | Asay HANA HCA: 
Uledesi- Uc || Mb.9.29.94. AAIsegar whic: Fad 
Gaal, Bg.9.10 

‘ wept: - weaid eat. 171/ Weta: f. 1 The natural condition 
or state of anything, nature, natural form (opp. Tapia 
which is a change or effect); d d fAGAATEANS Ahead 
Tra: FATT Bg.7.20. Wepcal AcasHA $1.9; 
swOTqaeeMaTTa ta fF za Waplasielea 
R.5.54; AQT Wepia: Mero fanfasiifecsteaa qe: 
R.8.87; U.7.19; ‘3rOfe & srasrarel wep laaTaeT: $.2. thas 
resumed his wonted nature’; ; EAA STE, or yidde or 
Wet El 'to come to one's senses’, 'regain one's 
consciousness.' -2 Natural disposition, temper, 
temperament, nature, constitution; wei: Gel OT 
FER: Ted eae TA Ki.2. 21; He Ta Va 
3cHet: Wid s Sade ume character’; 324d 
orosaasel efor waniet ara: Mb.39.66 (com. Whict 
TqiE2zIA); so wepfeenonr, veiareed; see alin -3 
Make, form, Tae SG TCECACE Mal.1. -4 
Extraction, descent; arora ferrets hea Mk.7. -5 
Origin, source, original or TEE cause, the material 
of which anything is made; oer vata aica 
Mb.4.49.1; EDGES EARN ES SOS S. 
B. (see the full discussion on Br. Sut.1.4. 23); Uae 
aasauapfanta §.1.1; Bhag.4.28.24. -6 (In San. phil ) 


Nature (as distinguished from YS4,) the original source 
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of the material world, consisting of the three essential 
qualities €cd, Yolf and dH. It is also mentioned as 
one of the four contentments; WhcT lela saan eay : 
San. K.50. -7 (In gram.) The radical or crude form of a 
word to which case-terminations and other affixes are 
applied; SCOTS oD GING ICC Ease Ki.13.19. -8 A model, 
pattern, standard, (especially in ritualistic works); 
Bhag.5.7.5. -9 A woman. -10 The personified will of the 
Supreme Spirit in the creation (identified with ATT or 


illusion); FATE Tpit: Tad WaRTAAL Bg.9.10. 
4. CEREAL - GRR PB. 3a are, 11/ Wd HAN a GE 
Sid AAA, (3Teaa TATA?) 

a. UX - Ta. Wa. (AT f-) [AX-3TA] 1 Moving, going, 
walking, grazing &c.; TARVER IfeTy 8.5.9. -2 
Following, practising (at the end of comp.). -3 
Trembling, shaking. -4 Movable; see dXTdt below; 
Ms.3.201; Bg. 13.15 

b. UXTUY a. 1 movable and immovable 

5. Wad - Gere: ae ae 9.9. TH, / 

a. 7 qs oiforarsttaeirere ( (to procreate, to give birth) 
HET: 02,0024 HICAATEL, Hens, IS 

b. 79S Wma (to procreate, to conceive, to give 
birth) fedtie: o¥.002 3ilcAeTel, HhAH:, AT 

plede Heel Scot Stee aa Radct 
6, Hinde - S. arate, / Berca: saTATA lea: 
7. Holt - SAA UA. 314 J. 371 


51/178 


8. dell - Fd YF. 31 / Sc: [f8-Iel Un.1.73] 1 GRMSENRCASEH, 
ahicel motive; sfa tqeagaara K. P.1; Mal.1.23; 
R.1.10; SE KIGEACIRGICGR AGERE Ian Me.25; 
S.3.12. -2 Source, origin; Tat TaXearal haet 
aeAedd: R.1.24 'authors of their being’. -3 A means or 
instrument. 

9. oT - aT. 171 

10. faaada - faaRgd-et: aie 4.9. tea. / auc 1 
A.1 To turn round, revolve (fig. also): SGI aledet 
aaTeraaitdcdd Bg.9.10. -2 To roll about; ‘sat aaRada 
Ms.6.22. -3 To wander about, move to and ie. -4 To 
return. 

Overall Meaning 
ZEA AAT Vela: AATALAL EA - The Nature full of all 
movings and non-movings is created under my supervision 
led - Eh son of Kunti 
Helot @cell aad faahktadd - Due to this reason, the world 
turns around (such that wept: URAL Fa) 
Graa ger sqory, 

FATEAAUT pla: (¢ SARTO) “OT WH” TAM ATAT: 2-2-8 
Tad TART (¢ HART) “AT” VAST AAT: 8-2-2 
Scere weaE (¢ HART) “at led” VAST ATAT: 8-2-2 
sarefaaRada (¢ HART) “Rad” VAST ATAT: 8-2-8 
UA OS HTUAS: HSMM HPA (8-80) LA HCH Gea: 


EqICITAT: Notes of self study 
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(?) The theme of the 2cil=>: appeals to be SI@AAUT AAT wept: 
TRA FAI The Nature full of all movings and 
non-movings is created under my supervision. 

(2) The important point is if the Nature full of all movings 
and non-movings is created, “under my supervision”, can 
anything wrong or improper happen ? 

(3) It is not that His supervision prevails only when the 
Nature full of all movings and non-movings is created. His 
supervision prevails all the time. In turn Ac€Ufet Aaszcfey 
(S-¥) should be interpreted as “all creation is under my 
command.” He is omnipresent Aaaaezic:, omniscient 
Uda:, omnipotent AdtieadAla, AaleAat: ... (See this word 
TACT: in TEATIVTA, ATE IRIMTA, TTSSIATVTA). 


|| aT || 


53/178 


INATIATA 8-88 3daletfecd ATL + 8-82 AVEMM ALAA: 


HAMA ea AT AST ATT ATA AAA | 
ars: - HASTA ATE AST: FETE TA STATA | 
OR SGA Sea AA HAAS eee 
Garde: - Wa Ma solleterd: FF S[G-AGT-SIAA I 8-22 I 
AYE AraeHAro Avera AS: | 
aude: - ATG-318: AAA: Alaa: fade: | 
wea da wapict Aree far: | 8-82 Il 
ques: - Tare SNA T Va vephaa Aree rer: | 
g-2 2] 


AFA: TALATOT A, 
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The Hard: 3atleted: in (1a), fc: in (1b) and 31114 in (1d) have their 
own PATCIaT:. 

(1a) and (1b) are adjectival to AVATRT: ATAHAICT: Alaa: FaaaAa: Aol: in 
(le). 

Also (1d) is adjectival to AT# in (1e). 


SHrdyy: WeeqleAra?: 
(31) AA THR LAA WL TA SToMotwd: 
1. AA - HEAG Ua. 671 
2. TAACLALA - AAC LAC Ta. HA 271 / BCAA ASToL SLAC: 
Sic SAHRA: / 

a. SAMA - Sct Ta. 37 AT. 6°3 / CMA: Fa-Fea. aT 
what is made to be, made to exist, created, 
creature, creation 

b. ele] - A@dl Fa. 314 Y. 11 / great 

c. Sau: - Seay Ta. 3G, 11 / S2aX a. (A, AT f) 
[S2I-ava P.II.2.175] 1 Powerful, able, capable of 
(with inf.); Tac a ariaat Marecaed waa 
S2at: Ku.4.11; R.15.7. -2 Rich, wealthy Pt.2.67. ie 
1 onan. Seat alatsaia: Aad Mu.1.14; so 
HUTLAT:, HIMcVAT:, FAALAT: &c. -2 A king, prince, 
ruler; UsdAedAAgaLAL R.12.11; Ms.4.153,9.278. 
-3 A rich or great man; oreT let saa AL 
Pt.1.71; R.3.46; Bh.3.59; Al WAcAL Go H.1.14; 
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cf. ''To carry coals to Newcastle." -4 A husband; 


AQat UST Ale ed! Ki.9.39. -5 ieSupreme 
Goal (GTALay); Ser VareAcaes a a AAI Te | 
callal UT AeVaaaateaet Alita: I 

3. WL - WN FS. HAY, 271 / WE a. [F-814-319, HAR 37-AT] 
(Declined optionally like a pronoun in nom. voc. pl., and 
abl. and loc. sing. when it denotes relative position) 1 
Other, different, another; see TX m also. -2 Distant, 
removed, remote; 31< Hdd! Sle UL eH faded: 
Bg.4.4. -3 Beyond, further, on the other side of; 
Felcaewedd: WZ: Ms.2.23;7.158. -4 Subsequent, 
following, next to, future, after (usually with abl.); 
TeUc WAG Eel AealtseYaH R.5.63; Ku.1.31. -5 
Higher, superior; Perdana aT We GRATOT AT AL 
R.15.22; SegarOr TATE Rega A: TL Aer: 1 AeaTaeI 
rer gaferat aath: Waka F: || Bg.3.42. -9 Highest, 
sreatest , pre-eminent, chief, best, 
principal; 

4. STF] - 81a Y. 271 / 31a: [81-8114 GI] 1 Being, existing, 
existence; add! faqad Hd: Bg.2.16. -2 Becoming, 
occurring, taking place. -3 State, condition, state of 
being; SI ESIC Tal URNUTTAEA BIA V.4; U.6.23; so 
IANS a:, TAAUTS Ta: &c. -4 Manner, mode. -6 Rank, 
station, position, Gapacily; CAIs aia K. P.10; so 
USAGI, feheh{saA] &c. -6 (a) PMCHGieOM On state, 
eee Ot WdAalleled: Bg.7.24 
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5, Tolleted: - Hotere Ta. 374 Y. 173 / FT MeL Sit HoTeTT 
(AI-ACTST:) / F-ATAM: eq-Ta. SoTL knowing / 31sieTc1 
ignorant, unintelligent 

(311) AYE: APTA: Allstar: Teas: 

6. AreaTeM: - Ave fa. 37 T. 173 / AYET: 3am: ATTA A 
ATEN: (TEATS?) 

a. AYE a. AR 3a [dT hed] 1 Vain, useless, 
fruitless, unprofitable, unsuccessful; STH AYa 
RAI AVA ASIPTAT Me.6; Aa iel Hersey 
APBCAA R11.39;14.65; Aree Alana Aes 
fade: Bg.9.12. 

b. 3118IT [3STAAe AL SRT 311-3121-3A] 1 (a) Hope, 
expectation, prospect; aTATSM A SRAM ICI R.12.96; 
HAM FS A SE SNS Tat BIA Subhas.; caATe 
ATaTe Bh.3.6; so °31deT, ARTE &c. (b) Wish, desire 
(in Bh.3-45 3TRIT is compared to a river). -2 False 
hope or expectation. 

7. IPAM: - AHA fa. 374 Y. 173 / AYETfet HAUT 
IITA dt ATTA: GECUTE ) 

8. ——. Areata fa. 314 ¥. 73 / AEA ale AT 

AEA: EATS?) 

9, fade: . fadaa fe. 34 Y. 1°3 / Trade a. 1 Senseless, 
stupid, ignorant; Bg.9. 12. -2 Perplexed, confounded, 
sad; Ud UA gS: ATA-aaT TAA: Ram.7.40.29. -3 
Malevolent, wicked. 

(S) Tara SNA a va Alec WPI PAT: Ae: 

10. UWaraya - Watal demonic Ta. 314 EAT. 271 / 
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1. STAR - STENT vile fa. 374 TA. 271 
12. 2a\ (a Ua) - qasht 3T1emy 
13. Alfeeila - AYigatt distracting fd. 314 Ea. 271 
14. Watda - Weta character Ea. 271 
15. Bra: - Pra indulgent Td. 314 T. 1°3 
16. Al: - He thoughtless fa. 314 q. 1°3 
@) ok icl ATA PATA ATA 3astatieat 
17. “ATTN - ATS human fa. 3Ta Sal. 271 
18. aa - cat body EX. 271 
19. HATA - ” ara fe. 374 Y. 271 / 311d p. p. (Used 
actively) (with an acc.) 1 Resorting to, having recourse 
to; Thora cS AT: R.8.14; POUT: = 
PUTA: Sk.; AT ALAA AA Bg. 9.11; 
20. AIA - HEA, aa.21 
21, HaoTefed - Haat: ae H.7, ag. / HTT 9 P. To 
have a low opinion of, to despise, to treat with contempt, 
disregard; Hae AT ASAT R.1.77; Masel AT 
AGT ATT ATA ATA Bg.9.11 
Overall Meaning 
(31) AA SAAC LALA WL] SAA, Statler: - those, who do not 
understand my ulterior capacity of commanding all the 
creation 
(311) ATEN: those with false expectations, ALAA: those 
indulging in futile activities, Aledeilel!: those portraying false 
knowledge, facade: those with stupid, ignorant, confounded, 
malevolent mindset 
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(S) Taras TNA da Alec wep laa PAT: those 
possessed of demonic, unchaste, wayward character Hal: 
those fools 

(S) ATA AeA STA ATA Std ailetied misunderstand 


Me, because I am in a human body. 


Actually it is possible to consider two separate sentences in 
the two 2cilal as > 
(8-28) AA SAAC WAL SGA, 3Tailetwd: FT: those, who 
do not understand my ulterior capacity of commanding all 
the creation, 
ATTN AeA STTAIAH ATA 3taoileilercd misunderstand Me, 
because I am in a human body. 
(8-82) WaTayaL STA dq Aeete THe Pra: those fools 
possessed of demonic, unchaste, wayward character ALS: 
ALIA: Aloette: frac: (died) only harbour false 
expectations, indulge in futile activities, have hollow 
knowledge and have stupid, ignorant, confounded, 
malevolent mindset. 

Berallagear yore, 

HAMA ea AT AST (C HART) “fect AT A?’ TANT ATA: 8-2-2 
ATT ATANAAA (C HART) “TATA” UST ATT: 8-2-8 
OX MAMA (C START) “Ase (KAl)” VAT AAT: 8-2-2 
AA SAACLALA (¢ HART) “ALA” VAST AMAT: 8-2-2 
3TIEACT (8-88) Loch HAST Berd: 


ALERT ATAHAICN (¢ 31ST) “AHA” WAST ATAT: 8-2-2 
Alaa fAdAa: (¢ START) “Fada” CAST ATAT: &-2-2 
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UWETHTART Ue (¢ SARTO) “ENT I” TANT ATAT: 8-2-2 
cepfet alfa Prat: (¢ 3T@RTTT) Raft FA” VANE ATAT: 9-2-8 
STEAL (8-82) Lo HSE Gerd: 


EqICITAT: Notes of self study 

(8) When looking the word Td: in Apte’s dictionary, I was 
ee surprised to notice that the phrase Ux 

is very much quoted there, but from Ut 
HTSHGTATAY HATCTAAETAA (b- 24). Here it is TX 
dAslaed AA sqHe RA (8-8 %). One may rather 
connect and put them together to say His UX: ATd: is 31cUa: 
SoA: and Tae 2dt:. Certainly His HTd: is WX: and is 
much Supreme than the 41d: of us mortals. 
The #Td: of us mortals has been referred to in 

ZF ANY FAS Bolcted Hela | 
d dada aleag Gal aearaantad: Il ¢-€ Il 

(2) Of course His being ATT ST TATA: there on the 
battlefield as a charioteer for Arjuna was enough disguise 
for all the Alfgeil fcT: army men that most of them were 
ol: and they dolled misunderstood Him. 
Prominent among them were Waal STR dd Alieoley 
WeEida, fT: the likes of qatar who had dared an order to 
fetter Him, when He had appeared in the court of UARTSE to 
mediate and to avoid the war. 
(3) The mention here is of people with negative mindset. 
Implied is the message to give up such self-annihilating 
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negative mindset and be respectful unto the 3c4a4: HeldH: 
STATAeRaN: UX: Ald: of the Supreme. 
|| Sst || 
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ATAU 8-83 ASlcATAT AT Ue 


AelcAeae Al aa edt VPA: | 
Gace: - AgleAle: 2 TAT OTS acta ela SAAT: | 
STS CIATUAATEY ATCT MOTO Il ¢- 231 
Wecde: - HoAled HA-HeTATH: Alcea sIAaieA AAA || 
g-93 | 


STFA: TAT IOTA, 


Wicd and Salled are two separate actions. Grammatically they are 
CHART have to have and do have the common subject 3icle TATE: 
HAslcAict:. Between the two actions AIcdI and 3Tslfed the actions are in this 
sequence Wicd and Soatied only. Here, the object phrase AIA Tae 
31c4YIFL is also common. Alternatively, the paraphrasing can also be Al, 


(STATI CAAA Sl) ca (8sAlercA) 


sq IFT aT: 
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OTe Ad Vepiae HAT: HAMA: ASAT: I ATL 
TANGA HUA Alea Haller 
1. 1 - Jerre: srafata oe: / fa. 31F AEM TAA, 
2. adie - cdr divine, benevolent fd. 314 Gal. 271 
3. Waida - Waid car. 271/ Waid nature, character 
4. SBT: - 3TPAT-etTay: FAA. SAA / HAY. 173 / HFA 
p. p. (Used actively) (with an acc.) 1 Resorting to, having 
recourse to; O thal AAAe GAA: R.8.14; POO: = 
PTAA: Sk.; ATT ATATAAA Bg.9.11; R.1.13. -2 
Dwelling in, inhabiting, seated or resting on, stationing 
oneself at or on; 3q CHlCHATATAA STATA M.4; so 
AA AAA AT: GAA; FMA TOT: Ak.; R.12.21,1.75; 


ER’, GY &c. -3 ESBNEMpION Ne ea unOMO Wn 
; ACUIELTA, TAA, WAsaa; 


Heugal Saiac: Ku.6.6; Bk.7. 42. -5 Receiving 
eben as an inherent or integral part. -6 Dependent 
USE MET ATA Ms.9.255. -7 Referring to, 
eed ae: “SSATP: HIT: Mb.; Sara 
UA TF AAA Fa: Ram.7.91.6. -8 (Passively 
used) Resorted to, inhabited &c.; TCHMAAT QIT Pt.1; 
R.3.11 
5. HATTA: - HATHA fa. HAY. 173 / a AeA AAA 
GET GT: Hele GA: / 
a. 3icIrZ a. 1 Not different, identical, same, not other 
than, self; 311-1 WAAEATS AEH VHT AAT | AT 
fe GMP AMletHa TIA Ram. cf. 


Ram.5.21.15. -2 Sole, unique, without a second. -3 
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[area 31ea: fave ara] Gieivideduneiseeacted 
(mind &c.); having no other object or person to 
think of &c.; See MaedaeM AT A Tet: TINA 
Bg.9.22. In comp. 3toleY may be translated by ‘not 
by another', 'directed or devoted to no one else’, 
"having no other object' 
6. AelcAler: - AelcHeL fa. TAY. 173 / ASlol HCA AST A 
HelcHlct: great souls / 
7. - HodsL 
8. AIA - EAE Ud. HA 271 
9. SAGA - See Ta. STAY. 271 / STATA 31: Stet TAT: 
/ 
a. STATSAA - I-A: FA-Fa. 8c / 31A aT. 6°3 
b. 311fc: - 311fe fa. ERE 1°1 / 311f¢ a. 1 First, primary, 
primitive; felatet CaIc@hRUTaA Ak. -2 Chief, first, 
principal, pre-eminent; oft. at the end of comp. in 
this sense; see below. -3 First in time existing 


before. -fa: 1 Beginning, commencement (opp. 
Hed); WT Ud Aaolel any sataaN ste Ms.1.8; 
Bg.3.41; Helle &e.; TeallekallQecdH Ku.2.9 
10. 31eUaA, - 31eag Fa. 374 Y. 271 / 310A a. [Sa AAT 
UeEY] 1 (a) Not liable to change, imperishable, 
undecaying, immutable; dalfdeliglet feca J 
VAAATACTTA Bg.2.21; Tac TAcAAeAey at 
pach Aelct Bg.2.17,4.1,6,13;7.24-25315.5,17. 
Ms.1.18,19,57;2.81; R.8.24. (b) Bternaly everlasting, 
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BAC MLCAAA Bg.15.1; HA HAA ascraA 
Bg.2.24 
1. Aled - AM: Fedleda / Al Zaller (to know, to 
realize, to understand) FATIC:, 08.0o¥3 ULeH UT, 
UhAH:, Aielc 
12. soe - sTol (8 3.) Md: / TAG. aie WT. aE. / FTL 
Tot Harare (to worship, to honour, to pray, to serve) 
FATIC:, 08.9943 SHAT, ThAH:, Bole 
31eaqar21: Overall Meaning 
ur2t Eh son of Pritha onal Weplaay STAT : those of divine, 
benevolent character 3cle-YHote: of undistracting, 
(positively) focussed mind HelcHIct: great souls 7 Al 
TAC 3eYIF AlcaT understand me to be immutable, 
eternal genesis of all creation $Talfed worship Me. 
Beallavryory 
FSICAATET AT OTT (¢ HART) “Eq AT OP” VAST AMAT: 8-2-2 
ddl sapien tran: (¢ s1araien « FST” TANT ATT: 8-2-2 
sarc (¢ BISTROT) “BHT” VAT ATA: 8-2-2 
WMicA FAN CACUAA (C HEN) “fe HAea” VAST ATA: 8-2-8 
TA Tie TATE: HAMA HHASHCT (8-2 3) oA He Bea: 


TqICITAT: Notes of self study 
(2) In this 2c: there is mention that dl4 WEida 3a: 
AIA satled as against WeaTaeay STENT da alec wpa 
Bar: ATA 31datlet ied (8-8 &)+(2- £2). What is brought nei 
the contradiction between cdl wei: and sR weid:. That 
is actually the theme of the Sareea fasrarayett 3 olay 
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STSetseAret:. One can say that here, there is a 
pre-declaration of what is to be detailed in WSeits®ara:. 

(2) In this 2cilch: there is the adjectival word 31¢uda, which 
one comes across 23 times in Gita in 2-17, 21, 34; 4-1, 6, 13; 
7-13, 24, 25; 9-2, 13, 18; 11-2, 4, 18; 13-31; 14-5, 27; 15-1, 5, 
17; 18-20, 56. By the mention of this word so many times, it 
comes to mind that @idq1s1e: should be a study by 
‘connecting the dots’. 

(3) It also comes to mind that one needs to be basically a 
theist to accept the mention here ATA sTATIGA SCY, ATcar. 
(¥) The word sqanie:: brings to mind 


santa Ff cataate det aataa AA | 
ATMA F HAHA KA Il 2-8 


Here 31¢z is that entity Yet aafrag dd, meaning the 
creator of all creation is sane: 3TcUs:. 
(3) The word sfanie:: also brings to mind 
HEAT AA A et CHF AACAT CT SINT | 

HAF AAA AMI AF HT ANAT I 2-2 Il 
Since all 3{c fet are HeArcAalict, SeAFAA/31CAFA: is 
sqrt. So, sae: is both 3ea¢d: and 31¢4a:. So, His W: 
Id: is 31cUFd: 31cGa: Hota: STAAL: as connected 
earlier when studying (8-8). “connecting the dots” seems to 
be a good technique, not just for 4fa1#21e:, but also for 
understanding Him ! 


|| UaTATE | 
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HATE 8-88 Ade Aldaedl AA 


dd Ardara Al FaeaVTs TSA: | 
gaa: - Wadd Aldsed: A Uded: DT TSae: | 
AACeAgT Al AeA fotcAIFaA SAA I-29 ll 


Wace: - TAR: OA Ta (AAT FA: SANA Il8-2¥ I 
ATFATIT: TAQ TOTAL 


Alcdaed:in (1a) TAHA: in (1b) and Ged: Ted: fercaaFa: in (1c) all 
are u. 1’3, all are adjectival and are together the pyar: of 351d in (1c). 
The hHTCIE: ATF is there twice. So the first one is placed as a common 
HATE: for (1a) and (1b) and the second one for (1c). 


The 31cU4F7L Add is apt for all three (1a), (1b), (1c). 


Herqager: WeqhF ae: 
Fda ATA Aldaed: Heal AACed: UT Gded: Soda: 
flcaara: TA SoA 

1. GAH _- always 3icd SF 
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2. AIA - EA Wa. 271 

3. Alcaed: - Alda fa. HAY. V3 / He-Ne: VA -fa. 
Alaa / Hc 10 U. (rcata-a, Alfdd) 1 To mention, 
repeat, utter; Altea Alfdd ta R.1.87; Ms.7.16732.124. 
-2 To tell, recite, declare, communicate; ad old a 
four: WEY Alda AA Ms.3.36;9.42. -3 To name, call. 
-4 To praise, glorify, commemorate 

4. Hea - AF devotion Eat. 371 

5. card: - TACT a. HAY. 13 / AACS Sid ATAU: 
Aea Acid. AHEAC / AHEATA Den. P. 1 To bow down 
to, pay homage to, worship; 7AEaTAT CATeL ato] 
Sdideecdsty agra: Bh.2.94. -2 To act humbly towards. 

6. d - IeQdAL 

7. Uded: - AL Fa. HAY. 13 / Baa: Vae-1a. Bere / 
Ud At Wacol (to try, to strive, to make effort, to 
attempt) Fai: 08,0030 3eHaA Ul, hAH:, AC 

8. Cade: - Toa fa. 374 Y. 1°3 / CGH, TAH BEA S: rather 
EG: Te A: G: EAE?) 

a. EG: - TEM: FAFA. TS / 0% .003¥ TH Ee Tault 
Fanie:, WEAT, 3eHAch:, HE (to grow, to prosper) 
(SGeT, TEI Sle) also 08.0635 Fe Ele Tae Farle, 
oeady, HH:, ae (to grow, to prosper) 

b. Td - Fa G/T. 771 / Tea:, TAA [ASA-T ACS A] 1A 
religious act of devotion or austerity, vowed 
observance, a vow in general; 37 Faeadla 
AAAS R.13.67 32.4,25; (there are several 
vratas enjoined in the different Puranas; but their 
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number cannot be said to be fixed, as new ones, e. 
g. Uc, are being added every day). -2 A 
VOW PLOMISe CSO; TIs3[q BFA: WAeTaYCa 
UIeRAAeT R.17.42; so WAI, FAA, TSA &e 
9, folcaar: - eraser fa. 377 Y. 1°3 / fereal Bera: sid 
ICO: 

a. facta - feted a. [fA aAct fA aT se fol-cI-U; ef. 
P.ITV.2.104. Vart.] Continual, perpetual, constant, 
everlasting, eternal, uninterrupted 

b. Ud - Fo: Fa-a. Gra / TA p. p. [TA-Fa] 1 

. -2 Fastened, yoked, harnessed. -3 
Fitted out, arranged; 3aldSdel ASNT Ud 
TFTA: Mb.6.16.4. -4 Accompanied; Ftd: 
yareata Ki.11.29. -5 Furnished or endowed with, 
filled with, having, possessing (with instr. or in 
comp.) -6 Fixed or intent on, absorbed or engaged 


in, HEVOTEENG (with loc.); HlAeareaMt AA Brat 
AeaAgM Trt Mel Ram.2.20.3; Fr: TSM TST 
SAT: U.1.11; Pt.1.284. -7 Used, enbloved. -8 
Adapted, fitted. -9 Appointed (a government 
servant); 311 Qa Tia Udell & SIE LYICSE | oT 
I Wesrot ae Fre Rell aa: || AAT 
TAedaaa eat wile of Mera: Aiea aed: | 
Ura- Fae Haat era Wel aT FAT 
eeTAICEIaT: ll Kau. A.2. 9. -10 Counected with. -11 
Proved, inferred, -12 Active, diligent. -13 Skilful, 
experienced, clever; Gahaateacd Ut AA aly fed 
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tat Ram.7.39.18. -14 EiGiphopen might suitable 


(with gen. or loc). -15 Primitive, not derived (from 
another word). -16 = Sls1- Utd q. v.; 3fet: 2a dod 
rd AA Ram.7.106.16; ef. Aaa, -17= 

Bal STITT: 


Mb.1. 1.261 


10. SUA - SU 2 HT. eM: Ae H.-Y, Fe. / TTT_2 A. 1 HG 
sit near to (with acc.), sit ‘at the side of | (as a mark of 
submission and respect); wait upon, serve, worship 


31eaqaei: Overall Meaning 
Adda ATA Alaaec: those who always sing my glory H¢ca1 
AH¢Y4-cd: J those who devotedly pay obeisances unto Me 
Uded: striving (for spiritual upliftment) ¢¢dcT: those who 
are firm in their resolve TetcUyrc: those who are 
permanently enjoined (with Me) 7 AIA sod they are close 
to Me 


Grala ger qory, 
del Alaaed AT (¢ HART) “Aral” VAST AMAT: 8-2-2 
WdedVT TSA: (C HART) “ESA” VAST ATAT: 8-2-2 
AACTH ALT Al AFCA (C HART) “QT AT HA(FeaAT)” VAST 
FAT: 8-2-2 felCUAFA SAA (¢ HART) “SATA” VAST ATT: 
9-2-9 
IISA (8-88) Le HASH Ged: 


EqICITAT: Notes of self study 
(%) In the previous Qcllch: (9-83) there was mention about 


Cael Wepiaal SAAT: ATA Holle as against WaT Aa] TATA, 
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dd Alig THTAA PAA: ATL Heol (8-8 2)+(S-82). 
That positivity in (8-8 3) not only continues in this (8-?¥), 
rather, it progresses that “Gade AA Aldaed: those who 
always sing my glory H¢cul TAtUecd: J those who 
devotedly pay obeisances unto Me Yded: striving (for 
spiritual upliftment) ¢€¢dc: those who are firm in their 
resolve TetcUyrcT: 7d those who are permanently enjoined 
(with Me) AIA SUM they are close to Me. fe 
(2) The words Peed: Arc AAC: bring to mind 
squr Ardet TAS: TAL We Aaa | 
Huda dead qa UEAATA leads I 
In this 2ATe: (95/23) in 1A aisTaAA there is good 
enlisting of Adige Hird: nine ways of being His devotee, so 
that one gets closer to Him. 

1. AGUT#_ listening to stories of His benevolence, glory and 
valor, as eminently exemplified by Well WHAd: 

Zi plea singing His glory as eminently exemplified by 
IE IGE 

3. fason: CAXUTAL - remembering Him, meditating on Him 
as eminently exemplified by Welc: 

4. Wades - being in servitude unto Him as eminently 
exemplified by AFAlad! The world is seen as God's feet, 
and in serving humanity one mentally is offering 
worship to His feet. 

5: GEE - offering worships to Him as eminently 
exemplified by Toil Je: 
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6. d-colF - offering obeisances to Him as eminently 
exemplified by 319X: 

7. GIed# - being His servant, serving His wishes as 
eminently exemplified by 6TATe 

8. UCIF - being friends with Him as eminently 
exemplified by 3TatcT : 

9, cA feldaetz - confiding in Him and having a dialogue 
with Him, as eminently exemplified by afel: unto Tasuy: 
in QiActidd it: 


|| aT || 
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ATF 8-23 Bloat UlcAeay 


Meta ae MAY Gate AIT | 
Terese: - Meat T 3 31-Y Gated: AT SIN | 
Vacda Tarcdal Teen Aaa ASA Il 8-85 
cages: - Wedel yeracdat ager RIAA I 8-25 


ATFATIT: TAQ TOTAL 


ey Maal Baled: T 3M is a phrase by itself and is so identified as (1a). 
The subject word 31-2 is common to both (1a) and (1b) 


Hedy: WecqilEATa?: 
MaMa Galed: 3S HT v Tava aaa, ATL Ceca 
qutcda Teal SAAT 
1, Weasel - ATA Y. 3° / PH Ua Ua: Shel Ale: 
a. AlcAA - Alot [a-31a edd] 1 Knowing, 

understanding, becoming acquainted with, 
proficiency; AACA BeTeI FT wnolAL Mal.1.7. -2 
Knowledge, learning; adecarpchend Aa Meret 
ead Mb.12.204.2; geferatetet ead Ms.5.109; 
Ha Alet STAT rat R. 1. 22. -3 Couscinuvness: 


74/178 


cognizance, knowledge; Aledls alae ay 


Ms.8.288 knowingly or unknowingly, consciously 
or unconsciously. -4 Sacred knowledge; especially, 
knowledge derived from meditation on the higher 
truths of religion and philosophy which teaches 
man how to understand his own nature and how he 
may be reunited to the Supreme Spirit (opp. hee); 
cf. Wea and HAAN in Bg.3.3 
b. Ua: - [Aal-HT o1| 1 A sacrifice, sacrificial rite; any 
offering or oblation; Gael GaAaaled Ad:; 
AAA A Wag: &e.; Arg Hala aaieat a: 
peTHGHG: Bg. a 14. -2 An act of worship, any 
pious or ‘devotional act. (Every householder, but 
particularly a Brahmana, has to perform five such 
devotional acts every day; their names are :-- 
TATA, ATTA, Tra, Gass, and SEAT 
2, Usted: aaa. 374 4. 1°3 / Aaa: VA-AA. BHT / 
ast Tai f SAT TAS TA ALOTETAY (to sacrifice, to offer to 
a deity, to worship, to get TER with, to give) Fare: 
08.8 8Go SHAG), ThA:, fete 
3. Hey - Head other, another ad. 314 Y. 1°3 
4. 3119 - also HeUSA 
5. J - and 31c4 GF 
6. TARaAM AEA - favachape fa. 314 Y. 271 / Tact: HEAL 
Gea Gi: favactaa: echt: ) 
a. faved - fades ind. On all sides, all round, 
everswiere: SINTRA Tata Takada aTXaor 
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7 
8. 


9. 


By.1.30. -Comp. -4@ a. having a face on every side; 
waacdat qerrcdat een avatar Bg. 9.15. 


FIG - RAG HE. 271 

Vaca - Vcd AY, 371 / VAT / THca Oneness, unity, 
union, identity. gaara wad AAA § Si.13.6. 
qaarcdat - quate a. 371/ quacay 1 Separateness, 
severalty. -2 Individuality. -Comp. -feld2T: Subsistence 
on separateness; yerrcaterd Med AEA HANG: FA 
and also HEART YUFcdora a MS.10.5.17; Batt 
eisrafet arate yeracaferaer Ua Ia: SB. on MS.5.3.2. 
Hence qaacaera nia, ive considered te hea 
characteristic feature of HEAT; SB. on MS.5.3.2. 
qerercdet (Intr. used as adv.) Individually, separately; 
rer alte yeracdentt Gator aeaat Cad, cada, 
ava ded: apie ae: SB. on MS.10.6.45. 


10. de - HIT i in many ways 
li. sored - SORT 2 HM. OMe: AE WY. SE. / SIL? A. 1 To 


sit near to (with acc.), sit at the side of | (as a mark of 
submission and respect); wait upon, serve, worship 
31rd aT: Overall Meaning 


MaMa Toled: 3S HT v ava aaa, ATL Whaat 
qarrcdet seul 3UrMdd There are others who strive to enhance 


their potential by pursuit of knowledge and attain proximity 
with my Universality, by focussing on Oneness or by 
focussing on multiplicity, in many ways. 


Gerala ger qory, 
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Mla Aer DIYers (C STATON) “at UTA (HA)” VAST ATAT: 8-2-2 
Tote ATTA (¢ 318) “ATT” VAST AMAT: 8-2-8 
Warcdat Faacaat (¢ HATTA) ooererca” VAST ATAT: 8-2-2 
agen favactaaat (¢ 31eT1f1 “aaa” VAST ATA: 8-2-8 

PT (8- 4) CoNar HASSH Gee: 


EqICITAT: Notes of self study 
(8) The acta: as a type of Us: was already mentioned in 
FUT ASAT AA ATA ATE AAT | 
FARA A MaABMea ... (¥-2) 
From the further mention Ud aeraer Jal Tada SEAUIT Te 
.. (8-32) it is clear that Ua: is basically activation of energy 
or energising an entity. So Mada Galed: ATA Upedet 
qerrcdet seul 3UMd brings to mind that every scientist, 
every thinker exploring his own field of knowledge is 
basically performing a Wc a:. That is as much true of a 
nuclear scientist as of a neurologist, as of a physicist, as of an 
AI researcher et al. They might be working individually 
qerrcdet or in a team Uthcdel. Some may be theoreticians, 
some may be experimenting in laboratories, some may be 
testing prototypes ICT i in different ways. A teacher teaching 
and a student learning, all these are Aleclaall: Uhedel 
qarecdet seul. (2) In a AlcTU7:, there is no negativity. So, 
viel at: mentioned here is in continuation of the positivities 
Oda WIAA HAA: ATA soled (8-23) and Adda ATA 
PICA: TEM AHCI: T Wee: CSA: cara: a 
ATA SUT (8-28). 
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(3) Let us practice any or all of the positivities mentioned in 
(S-%3), (8-88), (S-°%) and proceed to be closer to Him ATA 


(¥) The word H¢ca in (-°¥) prompted detailing 7dTaei 
aitd:. For Sd Tsi+d: there has to be somebody doing 
plcele. So, Sid: may be practised Uhcdel qrercdet deUT, 
better Uhedel in a group, in a team, because in practising 
Hird: in a group there are so many energy-activations Ui: 
happening together. That does not mean that it should not be 
practised individually qarrcdet . Rather 3d: should be a 
habit. See how [aS0T!: CAXUIF, remembering Him, meditating 
on Him was eminently exemplified by Welc:. 

(4) The message is BE POSITIVE Vahcdet Fatercdet agen | 
How relevant and important it is for each individual, for 
each family, for each society, for each country, for all the 
world aqda PCFIDA all the time, eternally, universally ! 


(&) How beautiful world it would be to be living in, if this 
message of positivities in these 2oT4hT: (8-83), (8-2¥), (8-89) of 
dildT reaches and becomes the practice Uahedet qerrcdet seul 
across the world at all times ! The basic thought of 
philosophy of @ilcT is of universal good Tea eternally 
Golda 
adsl Gat: Ged Ad Ged RTA: | 
wr arerfor Ueaed Al wmRTA La: ATTA || 


|| WaT | 
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|| 34 AOA CHet oH: || 
INAS 8-8 3G HALA + 9-80 TAMSALT + 8-8¢ Task 
Wat: 
pe) 


ll S-8E Il 
STFA: TAVITA 


There is not much to detail as GTarerer: fageryorTy because the common 


subject is 3141. Hence the common fdSed: is 31TH. All other words are 171 
though of different genders and hence for ATFATTT: fageryurTy they are 
predicatives faeia:. 


IGA Ha: HSA Aa: HSA TAM HSH HIT BSH AeA: SH 
Ud SAA HEH ZSot: HEH SAA 
1. HEA - HEAC Aa. 171 
2. Hd: - [H-H_ Un.1.77] 1 A sacrifice; PALIT Herat 
TSAAA R.3.65; Mot HYAATAEATATT EF: 3.38 
3. Tai: - [Aat-FTd oT] 1 A sacrifice, sacrificial rite; any 
offering or oblation; Gael WAAR sled CaT:; ATAIGY all 
WAST: Ke. AAG AAA Tote al Aa: HAMAS: 
Bg.3.14. -2 An act of worship, any pious or devotional 
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act. (Every householder, but particularly a Brahmana, 
has to perform five such devotional acts every day; their 
names are :-- dada, AeTSY I aA, qa, cduya, and 
SEAT AT 

4. Scar [Fae -3T1-FST" Gea e:]| 1 One's own nature or 
determination, spontaneity. -2 One's own will or 
pleasure. -3 The oblation of food offered to the Pitris or 
Manes of deceased ancestors; Fasc: R.1.66; 
Ms.9.142; Y.1.102. -4 The food offered to the Manes 
personified. -5 Food or oblation in general 

5, 987A - a. (ei £) [3iTNf8-317T] Consisting of herbs. -®7 
1 A herb; herbs taken collectively. -2 A medicament, 
medicinal drug, medicine in general. 

6. Acq: [Ao7A-3Td] 1 A Vedic hymn or sacred prayer 
(addressed to any deity), a sacred text; (it is of three 
kinds:-- it is called tif metrical and intended to be 
loudly recited; 4ofd if in prose and muttered in a low 
tone; and UH if, being metrical, it is intended for 
chanting). -2 The portion of the Veda including the 
Samhita and distinguished from the Brahmana; q. v. -3 
A charm, spell, an incantation; Als@aleA Aeaaad: 
Dk.54; 4 f8 Stated Gal AelsTAear: Bv.1.111; 31fdecayr 
fé AHA Sesaeirar Wad: Ratn.2; R.2;32;5.57. -4 A 
formula (of prayer) sacred to any deity, as 311 7H: 
fara &e. 

7. Ud - Sega 


80 / 178 


8. 31ST] - [311sd, 31-31>al-FAY] 1 Clarified butter, 
ghee; HealseAGACISaA Bg.9.16. STsaeI Aes AT 
S.1.15; (it is often distinguished from Ud; 

Ua HaTASS Cae Tells Tt sac). -2 (In a wider 
sense) Oil, milk &c used instead of clarified butter; ad 
oT ale aT dot Fal aT alet Ara | 3ST 
PFT Sasal Seas I 

9, 31fd: [31Said Sed Tesla 31Sa-fel,aTH IVT Un.4.50., 
or fr. 31>, 'to go."| 1 Fire AY, ear’, ME’, FT, TS, 
&c. -2 The God of fire. -3 Sacrificial fire of three kinds 


(META, ZedeS and Sawn); Far F aed 
PsTATA satay: Ta: | Teedehlaed AisetsaT 
INT Il Ms. 2.232 


10. ed Dp. P- [¢-+l] 1 Offered as an oblation to fire, 
burnt asa sacrificial offering; eat ad ad a dad fdseld 
Karnabhara 1.22. -2 One to whom an oblation is 
offered; S.4; R.2.71. -d: N. of Siva. -d4{1 An oblation, 
offering. -2 An Oblation to fire; ad qe sata aid eat ad 
Wea T Bri. Up.1.5.2; Bg.9.16 


Oraltarryory 
316 HARES Ta: (¢ HARM) “LES ACS:)” VAT AMAT: 8-2-2 
TaMSASAINETA (¢ HRT « ‘BALN” VAST ATA: 8-2-8 
AeaAseAHeAdiod (¢ HART) “SAAT” VAST ATAT: 8-2-2 
AA sole SAA (¢ 31IR1TT) “EF? VAM ATT: 9-2-8 
BEART (8-26) Vole HAC Gea: 


(8-89) 
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TUMGASS Seat Alay erat FIaTHe: | 
Gace: - al 3A 31ST SAT: Ala Oe TAATHE: | 
deg WaaAISaR RAMA Bata T Il 8-8 
Gace: - Iga Waa HSH: Hh UTA AS: Ud TF | 8-8 


STFA: TAQ TOTAL 


There is not much to detail as GTarerer: fageryorTy because the common 


subject is 31@4. Hence the common fdSed: is 3TEA. Except for 3168 Aad: 
all other words are 11 though of different genders and hence for Garret: 
faery they are predicatives Ta8aT:. The word Ufdq4 is adjective of 
qquz and is hence 171 only. 


HEA AEA ATA: TAT Ala aT TATA: (EH) Via 
AGUA (HEA) HSH: (HEA) RH WA Fal: Us aT 
1. ES - SQ Ta. HA AT. 671 
2. SAA: - TAT aT. 6” 1/ a0 a. (-dI £) 1 Moving, 
movable; HE 3CAT STA- TACAIT Rv.1.115.1; 34 
Red sacasaareay wasst Mb. -m. Wind, air. -n. 
The world, the universe; std: Tal dee Wd aTA ART 
R.1.1. 
3. at - Aq F. 171 / 
4. ATA - Arey FAY. 171 / 
5. Ua - Ui fa. 314 F. 171 / 
6. TYaTHe: - frame fa. 34. 11 / Pgs wed ste Pras: 
(SAFE -AcTeS:) / 
a. faAgy- Tq ¥. 7°3 
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b. Fed - Ag-Udt: oie WY. Ua. / 08.0638 AR AS 
oT aie, aeaaay, UhAH:, Ac (to worship, 
to revere) / 08.0928 He ale qeut sare. 3MeHel Tal, 
31hH:, ac (to grow) 

7. TAA - afaa fe. 34 FT. 171 / OA pavitra a. [FAY 
S4]| 1 Sacred, holy, sinless, sanctified (persons or 
things); ATT araet UTaarier alia: pra recto: 
Ms.3.235; Ufaal ax: Gidst EMA &c. -2 Purified by the 
performance of ceremonial acts (such as sacrifices &c.). 
-4 Purifying, removing sin. 

8. Aga - Aqa fa. HA AT. 171 / Faq: Va -Ta. daar / 
aca vedya a. 1 To be known. -2 To be taught or 
explained. 

9. TSH: - SHIT qT. 171/ ISHN: 1 the sacred syllable 
3H; RATA Baraat at aera Mbh. VIL.2.89. 
-2 the exclamation 314, or pronunciation of the same; 
WIUTATATEaa: Yael HRA ia Ms.2.75. -3 (fig.) 
commencement; UY SIAC Are Mv.1; B. R.3.78. 

10. RH- RATAN. V1 / RAL [ReAd Esa, RA 
PUT faq] 1 A hymn (in general). -2 A single verse, 
stanza, or text; a verse of the Rigveda (opp. 4olt] and 
Uae); THT PASAT aTeTAT ASHTY ATATKct Sat. Br. ”-3 The 
collective body of the Rigveda (pl.), a: ATATleT StAL 
Ry.10.90.9. RAMA Falta T Bg.9.17. -4 Splendour (for 
ed). -5 Praise. -6 worship. 

1. OA - SACL a. 171 / AAT saman n. [S-Afetey 
Un.4.152] 1 Appeasing, calming, comforting, soothing. 
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-2 Cenciliation, pacific measures, negotiation, (the first 
of the four updyas or expedients to be used by a king 
against an enemy); GAcUSt Welaled foley sala qeuay 
Ms.7.109. -3 Conciliatory or mild means; pacific or 
conciliatory conduct, gentle words; ar Gael eavdiy 
UeaATA THA Beala aad AlFall Pt.4.26,48. -4 
Mildness, gentleness. -5 A metrical hymn or song of 
praise; AoqaTA aie caTAL R.10.21; TSCHTA AA AlFolr 
ITAA GragaAeA Bg.10.35. -6 A verse or text of the 
Samaveda; AFdlsteat los Aaah 
SSHRUVIGUT AA aA ie Maa eareasacaayra stat 
aTAeisals Brarcerad § SB. on MS.7.2.1; 
eererfefararser Rh UTA ibid. -7 The Samaveda itself 
(said to have been produced from the sun; cf. Ms.1.23). 
-8 Voice, sound; Cat: AAsaal As faelrad | CaTAT 
edad Sic FEA Saad Sia | FAY BN ale Sia 
SATAY: | F MANTSaaeAS | SB. on MS.7.2.7; FAT 
SrUMAT Gerais: HTC Mb. 3.20.10. -9 A particular 
kind of sacred text or verse from the Vedas; Wédlcdl GA 
Wedlfa; Bri. Up.1.3.28. 

12. Yo: - TART Nn. iol 3a] 1 A sacrificial prayer or 
formula; PI OGRIGI sTATATAS TAT Ui: Bhag.4.1.6. 
-2 A text of the Yajurveda, or the body of sacred 
mantras in prose muttered at sacrifices; 

Feast stccaet WiPasculodl Acar Tay Sayana; cf. 
Ho. -3 N. of the Yajurveda. -4 Ved. Worship, oblation. 
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Gralareryorey 
TUATEASA STAT (¢ HARV) “EA Stal” VAST ATA: 8-2-2 
Ala eal FYATHS: (¢ 31a) “PATA” VAST AMAT: 8-2-2 
dea WaTAISHN (¢ HART) “THTSHT” VAST ATT: 8-2-2 
RAMA aA T (¢ HART) « ae VAST AMAT: 2-2-8 
HIPAA (8 9) Qailgh HASH Gee: 


(8-8) 
STATA WaT: UTAH ferara: MATT Ted | 
Garda: - Tea: aT UT; Uren Tera: OOH TET | 
Usd: Wea: eae faena Store I 8-8 II 
Uqcesa: - Wad: Wag: SMA MTA Sats 31CAA Il 9-2 II 


ATFATIT: TAQ HOTA 


There is not much to detail as GTarerer: fageryorT because the common 


subject is 3141. Hence the common fdSed: is 31TH. All other words are 171 
though of different genders and hence for ATFaTRTeT: fageryury they are 
predicatives fatat:. The word 316TH is adjective of STA and is hence 171 


only. 


(HEA) AA: (HSA) HAT (HSA) WAT: (SA) ATAHt (31eAH 
TelaTH: (SSA) ARTA (SSA) TET (HSA) WIS: (HEA) WAT: 
(31EH) E2TeATA (31EA) celoue [ (GH) HCUTA SSA 
1. afd: - aa SH. V1 / aie: 2 f [TA- ad fel] 1 Motion, 
going, moving, gait; Widlaterd Pt.4.78; 3rd: 
$.1.14; () eeied Acar aiAAVaAea: Ku.1.11 do not 


mend their slow gait (do not mend their pace); so 
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Ta: Pt.1; TTA: Me.16; U.6.23. -2 Access, 
entrance; nuit asrereAt qaedariea a aie R.1.4. -3 
Scope, room; aerate: Ku.3.19; Aan Mela iaet 
Tac ad Ku.5.64; AeA AAA V.2. -4 Turn, 
course; GdaTfdle fat, Mu.7.16. -5 Going to, reaching, 
obtaining; dapusray fc: Pt.1 obtaining Heaven. -6 
Fate, issue; aiqalfastectea Dk.103. -7 State, condition; 
alet stat arerfeaay araay stafect FAAET Bh.2.43; 
Pt.1.106. -8 Position, station, situation, mode of 
existence; TIAA: Td: R.8.27; HYACTIPRA Ea 
Tt Fal AaledaATA Bh. 2.104; Pt.1.41,420. -9 A means, 
expedient, course, alternative; 3TeT4, TUT eda Td: 

Mu.3; &T 41d: what help is there, can't help (often used 
in dramas) Pt.1.319; 31-aT Widelied K.158; ef. also 
STATA FS UT AA: Ad Persaarst Ula fawetaAcTal 
TaIciAL SB. on MS.10.5.47. -10 Recourse, shelter, refuge, 
asylum, resort; Taquatett TASS Pt.1.320,322; 
HA Aero Yet B: HA stehatia: Sk. -11 Source, 
origin, aquisition: Frartaetregat arereaaria Wid 
Bg.2.43; Ms.1.50. -12 a way, path. -13 A march, 


procession. -14 An event, issue, result. -15 The course of 


events, fate, fortune. 

. TAT - af Ta. HAY. 171 / Hey m. [8-Tea] 1 A husband; 
aeTaa ataeala dd HaTA Bh.2.8; FAT Hat 
eaSRIeT TATA Mal.6.18. -2 A lord, master, superior; 
aT: QTY eT Me. 1; TO, Act &c. -3 A leader, commander, 
chief: eaargaraaeonesaa Tle, TACATCA ATA ET: 
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R.7.41. -4 A supporter, bearer, protector; Tei Tale! 
IVS: Wt ol staid Bri. Up.1.3.18. -5 The creator. 

. WaT: - at fa. 374 Y. 171 / W8T a. (87-81 £) 1 Mighty, 
trone: powerful. "2 -2 Able, competent, having power 
to (with inf. or in comp.); RISWHAldeaAa aAledits ly 
Ua: Ved fhe aie ar: R.2.62; PANAMA alo 
Ku. 3. 40. -3 A match for; waTAeell Acad Mbh. -4 
Abundant. -5 Everlasting, sternal! -37: 1 A lord, master; 
WASH IH IeA- TUES U: Si.1.49. -2 


. aratt - Aiaet Ta. aay. 1’ 1 / Alel saksin a. (-OfT £) [ae 
3ST 31E; Aree SCT Bret aT P.V.2.91] 1 Seeing, 
observing, witnessing. -2 Attesting, testifying. -m.1A 
witness, an observer, an eye-witness; tel U: UaTy 
ESCATATY Ku.5.60; AACTATA FOIE Sarhkhya K.19; 
Ms.8.18. -2 The Supreme Being. 
. TATE: - feTare G. 1°1 / TelaTa: Living, dwelling, residing. 
-2 A house, alvade. habitation, resting-place; 
feraratedecar: Mk.1.15; $i.4.63;5.21; Bg.9.18; 
Mk.3.23. -3 Passing the night. -4 A dress, garment. -5 
Night-quarters. -6 Refuge, receptacle, asylum; 
Taeolaa TIGA Ae Si..1. 
. IXUTF - eur ay. 1°71 / ICT, Saranam [<I-ce] 1 

, succour, defence; d{cdT INVA 
aU AHS He TIED capa ATTA R.14.645 V.1.3; 
U.4.23. -2 Refuge, shelter; TTT: PISA Cal ATT 
YATAATATAATT INIA Ku.3.8; Pt.2. -3 A place of refuge, 
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resort, asylum (applied to persons also); GREAT ct: 
QRUTA Ki.18.22; GACH et CTA MUTA Me.7; RUT 
3TH-S-UT &c. 'to go to for protection, take shelter with, 
to submit to'; UTA & HAS ARV Git.7. -4 A sanctuary, 
closet, an apartment; WAQNUTATS- ATA AA S.5; 

STAs FeeTSTARRUMa Fe AT TAT ATH CITATA: Nag. 5 
Bhag.7.12.20. -5 An abode, a house, habitation; QUOTAS 
afAeiay: USAMA: Mu.3.15; Bk.6.9; Ve.5.26. -6 
Lair, resting-place. 

. Ue - Wel fa. 374 Y. 171 / Teq.a. having a kind heart, 
pordial: ~ friendly, faving. affectionate: Wea: UealseaeT 
SECLTMTT SEC: | METTMGATL TOMA RATT: | 
Mb.3.208.36. (-m.) 1 Afriend; aea: Ua added fe 
fed Ku.4.27; FASCIA a Wel HES IIAT IRM: 
Me.40. -2 an ally. 

. Wad: - WAT u. 1°1 / Wed: 1 Source, origin; 
HATARCAMHAET AEA Ku.1.3; 31a: Tal Wad: F 
Ayal 5.77; R.9.75. -2 Birth, production. -3 The source 
of a river; TEM Ug WGA Te WIS A TS: Me.54. -4 
The operative cause, origin of being (as father, mother 
&c.); TASS: WHAAATeS §.1. -5 The author, creator; 
HANA Fad WHAEATS FAAS Ku.2.5. 

. WA: - Word T, 171 / Weta: 1 Destruction, annihilation, 
dissolution; Earanier fe Aaa: Tors Tarhey Bh.3.70,69; 
Yas ated Si.11.66. 'causing to disappear". -2 The 
destruction of the whole universe (at the end of a kalpa), 
universal destruction; Ku.2.8; 3e PCAC ANT: Wad: 
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WAGEAA Bg.7.6. -3 Any extensive destruction or 
devastation. -4 Death, dying, destruction; YIXse: 
Wea Araae el fashIAt FAA Mu.5.2151.14; Get ed 
Wad J Wears Ulict Ceacl Bg.14.14. 

10. Ceol, - Ceol AT. 11 / SAMA, sthanam [Fe-cd¢] 1 
The act of standing or remaining, stay, continuance, 
residence; a1 fhe! Addl Ceca: Fler Testy dd: 
U.3.32. -2 Being fixed or stationary. -3 A state, 
condition; EMATAAICAL WIT TATA ATA Ha 
Bhag.1.18.26. -4 A place, spot, site, locality; 
HATATAAGCACAT ETA CAEI TGA oF Tercleaey K, -5 
Station, situation, position. -6 Relation, capacity; 
THEA 'in the place or capacity of a father’; A&AE2Tet 
Pt.2.26. -7 An abode, a house, dwelling-house; @ Ud 
(sh:) WEY: Cate eSoANT TRAC Pt.3.46. -8 (a) A 
country, region, district. (b) A town, city. -9 Office, 
rank, dignity; 7ATcaSeTet folaAlfotd:. -10 Object; STM: 
Goer TTY af OT forSa oT AT FA: U.4.11. -11 An 
occasion, a matter, subject, cause; RIF EATAT ATT 
ATA EAsTAA Mal.1.14; Cellet SRTGRIAAES Aes 
Wal Subhas; so els’, HIT’, fAaTa” &c. -12 A fit or 
proper place; €2laSdd faatsted aca as fey A 
Pt.1.72. -13 A fit or worthy object; F2ilel Gel Asati 
Tis: M.1; see E2ilet also. -14 The place or organ of 
utterance of any letter; (these are eight :-- 31Scl E2ifetifet 
GUNSATAL: HVS: REAM | lea AST T Grae 
aTfeenivat a caret T Sik.13.) -15 A holy place. -16 An 
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altar. -17 A place in a town, square, court. -18 The place 
or sphere assigned after death to persons according as 
they perform or neglect their prescribed duties. -19 (In 
politics, war &c.) The firm attitude or bearing of troops, 
standing firm so as to repel a charge; Eley eet ad 
Horas SaATAATOT: Mss.7.190. -20 A halt. -21 A 

; Euler 
gaia: sada fasteda qUSat: Mb.12.59.31. -22 That 
which constitutes the chief strength or the very 
existence of a kingdom, a stamina of a kingdon; .e. 
army, treasure, town, and territory; Ms.7.56 (where 
Kull. renders €2ilet by CUSHIIT RISE cHh adfaea). 
-23 Likeness, resemblance. -24 Part or division of a 
work, section, chapter &c. -25 The character or part of 
an actor. -26 Interval, opportunity, leisure. -27 (In 
music) A note, tone, modulation of the voice; al d 
Melddrdal CU eseatHiidal Ram.1.4.10 
(com.-'aqed COUT Y SOAR AM: | TORITROTERTA 
SMa ACAA- AAT IN... Sid WMfVser:). -28 A pose, 
posture (of archers etc.). -29 An order of the life 
(314A); ATA A Slara Aladera Sagara 
IRSeASATA CMlea eA Bri. Up.2. 4.1. -30 Ground 


(3{fA); Calera feta 
STTA-OTSTUT-Ahal-AeHA-AT oT HT-T SAT eT: 
Mb.12.192.1. -31 , maintenance; Youd Wasa: 


TUlet SAT HAA IH: | Fas deta aced qarqagverter 
aTXer: || Mb.12.238.20 
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V1. fopeqetay - ToreMet aT. 171 / fret] 1 Putting down, 
laying down, depositing. -2 Keeping, preserving. -3 
Place where anything is placed, a receptacle, reservoir; 


fereict CTATOTA G. L.18. -4 Treasure; feltietaTaifaad 
CENTFANTA R.3.9; Bg.9.18; faaela anes ay forty ay 
Subhas. -5 Hoard, store, property, wealth. -6 A place of 
cessation or rest. -7 A deposit; Ms.8.36. 

12, 31eUaA - Heya fa. HT AY, 171 / HEAT a, [AMSA AA 
UY] 1 (a) Not liable to change, imperishable, 
undecaying, immutable; dalfdealiglet feca J 
VATA Bg.2.21; Aa MACACA 
pldchdAelct Bg.2.17,4.1,6,13;7.24-25315.5,17. 
Ms.1.18,19,5732.81; R.8.24. (b) Eternal, everlasting, 
3RACT MIGICAAA Bg.15.1; HAs HUAcafed AscaaA 
Bg.2.24. -2 Unexpended, unwasted. 

13. Slot4_- dot aT, 1°1 / STSAA bijam 1 Seed (fig. also), 
seedcorn, grain; 3XUGdlall>ollelaleelieldl: Ku.5.15; 
dlatastlel: Tala hrcA eTaeis: Mk.1.9; R.19.57; 
Ms.9.33. -2 A germ, . -3 Origin, source, cause; 
dtstrepic: $.1.1 (v. 1b). 

Graa ger qory, 

STATA WET: GTA (¢ STARTTON) “TST: AT” VAST AMAT: 8-2-2 
ToTATT: MOT TET (¢ HART) “LOT I” VAST ATAT: 8-2-8 
Wad: WAS: SAMleT (C HANI) “AA: FAT” VAST ATAT: &-2-2 
forte STTHCIAA (C START) “THEA” VAST AMAT: 8-2-8 
SACL (8-2¢) oiled HeSCH Gee: 
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EAICITAT: Notes of self study 

() What is stated in these three 2o14T: is ‘who I am’ and/or 
‘what I am’, a list of 29 items > 
(31) 8 items in Qelm: (8-26) 

1. HEA HI: HEH AA: HEA TAM HSH HVT HEH Aes: 

HEA Ue HISHH HEA Hider: HEA EAH (8) 
Note, seven out of these 8 items belong to what items make a 
traditional Ue:. As SEHYS: it was detailed 
TEATIU TEA SlaseAlsal SEAT ETH (8-28) 

The item 311984, is sort of ‘odd man out’, “because it does 
not necessarily belong to items of traditional 47:. 
Whereas the dictionary meaning of 39 is medicinal 
herb, it comes to mind that SPT, HITdicl saying 31647 
3s can be interpreted with an extended meaning that 
He is remedy for all ailments and afflictions, for all TIAN: - 
Cleat: (Ae Sof aod 3fd physiological maladies such as 
cramps), MCEOE aaa Sqsdied std natural calamities 
like earthquakes), aalfaenn: EG FI: WCYed Sid from other 
creatures such as snake-bite or even mosquito-bite). 
(317) 9 items in 2a: (8-2) 

2. eA AEA Aaa: TAT ATA ETAT TATA: (4) 
Note, fal Aral eat Frage: are important members of a 
family. The mention 3@H 31S AT: Ta Ale Gal MaTHe: 
underscores that for Him sfTc1 is His family, rather, for Him 
aqua Hoang ! 

3. ofaaa aay (1) 

4, 31S: (1) 
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5. Rh UA Aol: Vd T (3) - Note, there are names of only 
three dc: here. Since CONTA Tet: is known to have reset 
the ddI: and is hence called as dG4cala: maybe, in his 
resetting, he set them in three dal: - Rb OTA Aol: - only. 

(S) 12 items in Yas: (8-22) 

6. Tia:, STAT, W3T:, Tah, fTaNA:, MTA, WE (7) 

7. WaAd:, AS:, FAIcTA (3) This has been mentioned earlier 
also in 316 HcCACA AMA: FAA: TAACALT Il -€ II 

8. feleIeTH - Actually this word folic] sounds to be 
synonymous with feldld:, 2UTH, even with @1fd:. But 
there are subtle differences, right ? 

9, HeAGA SSA (2) This also has been mentioned earlier 
in Sot AT Was{ara Taahey ol Malar (19-8 ©) 

(2) Such mention of ‘who I am’ and/or ‘what I am’, has been 
detailed earlier also. See > 
Ad: Wat Meaiehirdaled Tarare | 
Ala adi We Ca AMT Se Il b-t 
TSA ainda WaieH fara: | 
Word: WATT AEE: @ ley 7g Il v-< 
YUar see: yftert a aaaiea Baraat | 
‘hast waaay aaaiea aaeay II 6-81 
Sst Ar wasqareli Taare are aaraary | 
qe fede ftararaen dada ae II v-20]| 
do TAH We HARA Aaa | 
TATA STAY HIATSIEA STATA Il -2 8 II 
2 da Gace HTaT USI | 
Ae Vale Mieaale af cas AY A AR Il v-22 I 
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(3) The mention here cde ay cd Afa matches with Ace2fet 
wasee a Te AsaaeAa: Il B-¥'l 

(¥) All this detailing of ‘who I am’ and/or ‘what I am’ 
started in the Welder aA GCAATSeAT:, continues 
here in Wat laqanragyeraran oA ACAISeat: continues 
further in fastearan oa cgIAlseare:. In fact, if all this 
narration is “audio” it becomes “video” in fagaeqagerarat 
oT Vente gs eared: 

(3) One should understand that all this is not egotic. It is 
WletH, it is fAATeTH to understand ‘Who He is’, ‘What He is’. 
Ar Taste Aeltet A Fst faa fer (9-8 °) is the advocacy to 
overcome the misunderstandings that HifdeaAl af dcdd: 
(-3) ‘hardly anybody understands me by fundamentals’. 
Right W1e1F and [deiletH is to understand Him dedeq (8-2¥). 
Actually any 3cT# is rich and self-satisfying when it is 
dcdet, when the fundamentals are clear. 

(&) Actually, assessing anything from external appearance is 
foolish. ATS ATANAATA Al AGT: Haatletiecd (8-8 8) is 
assessing by external appearance and hence is an act of 
al:. This was already mentioned in Felsa ANAS Ar 
ATA THCYYA (9-29). 

(9) Since assessing should not be superficial, should not be 
by external appearance, this Wal laqanreayeararan aA 
ATATSeT: by its name itself would delve deeper into the 
aT€ 4, which so studied becomes Tot fdea. 


|| aT || 
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NATFUTS 8-88 AUTFASAS AVA, 


ATIC FS PoE AHS TT | 
ques: - SOR sea SoH aa TEOMA SeSTIB TT | 
sae te ACA CMEMSAST Il 8-28 
Ware: - HATA Ud ACT: T PAHS T HEA Set ] 
“9-88 | 


STFA: TAT IO, 


3 | HTeT | HAY | sf | fader: | sega | Ha | fasea: 
P. oT: at: | Ose: for om: 


Berqyet: AeeleIray: 
(3) Bott - US TAA, 
(GI) 3187 aT 
1. 3eA - EAE Aa. 171 
2. auriat - dd oe 3.4. Uh, /ALAT Aral to become hot, 
to heat SaTfe: 08.2 ¢¥o UREATAY, Haat:, sae 


96 / 178 


(S) 3184 SA foTECMIA SeHSAMA 7 

3. SA - AY Yet, 271 / a8:, TH [FT aT USL SR 3I 
aT| 1 Raining, rain, a shower of rain; auieaeAe ay 
frTEOTSIHSTA T Bg.9.19 

4, TorsTEOTIA - ToraTE-LM: AC 3.T. UA. / fT TE 9 P to catch, 
To draw in 

5, SOMA - SHSM: AE FT. Ua. / SFT 6 P. to pour 
out 

&) HEH HATA T | 

6. HAHA - HAd nectar oY. 171 

©) GE) Aq as 

7. Acy: - Aca death Y. V1 

(S) (SEA) Al A HU (A) 

8. Ad - Ta, We: aT. 11 / Note (i) Ac1 is a prefix meaning 
‘good’ as in Hootet: (ii) Weis eq-Ta. from Md: 31q, 
hence Uc means Being, existing, existent. Uc also 
means The really existent truth, reality. 

9, HAL - aT Ae Stet HAC AA-ACT RT) / 

31edaTaT: Overall Meaning 
sto - Eh Arjuna 
3164 AUTH - The heat is Me 
STCAL aya foraTeomtAL - | absorb the waters 
(31éA) aA SSA 7d - 1 only pour out the rains 
He AHA Td - [ am immortality 
(sie) Aca: d Vd - Tam also the death 
(316A) Gc A SAH (a) - |. am good and bad, I am truth, I am 
falsehood, I am manifest and I am also the non-manifest. 
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Gralaryryorey 
AUTFAGAS AY (6 HART “AE TS)” VAT ATA: 8-2-2 
PTEOT TSA T (C HART) “CI SMTA” VAST AAT: 8-2-8 
aA ta Fea (¢ SARTMT) “<q ACA)” UST ATA: &-2-2 
“RAAT SAAT (¢ 3187RIfTT) ea UAT ATT: 8-2-8 
ier (8-88) ale BASE Or: 
EAGICITAT: Notes of set study 
(8) MpropstsTael saying HSA AWA, Hee AVA foraTEUMIA 
STATA 7d can be taken to be referring to Sesser alll 
which is already detailed as 
TAs AT: G Act Jafetg z | 
ESR sda A lear mepfeescan II -¥ Il 
(2) 314d da AcART is the same as (3164) Wad: Wears: EAlot 
une dass ll 8-&¢ IIbecause Welt: is Aca: and 
STACI AA is HAA 
(3) (316A) Acl J 31H (a) has also been endorsed in 
Ode AicaH FTI Wot AATAATVA & | 
Ae Vale aferaa he af cag AY A AR Il v-22 1 
If we take that Ud connotes Aicadal: HAT: and 3A 
connotes TIstaIecIAI2a FATAT:. Since all ATdT: are Ad Vd, 
by corollary (31e4) Ac a 3d (A). 
(¥) Is, what all is stated in this 2cll-h: mere repetition of what 
has been stated earlier ? Maybe, yes. But it is important that 
important points be reemphasized for which they may be 
repeated, albeit in the pretext of a different context, words 
and phraseology. 
|| AAT || 
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gawd: - Ua: Svea Pasta yeas | 
od QUIANee WegelHaArraiod fecateala casrset I 
Q-2o0 || 
Tarde: - A Wa HATES Brean, 
eatiedd cael ela sasiatet II 8-20 || 
STFA: TAT IO, 


Hedger: WealF Aa: 
(31) ATAqAT: GATT: FATT: ATA Uat: Steal Ta Wed 
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1. Aaean: - Haas fa. 31a Y. 13 / Haeqaaearecitict 
Saar: / fea: rea: aaa $facm: 
@farafeacragatte:) 

PEICCUCE 1 The three Vedas. -2 The study of the 
three Vedas. -3 An assembly of STEAUTT: familiar 
with the three Vedas. -4 The three sciences. -3fd¢a: 
- SEAT: versed in the three del:; Afaqar Al GATT: 
Yaa Bathtsear Fasiict Uae Bg.9.20. -a. 
Familiar or propounded by the three Vedas; eT 
add Mae Aaea T IOTAAA Bhag.6.2.24. 

b. faa: - AT Gea. 39 SH. 13 

c. Tac: - Taqar Eat. 1°3 / Taqar [faa-Fay] 1 
Knowledge, learning, lore, science; (AT) 
aqua Ae etal THEATER R.1.88; FAA aA 
RET BIA TeGraTd MTF &e. Bh.2.20. 
(According to some Vidvas are four :-- 311-dif@chT 
Tar AeA GUselfagT wad) Kamandaka); 


TATE oF faatchett TT TACaTy TrSlSATTAT 
Ki.2.6; to these four Manu adds a fifth 311-HTde a; 
ANaeMseUaeaM aaa avs aT mea | 
sedtarcht acAldaal TARA Ah: Il 


Ms.7.43. But the usual number of Vidyds is stated 
to be fourteen, i. e. the four Vedas, the six Angas, 
Dharma, Mimamsa, Tarka or Nyaya and the 
Puranas; see aTdeetaga4 under dd; and N.1.4. In 
N.1.5 the number is spoken of as being eighteen by 
including Medicine, Military Art, Music and 
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Polity; 31Te@dISclegial fatsitVa1.) -2 Right 
knowledge, spiritual knowledge 
2. BATT: - BATT fa. Ha Y. 173 / BL areca BT: 
(STIETEATE:) 
a. BAF - TAY. 271 / BV: [A-AeT Un.1.139] 1 N. of a 
plant, the most important ingredient in ancient 
sacrificial offerings. -2 The juice of the plant; as in 


ATAU, GAGA; Ms. 3.257. -3 Nectar, beverage of 
the gods 
b. sted - O1-Uct: oe 4.9. aE. / UT Ulet (to drink) 


FaTIS:, of. oly TEA, HahaH:, HIT 
3. FATT: - FATS fa. 374 Y. 13 / enter arent aera a 
GAIT: (SEA: ) 
a. mani Yet fa. 374 AY. 13 / F-Ta: FA-FA. Gt / 
08.9 92% 7 US yaa Sais, WAAAY, WaH:, AS 
(to purify, to cleanse) / °8.°0°%¥ FY Wel Wet tee 
saad, UhAR:, ae (to purify, to cleanse) 
b. Wafer - OTT sin TY, 173 / 
c. UAUTUT: - cleansed of sins 
4. ATA - eA Wa. 271 
5. Ua: - Tat qv. 373 /Ua: [Aal-HT of] 1 A sacrifice, 
sacrificial rite; any offering or oblation; Ialet 
Waa Ca; ATA HAGA: &e.; AAG sala 
oieal Bat: UHCI: Bg.3.14. 5 An act of worship, 


6. SSCA - Aal-Cat: Feared / Bal Ast 
CATAAS A APLOTETAT (to sacrifice, to offer to a deity, 
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to worship, to get associated with, to give) #dI ie: 


08.8 8Glo SAU, HHA:, Hole 
7, FAIMAA - FAX Sit Ae: caste: / (@aeIT:) 

a. dt - €d{ ind. Heaven, paradise; as in 

b. Tid: - Gav. 11 / Ta: f [1-31 TFceq] 1 Motion, 
going, moving, gait; TMidfastfetar Pt.4.78; 
Aes: §.1.14; (A) Aeaied Aeat 
TAFT: Ku.1.11 do not mend their slow gait 
(do not mend their pace); so TTT: Pt.1; 
CISTITSE Me.16; U.6.23. -2 Access, entrance; AU 
aareaAret aaa A afer: R.1.4. -3 Scope, 
room; 314aTfa: Ku.3.19; AaaeAsT fees aaa 
Ku.5.64; SRI CGIRIGIC| V.2. -4 Turn, course; 


casticig Frat, Mu.7.16. -5 Going to, reaching, 


Fate, issue; TTT iAateHcaeaT Dk.103. -7 State, 
condition; Get r aitatt AMAA AAA HAdloed fades 
Bh.2.43; Pt.1.106. -8 Position, station, situation, 
mode of existence; Wed: Td: R.8.27; 
PYALAIH AG oa cht Fat Hat feae Bh.2.104; 
Pt. 1. 41,420. -9 A means, expedient, course, 
alternative; 3TeT4, aTUT qaqa 3d: Mu.3; HT ad: 
what help is there, can't help (often used in 
dramas) Pt.1.319; 3i-aT Widelied K.158; cf. also 
STIAMAHT 1S UM AA: Ue Pee Alay 
fanoueaecaat Farce SB. on MS.10.5.47. -10 
Recourse, shelter, refuge, asylum, resort; Taqaalet 


. -6 
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TAMA Pt.1.320,322; HAA ele Yet a: AA 
Te Raria : Sk. -11 Source, origin, acquisition; 
fHafaisaee sreteazeattd Wid Bg.2.43; Ms.1.50. 
-12 a way, path. -13 A march, procession. -14 An 
event, issue, result. -15 The course of events, fate, 
fortune. -16 Course of asterisms. -17 The diurnal 
motion of a planet in its orbit. -18 A running 
wound or sore, fistula. -19 Knowing; 31YeT ud oT 
Aid HT afd: Ki.14.15; knowledge, wisdom. -20 
Transmigration, metempsychosis; 
Ms.6.73312.3,23,40-45; CUot FQhATAAT aaa 
Bu. Ch.5.36; Bhag.1.17.10. -21 A stage or period of 
life, (as ed, Alder, arelch). -22 (In gram.) A term 
for preposition and some other adverbial prefixes 
(such as 311A, TAXA &c.) when immediately 
connected with the tenses of a verb or verbal 
derivatives. -23 Position of a child at birth. 

8. Mae - TY G+ He)-LA: AS H.-Y. TS. / WTA 10 A. 1 
To ask or pray for, beg, request; aa ded qiaead 
S.2.16-17. -2 To demand in marriage. -3 To wish or long 
for, desire, want; 31¢1 Weatacr: wiarlfaeer: §.3; 
taste ueiaed Bg.9.20 

(3M) A WIA ReaoHa STATES 

9.a- aq aa. HF Y. 13 

10. Yay - que fa. 34 FY. 21 / FOS a. [Un.5.15.] 1 Holy, 
sare pure; SAAT AEATATOREHY HAY Me.1; 
que UA TUSIRaeET Me.35; quarter fe areraeoeate 
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Heleotter fer Tote et fey K.41; $.2.14; Ms.2.68. -2 Good, 
meritorious, virtuous, righteous, just. -3 Auspicious, 
propitious, lucky, favourable (as a day); Ms.2.26,30. -4 
Agreeable, pleasing, lovely, beautiful; hcl 
qoaereatet Mv.1.16,24; U.4.19; Ku.5. 733 so que eat: 
&e. -5 Sweet, fragrant (as odour). -6 Solemn, aestive: 
-UYF, 1 Virtue, religious or moral merit; 3TH: 
oTTqua ea wort H.1.80; Hed: quaquaar da 
aoe EcaeM SAnti.3.1; R.1.69; N.3.87. -2 A virtuous or 
meritorious act, good or virtuous works. -3 Purity, 


purification | 
I. Wegelhy - Recolh Y. 271 / GMA Seg: Wee: / 
WUoaEy olen: Wego: 
a. TRIUMF - ae fa. 34 F. 63 / EE: [So Ula 


AG aafise: G-I-H] A god, deity, who Galeaasc] 


b. eG: - $eG A. 317 YT. 171 / Note Seg is 
soqtte-Wcda: / Soe ste UTAgaat (to be powerful, 
to be gifted, to have divine power) FAIA: 08 0064 
UREA, 31HAH:, He In We STG:, Y, 
Seat | st udhacl awa i eh I) 
aatat: | A slefaycs: | Yssierutard | Aa 
arreatt evel | Year: Hard: ¢ ATR: 2 Alediea 3 | 
rileiaiieiiiimaels | oft arena | dot areeaa 


c. er V1 /oe:, Y, FAA Sie | a + 
FL |) Harel | otot: | ScAAN: Il 
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12. 3Mee - Ba)-EMe: Ford: CAAA / 3G 1 P. 1 
To sit down or near (with acc. or loc.). -2 To watch or lie 
in, wait for J 31laled GFT Rv.10.85.32. -3 To 
approach, reach, to go to or towards (a place &c.); 
RATATEAIASAT aS Ku.7.69; Bk.7.31; Si.2.2; HAA 
R.6.4,53311.23. -4 To meet with, find, form; UAL 
R.5.60;14.25; 3S Bk.3.26 suffering; Hfaq 
qua: 4.43. -5 To encounter, attack. -6 To 
commence, undertake. -7 To place. -10 P. or -Caus. 1 (a) 
To meet with, find; H-U3FANAT Ie: Bhag. (b) To get, 
obtain; HART ATTA R.8.95; Ms.4.227; eT, 
WGA &c. -2 To approach, go to, reach; Ah: 
FACUATATES TASS HHA; a quaAraed 
Bieqgcalha Bg.9.20 

6) feta feo CAAT Bate 

13. fafa - car eat. 771 / car Fé (Nom. sing. Gat:) Heaven, 
paradise, the sky; GUlafARTT Fad GALT Pt.1.182; 
S.2.15. (In Dvandva compounds cat is changed to 
GUI, e&. g. qararyfercat) 

14, care - er fa. 374 Y. 273 / Taq-eet: Va. Teer / 
fed fed 
SfrsrfaforatrsTeuee Nea ae a AeHe ATT fe crag 
(to play, to gamble, to dice, to desire to win, to transact, 
to glow, to shine, to praise, to please, to boast, to sleep, 
to wish, to go) [edTic: o¥.co00g WEA, AhHe:, AC 

15. Qqaieel - Saas Y. 2°3 / Saver Sle: SaaS: 
(SSS1-AcTeT:) 
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a. CATS - Oo Ta. 3A Y. 673 / Od a. (-AT £) [feq-3re] 1 
Divine, celestial; Bg.11. 11; Ms.12.117. -2 Shining; 
GAC ea icdote] Rv.1.1.1. -3 Fit to be worshipped 
or honoured. -d: 1 A god, deity; Val ad: Heal aT 
fat aT Bh.3.120 

IT: - HTT Y, 173 / HAT: [3ToT-A>T] 1 Eating, 
consuming. 2 CCU fruition. -3 Possession. 

-4 Utility, advantage. -5 Ruling, governing, 
government. -6 Use, application (as of a deposit). -7 
Suffering, enduring, experiencing. -8 Feeling, 
perception. -9 Enjoyment of women, sexual 
enjoyment, carnal pleasure. -10 An enjoyment, an 
object of enjoyment or pleasure; H4l Wels 
Bh.3.35; He AMfadiaAeAdeacealql alae Te: 
Bh.3.54; sett fastasiaed fespfanitara a Brav. 
P.; Bg.1.32 


16. Weaiea - 31-0: WU. ag. / H 3121 Hfstet (to eat, to 
Consume) FATE:, 08,0048 UEATAL, Hens, ae / 


31raqar2t: Overall Meaning 


1; aaa: STAT: YAIa!: - those who have studied the 
three Vedas, who get to drink the AIF: the potion of 
immortality, those, who are cleansed of all their sins 

Ze ATA Ua: sScdI they perform unto Me the sacrificial 
rituals, perform pious acts as my worship 

3 Saar iy Weaed - they pray for and attain the heavens 

4.d Quay Recenhay STATE - they by reaching the 


heavens 
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5. Tafa fecalel CAAT 312etfed - there in the heavens 


enjoy the divinity 


Gralarryorey 
ATAGA AT GATT: FAUT (8% HARTA) 
(2-2-2) (2 2-8)-(2 2-2)-2-2-AAT: 

A, A, a, FT, TTT: Mfoteh-GeaeL 
aaifeear caste oretaed (99 Hera 
(2-2-2)-(2 2-2)-(2 2-2)-2-2 Al: 

A, a, a, aT, TAT: VMferetl-GaA 
AT QOSARTES Bteanp- (9% 3a) 
(2 2%)-(2-2-2) (2-2-2)-2-(2) ATT: 

a, A, A, W, Wt: SHAAN -FaA 
Reaied Mcaieata casitanret (28 ero 
(2-2-8) (2-2-2)-(% 2-2)-2-2 AAT: 

d, A, ot, I, IT ay: grad al-daF 
3IPEACT (8-20) Leiteh SAM lA-Gera: 


TATeITAT: Notes of self study 
(%) It comes to mind that being TAM: cleansed of sins is 
more important than being afaad: versed in the three acq:. 
The way to become YcUIU: is to be pious by performing 
pious acts Taiktscar, rather, by performing all activities with 
piety and devotion, rather, by making piety habitual, the 
second nature. All Popes have in their adjectives, the word 
“pious”. A Pope is one, who has imbibed piety, right ? 
(2) Synonym of a HIATT is SAAART:. Of course IAF or 
AIH: should not be understood to be any drink. In 
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SMaeA eV there is the quote 31faqaar Ay dledr 
Tagua aAA one attains 3147/4 on transcending death 
Acy cicdl. Transcending death is having no fear, no sorrow 
of death. See ArAACTSNG Ala AFAsHAALAA (%¥-20) one, 
who is AraC: Tard: free of the sorrows of sic 
birth(s) HcY death oT aging G:@ pains and sorrows, he 

3 ad attains 34d. So, 3414 is not any potion, it is 
freedom. 

(3) Is tdaT: the heavens to be understood to be a destination 
? Is cat: the heavens somewhere “up above, the world so 
high” ? Rather, whenever, wherever one enjoys the bliss and 
ecstasy of His grace, it is cat: heaven, the enjoyments are 
feca: divine, they are case: heavenly enjoyments. The 
preconditions are to be T1414: to be pious by performing 
pious acts Takscar, rather, by performing all activities with 
piety and devotion, rather, by making piety the habit, the 
second nature. 


|| WaT | 
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NAIA 8-28 A A FCAT Taree Fae 


ol ot 8fcal Caste TaVior 
Faces: 2 aa syercaT Fastenal FAVA 
after godt areata feerieT | 
Weed: - ater qua acter faerie | 
Ud TATAAT Tea 
Uqusa: - Var TRA eT IST: 
TASS BTAHTAT ABTS Il S-2° Il 
Gace: - TA-3TTAA PAPA: AHed | 8-22 II 


STFA: TAQ TOTAL 


In (1b) JOS afeT has UfAaca, is hence a ATFART:. 
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é{¢cdT in (1a) and faetied (1c) have their own object-words. atc and 
faetied are also sequential actions of the common subject word c. 


HATA rol: in (2a) and ated in (2b) have their own object-words. However 
HATA: being 1°3, same as HATH: in (2b), the ATARI: (2a) is adjectival 
of HIAHITAT: in (2b). 


3rqaey: WMealFAe: 
(31) ot AA faery Castonenay sfrcay 

1.0- ada. TAY. 173 

2. da - qa aE. 3G, 271 

3. TaQTTH - faencr fa. 374.271 

4. Fastolna - CATA Y. 271 / Casren aie: Sid Castel: 

a. TaaAeT 
b. ale: 

5. TACT - Tal-OM AM: Fae AA / Sol Bot Were AaSRA: 
(to protect, to preserve, to eat, to consume) Sees: 
09,0089 ULEAUAT, AhH:, Hele 

(ST) after qos 

6. efror - after P2. STF ATT. 771 / TAA: FAT. BATT / 

0%, 0033 fa Raa EaMe:, UeA, ChA:, 3c 
(to kill, to destroy, to damage, to hurt) (AlXoTT, fea 
Xe) / 06.0983 A flaca: Talie:, EAT, 
UhA:, Whee (to dwell, to stay, to go) 

7, que - qua fe. 314 AY. 771 / JOS a. [Un.5.15.] 1 Holy, 
eceed. pure; SAHARA EHS HAAG Me.1; 
qos UA AUSIRaeEA Me.35; quarter fe arerareoeate 
Hreraetient fer oreeteniet K.41; S.2.14; Ms.2.68. -2 Good, 


meritorious, virtuous, righteous, just. -3 Auspicious, 
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propitious, lucky, favourable (as a day); Ms.2.26,30. -4 
Agreeable, pleasing, lovely, beautiful; hcl 
qoacreetert My.1.16,24; U.4.19; Ku.5. 733 so ose eet: 
rin -5 Sweet, fragrant (as odour). -6 Solemn, Teste, 
-UYF, 1 Virtue, religious or moral merit; 3IeIche: 
oTTTeaRea Hore H.1.80; Hed: quaqesal Alda 
aaeileeaat Santi.3.1; R.1.69; N.3.87. -2 A virtuous or 
meritorious act, good or virtuous works. -3 Purity, 


purification 
6) Actes faetiod 
8. Aland - Atel Y. 271 / Aca Ae: Aceh: 
a. ACU - ART 319 Y. 673 
9. Tagtird - faer-ea: oe 4.9. “aE. / FaQT Teer Waker (to 
enter) dalle:, of,0% G0 oeaadt, uaneicn:, ialc 
(S) Va qaeretay TTT: 
10. UdF - Cua 
11. sehterafar - sefterah Y. 271 / azar: Ta: TATA: 
(SSSI-ACTET:) HAT ALA TH: TATA: (ACAH-ACTST:) 
a. ALA: - FAT EAT. 671 / AS a. (-31 f) Triple, threefold, 
treble, divided into three parts, of three kinds; aay 
od facut Fal Falls AAT ier Sat. Br. / TAY The three 
Vedas taken collectively (ARI AST:- ETAT ict); 
TAS PT cAe aA: K.1 
b. SH: - oF Y. 1 1/ righteous conduct 
12. TeqA Teo: - - apreat Fa. BT Y. 1°3 / TATA: 
Fd-Td. HATA eof ; we 4 A.1 To nice upon, set 
forward, set foot in. -2 (a) To go to or towards, 
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approach, resort or attain to, reach; ol SleHot trae 
We Ku.1.21; (fete ates: We AeA: R51; 
Bk.4.1; Ki.1.9511. 16; R.8.11. (b) To tales Shelter or 
refuge with, flee to for safety, submit; QUT AAA Hy 
Wee cate dIeaaAtlet R.14.64. -3 To go or come toa 
particular state, arrive at, attain to, arrive at or be ina 
avai condition; XT: We Fiat WSsHHATaGA R.16.30; 
PWNS Ku.7.81; TSAR AT Fa: TIS 
Ku.1.31; a ScofAaeet USER S.5: EUG rarer] 
Bas: WAS By.4.33; Amaru.30. -4 To get, find, secure, 
obtain, attain to; partake of, share in; TEA Ft We 
AYIA FATA STA Byv.1.21; blot AMAL TI 
R. 5. 51. -5 To behave or act towards, deal with; fe 
wead adaat: M.1 'what does he propose to do'; ; F2aTAT 
ART fe wead Amaru.24. -6 To admit, allow, agree or 
consent to; Weel Aeiaecl a Y.2.40. -7 To draw near, 
come on, approach (as time &c.). -8 To be going on, to 
proceed. -9 To take effect, thrive, prosper. -10 To throw 
oneself down, fall down (at another's feet). / With 
additional 34841: Hel, meaning of 31e-{44¢ becomes 
doing the actions of Wc, repeatedly, with more intensity. 
(3) HAHA: WA-HTAA Aeied 
13. BAHIA: - BAPTA fa. Y, 173 / HAY HA: GET T: 
HAHA: / 
a. BIA: - [HA-A1] 1 Wish, desire; Hale HART 
R.2.65,3.67; oft. used with the inf. form; Tr Ila: 
desirous to go; FaicAallId HA: Bg.2.62; Ms.2.94. 
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-2 Object of desire; Tale] HIATT TATA Ms.2.5; 
Bri. Up.1.3.28. Kath. Up.1.25. -3 Affection, love. -4 
Love or desire of sensual enjoyments, considered as 
one of the ends of life (Tesh); cf. 312 and 312TH 

b. HIAHIH, HAHAcT a. following the dictates of love 
or passion, Tdlld HAHA ased Bg.9.21; F 
MiedAtalid A HAHA! Bg.2.70. 

14, TATAA - TATA AT, 271 / Tet OD TAT VAT: 
ATS: TASTAA (GHATEIN-Gdeqd:) 

a. TAH - TAMA: FAA. Tet / TT AT. 171 / [AA-FA] 
1 Gone, departed, gone forever; Mu. 1.25; fee a4 
Uforet Ase ther, fh act TAas aTATATTATAT Vb.4. 
‘what is the use of locking the stable-door when the 
steed is stolen ?' -2 Passed away, elapsed, past; 
Tela Wal. -3 Dead, deceased, departed to the next 
world; JIid Vd of d faddd Ku.4.30. -4 Gone to, 
arrived at, reaching to. -5 Being in, situated in, 
resting on, contained in; usually in comp.; 
Wraadieddd: Pt.1 seated on &c.; Acad: R.3.66 
seated in the assembly; STA ITT §.4.13 united to a 
husband; so 311¢2; dad existing everywhere. -6 
Fallen into, reduced to; e. g. ST4¢¢Tc: -7 Referring 
or relating to, with regard to, about, concerning, 
connected with (usually in comp.); <ToiT 


Whedon Pleated 8.5; sara Flea $4; 
aaafe sracat werd Pratt GeO: $1; so Jaa: 
Eolg: &c. -8 Frequented, eesorted to; Eq, ii: 4.24. 
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-9 Known, celebrated. -10 Directed towards, 
belonging to. -11 Known, understood. -TdA 1 


Motion, going 
b. alsa going and coming, frequent visits; 
IMGT Tals ete: Pala siiaaa Bh.3.7; 
Bg.9.21 
15. Ased - aad: fe 1.9. aE. / As SANT GC (to 
= to obtain, to aXe to ieee io find) ae: 08 8830 
31edaT2T: Overall Meaning 
(31) a Ae faery Tas HA FCAT 
e They on enjoying the expansive heavens 
(311) after qos 
e on depletion of their merit 
6) Actes Taetiocdt 
e re-enter the world of the mortals 
(S) Vay TaIAA See: 
e thereby attaining the inherent trifold characteristics 
(3) HIAGTA!: Wd-3HTeTAA Aad 
e Those who are desirous of desires keep going and 
coming, i.e. dying and being reborn. 


Oraltararyory 
A ot 8Tca Case AMT (8k TARTU) 
(2 2 %-(2 22)-(2-2 &)-2-2 AMT: 
A, A, A, FT, TTT: Mfoteh-Geae 
aftr god acto area (88 Serer) 
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(2-2 =(2 2-2)-(2-2 2)-2-2 AMAT: 
A, A, A, FT, TAT: efeteh-Ga 
Ud FATAL AeA 8° HART) 
(2-2 2)-(2-2-2)-(8-2-2)-2-2 ATT: 
d, a, ot, 3, 3 aT: Sradal-aa 
Tala PIAA THe (2° STAIN) 
(8-2-%)-(2 2-%)-(2-2 %)-2-2 ATT: 
FT, A, a, TW, TW Th: SeKaA-FaAy 
3EAeeT (8-22) Ve SATs - See: 


TATeITAT: Notes of self study 
(§) One wonders what it is in the life in the heavens that 
enjoying the enjoyments available there, causes depletion of 
the merit. If so, attaining the heavens cannot be the ultimate 
aim of good deeds. It is said that in Islam they preach that 
Jihadists, the martyrs who sacrifice their life for 
propagation of Islam (by means fair or foul) attain the 
heavens and the pleasures of 72 female attendants. Is that 
heavenly pleasure ? According to this verse, any carnal 
pleasures only cause depletion of the merit and lead to 
return to the sufferings of the mortal world. 
(2) In the sentence Ud FATA HoT: PAPA: 
Ted-31TAH Asted the word saireret | has been mentioned as 
referring to the study of the three Vedas UIA Yotl:. But it 
can also be referring to the trifold €td-(al-dA 
characteristics of life in this mortal world. See Wear: 


TPUATUT oT ay: HALT Gal: (3-29) All activities in this 
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world happen due to Wd: aUh:, which are the trifold 
dcrd-Xai-dH characteristics. Ultimate attainment should be 
Peace, not the heavens. dqdcHTHT Z Wfaelied Ud a 
MiedA Ald of AIAHTA (2-0). Only the one who has 
desires dissolved, can get peace. Pleasures even of the 
heavens provoke desires, make one HIAAHTA! desirous of 
desires, which will never let one rest in peace RIP. One 
afflicted by desires will have to keep coming and going, will 
never get emancipation, final beatitude. 


|| aT || 
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WNATIAA 8-22 HaAeMVIedaedl A 


TAMPA AT A Aa: TIN | 
Gare: - WaAem: Pedued: AA & Set: waa | 
aut Premera Berea TEEISA Il 8-22 
Gace: ~ FST Perer- SPLATT STATA TET SEA I 
8-22 | 


STFA: TAT IO, 


Both the words 31121: and fdecdaed: are adjectival. But the word 3tofaT: 
can also be considered adverbial, hence fae: of Fledued:. 

The word 414 can be parsed as PATA object-word both for Pedaed: 
or for 


3eqgAW: Wears: 
QA Pledaed: HAA: TAM: VAT ATL 
EVO DATTA ANTONE SSH SETI 
1.3 - Ta a. 314 Y. 173 
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2. ATA - EAC Aa. 271 

3. Pedaed: - Peas f. 314 Y. 1°3 / Pelee: e-1a 
faedad / ded IG CHUA (to contemplate, to think, 
to discuss, to aera to worry) Tile, $0,0002 
saad), AHA:, Ac 

4, ASM: - HATTA. 334, 13 / a Hed: GEA G: Hotes: 
(sEaNe:) 

5. Sat: - olof person Y. 1°3 

6. Tad - ATE (ORS STR- erat: ae 9.9. Fe. / 

TOIT 2 A. 1 To attend upon, worship, attend 
respectfully; weed AFF R.10.62; Ku.2.38; 
Ms.7.37. -2 To go to (for protection), resort to; seek 
shelter or patronage with; 3123I¢dT Ud Ada Atrg 
Uo Pt.1.241. 

7. ATA - TATE. FT. 6°3 
8. fel UTA ATATA - fercorfereaa fe. 31 YF. 6°3 / feta 
3a: sid IBA: / 

a. AA - always, all time 

b. 318 rc: - HASLAM: FA-Fa. / 31ST A. 1 To 


apply oneself to, exert oneself, make anesele ready 
for, prepare, set about, strive or endeavour (used in 
passive also in this sense) 


9, Usa - BTaTATA Y/eTT, 271 / Braet BTA: /ATAA STLTAT 
aed sae (31zaT aaa a) Sid Beata: area 
a. UeT: [4st satel Ya HcdH] 1 Joining, uniting. -2 


Union, junction, combination 
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b. Aa a. [fA-AeT Un.1.138] 1 Conferring happiness, 
ease or comfort, good, beneficial, well; START SCT TUT 
SrytdeA SAAY Hdd Bg.1.46. -2 Prosperous, at 
ease, comfortable; Tafaered det ART: AA 
fol@ahVUCHA Mb. 3.11. 72. -3 Secure, happy; 
fafdeasaddeaA Bhag.3.28.3. -A:, -AA 1 Peace, 
happiness, ease, welfare, well-being; fadedta 
AAACTATT ANAT AeAel PLALTHNA A Ki.1.17; 
dea ae GARTES (Ged) Ms.2.127; 3TefetT 
AaaTAIOT SA sfavata Pt.1. -2 Safety, security; 
SAV Tat Setiqiel Mk.7.7 safely; Pt.1.146. -3 
Preserving, protection; IMac VMI Ea AST AAT 
<Tad: R.15.6. -4 Keeping what is acquired; cf. 
Bg.9.22. 

c. UTAH: 1 security of possession, keeping safe of 
property. -2 the charge for securing property from 
accidents, insurance; Ms.7.127. -3 welfare, 
well-being, security, prosperity; AST 
PACAP ATA TAA ASIEASAL Bg.9.22 

10. 3G - HEARTS. 11 
ll. defa- ae-ee: oe 3.Y. Uh. / Ak Fs WAT (to flow, 
to propel, to carEy; a haul, to drag) FATIC:, 08.9 9GR 


3-day res Overall Meaning 
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ATA Pdedded: Heer: Ste: SO LIESl - those persons who 
meditate and worship Me only and none else, 


AST ACIS AATA GTAAA EA ASMA - I look after 


the welfare of such persons, who are ever entwined in Me. 


Gralla ger wor, 

HAMA Aged AT (C HAA) “Haart” VAT ATAT: &-2-2 
YH: TATA (¢ START) “ATTA” UAT ATA: 8-2-2 
AU fercenBraeraatt (¢ HeTAo RTA” VAST ATA: 8-2-2 
GTA ASTEASA (C TART) “ASTRA” VAST AAT: 8-2-8 
3TIEACT (8-22) LT HAST Gee: 

EAICITAT: Notes of self study 

(<) It comes to mind that philosophical thought is often 
explained with both the positive and negative tones. In eFfuy 
od Atel faeried HAGA: TAT Ased (8-22) the 
tone was negative. Here UeTHHA HCA ela the tone is 
positive. The eligibility conditions for the positivity are AIT7 
Poedaed: Tote aT: fo car: 


|| aT || 
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HATFA 8-23 Astaeaeda! Wear: 


UsCArAeda AFA ated Aaa: | 
Teresa: - Fe Heaeda: AFA: Bote AGUA Alera: | 
ast AA Fleas Gotecararaqdans Il 8-23 1 
qeesd: - A te ATA Ud Glee Gotled sara Il 8-23 I 


ATFATIT: TAQ TOTAL 


ee se bap are cece 
Hm. | Uy: aI: Udell: ie I: 


The word 4c ea has association only with 3ifedat:. Hence AGUA 3ifede: 
merits to be a separate OTT: (1a). The words *Z71G, *Ud are 31cUaT: But 
they are placed with *mark and along with those words, with whom they 
have better syntactical association. 


3eqQewt: WseeleIra?: 
Heda SM AQUA Hledal: AFA: HeAedd: Usted A HF 
AT Va sfaferqdanay aatfect 
1. Hirde - fa. 31a Y. TES, UA, / Poca: SAAT Hla: 
2. 4 - Ud ad. FY, 1°3 
3. 3119 - egg 
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4. ACMA - TET Tay. 371 

5. Heda: - tfede fa. 314 Y. 1°3 / fea (3et+S)-Ue: 

Fd -[d. 3ifedd / 31fedd p. p. 1 Followed or attended by, 
in company with, joined by; STATA : Gaaiantedd: 
R.3.28. -2 Possessed of, having, possessing, endowed 
with; full of, seized or struck with, overpowered by; 
with instr. or in compound 

6. Fd: - HF devoted, devotee fa. 317 qT. 1°3 / Fot-MeT: 
FA-Ta. er / 

7. HeUcda: - Heacda EAN. 2°3 / Hea: Ada: Header: 
(AURA?) 

a. Heal: - HeMe Ud. 31a EAN. 273 / 
b. Odd: - @dell deity Tal. 3 SAN. 273 / 

8. Fated - FAM A: 3cAet. Oe H.-F. IE. / Aol Ast 
CATA AST AR CIAL (to CVG to offer to a deity, 
to worship, to get Reracinted with, to give) Farte: 

08.8 8G SHAT), AhA:, hele 

9.0 - aL aa. 3 YT. 13 

10. AIA - RAG TS. 21 

11. Ud - 3eqgqy 

12. sfareradana - sfaterqasn fa. 314 at. 171 / fate: Gan: 
wea dd fafaqaaa agate: y/a fafaudaa [sid 
afaferadaay (Ast ACTRT: y/ 

a. rane: - [rae can 1 Doing, performance, practice, 
an act or action; TEAC Mae Aaa a elo Alaialal 
TACT Bh.3.41; Blaiaiel R.8.22; HEAT: Tarfaeit 
V.1.8; Aafafel Mal. 1.35. -2 Method, manner, way, 
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means, mode; fel:- ARTeWhellfeal Y cata tele 
dialed Gvslayd: Pt.1.376. -3 A rule, 
commandment, any precept which enjoins 
something for the first time (as distinguished from 


fT and URAEAT q. v.); fateNeaeaayed: 
fachrstpfaaeacad- saeitayar faer:; dete Tateect 
aT gf: §.1.1. 4 Alsaered precept oF rule, 
ordinance, injunction, law, a sacred command, 
religious commandment (opp. 37 tala which means 
‘an explanatory statement coupled with legends 


and illustrations’; see 3T aya); Waferay areal fater:, 
as SEN aSeaat EasaTAY Taka 

b. yah - a. (At the end of comp.) 1 Preceded by, 
attended with; 3aTAUY ATI HATS 8.5. -2 
Preceding, antecedent. -3 Previous, former, prior. 
-4 First. -5 ever (felca); feel HAM Yah Mb.12 
85.8; UST oa TEAST Ram. 7.4.6 

c. aferqapay ind. according to rule 

13. aofedt - Tae: wea. oe WY. aE. / 


3raqaq: Overall Meaning 
loca Eh son of Kunti 
J HY AGUA Hledal: Ha: all those devotees, who are full 
of reverence 
3eUcddl: Baled worship other deities 
a ae AIFL Ud saan Zolled they also (unknowingly) 


worship Me only, though, their worship is non-conformant. 
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Geralaryyorey 
YsCyrgadal AFA (¢ HAT) “TAT AFA)” VAST ATAT: 
9-2-2 
Gated AGUAeMA: (€ HART) “Galied” VAST AMAT: 8-2-8 
astt AlAd ledg (¢ HARI “a plea”? VAST ATAT: 8-2-2 
TotecArareagdenay (¢ HANI) “FIs” VAST AAT: 8-2-8 
ISAC (8-23) Le He Ged: 


EqICITAT: Notes of self study 
(?) This 2cilh: endorses the Indian ethos of “Unity in 
Diversity”. 
(2) If it be considered that the word 3-acdd!: would 
include those persons, who are deified in different cults, then 
it seems that in this 21h: worshiping such deified 
personalities is tantamount to non-conformant worship 
sfararqany, UsielH, though it is granted that that worship 
being Fataleda full of reverence, it becomes My worship 
only ATH Ud Gatied. 
(3) Came to mind the word Godfather. I get its meaning as 
“a person chosen by a child’s family who promises to help 
the child and to make sure he/she is educated as a 
Christian.” Even in lal Arjuna’s plea fafSaedsé fel AT 
Cal Weel (2-l9) is very much praying SPOT, H4TAIoT to be 
the educator, the Godfather. 
(¥) One comes across 2 wneataatacgsa Qoled 
AUaAlieda: in (%v-%) also. Note = reuaiera: 
areata ey ST Bate | is the same as ‘Safe seeraieaan: 
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HFA: Heaedal: Usted A (AT Va) Hlatrqany Gated. 
This means that a Fatraliedd: doing worship of 314d: 
becomes arfaferygaet wMnearaaacyod YaiclFA. Doing 
worship ATH Vd Wate i is fafaqdaa. But how does one do the 
worship HIF Vd Zaid ? Is that explained anywhere in Gita ? 
Looks like that has been explained in 
Ua IST Hel AS A A seca Waal | 
AGE TATE ATA LATA TACHA: II <-26 Il 
TRS aaVanhat UsaTSy cas Ac | 
TATE lead Ache AATF Il 8-2 I 


We shall come to these verses soon. 


|| WaT | 
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TAIRA 8-2¥ 316 fe Ada aay 


3E fe Aaa HFA T VEN TT | 
ares: - area FS ARATE BHAT TT: Ud Z| 
aq ATaiotatied ardareaeeaaied a Il 8 Q¥ II 
aus: - al AT istotetfed aedet Ia: Tadied ct Il 8-2¥ ll 
STFA: TA QAI 


Edbe sdalica Eh 
EF “1S 
“ZY = 


a 


Hrqge: WealsAra: 
(SH) 384 1S Aaa area HFT T WI: Va T (BEA) 
1. 3@A - EAE Ua. 171 
2. fe - 3TcUaIFL only 
3. TAA ANA - AAAS Y. 63 / Ud Tar: Sit Aaa: 
(aI: 
a. Ud - Wd Ud. 374 J. 13 
b. Gal: - saan positive action 4. 1°3/ 
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4. ater - ater fa. 37. 171 / SoU: Ta-fa. ater / 
ToL sToT OTe S IER: (to Tana to preserve, ral eat, 
to consume) SeT1e:, 0.008%l9 WLEATET, AhAH:, alc 

5. Way: - WaT Ta. STAY. 171 / W3T a. (31-3 £) 1 Mighty, 
strong, powerful. -2 -2 Able, competent, having power 
to (with inf. or in comp.); RISWHAdeAa aAledts ly 
Ua: Ved ThA asaT: R.2.62; PAA aA said 
Ku.3.40. -3 A match for: qasieel Heol Mbh. -4 
Abundant. -5 Everlasting, eternal. -37: 1 A lord, master; 


WaT Hdel- JIET F: Si.1.49. -2 A governor, ruler, 


(A) ad Ae aed Ft HFoMetled 3d: TA ied 

ooo ae 314 Y. 173 

7. d- STOTT, noe ever 

8. AIA - FRAG Ua. 271 

9, cedat - ded oY, 371 

10. 31fStotetied - 3tfStaT-eret: Tea. oe W.9. aE. / 
31a 9 U. 1 To recognize, discern; (AT) aa 
SMelleotot cfd Mb. -2 To know, understand, be 
acquainted with, be aware of, perceive; 36 fe 
oMAcAeta ded of Aid aT Mb. 

11. 3ic: - Seda hence 

12. tadied - ya: wea, (TSA) oie WY. FE. / 
Tas are Sanhe:, 08.8 80¢ Ice dcl, aneim:, Herc (to 
g0) 

31raa21: Overall Meaning 
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HEA (S AAA aA Hea T Way: Va T (TEA) - Lam the 
only one, who enjoys all offerings, all positive actions, who is 
the Supreme authority. 
A (AGT: He:) I ATA Acdet of 3ifSotletied 3c: wadied - The 
ignorant people do not understand Me, what I 
fundamentally am. Hence they get disregarded. 
Graa ger qorA, 
316 18 Adapatlell (¢ TARITT) “AAA” VAST AMAT: 8-2-2 
STFA WINE T (¢ START) “aa” VAST ATAT: 8-2-8 
a el Ara Braietied (¢ 3T8RTTT) “tata (feay” > UST ATT: 
9-2-2 2 ardalaeeddied a (¢ ZENIT) “LTA ied”? VAT Arar: 
¥-2-8 
TEAL (8-2¥) Lee HTS Gee: 
EqICITAT: Notes of self study 

(&) It just came to mind to check what ISHLATSAAL 
commentary is. First of all there this 2c: is taken to be a 
continuation from previous as => 
AST HeACAAHAFA: HAT CATA AFA: HerACa Ase: 
Ged: Usted Yottied Aqua T SmRerRAIELAT Meda: 
3TeTTT: ast ama aleda wate safari 3faTer: 
rat dcqdah tated sad: | HEAT AT aafaierga Qaled 
Scqead AEA -- 
And then 21SHX31SAA on this 2a: is => 

36 fe Weasel sara CAratat TBST ae Saas 
MFA TW: Us T| ALAA 1S Bat:, HaatseAars (AAT 
814) sfa fe sede AM ot FATA soled Aca BATaT| 
HAT HlaaAGaHA Svcat Berea TUdied Weaded a | 
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Ash Heacacsaseqacaa Haag Aoiec, THAT 
WaThel ZTALAHA | HAF - 

Note, T4died is explained as UleThelcd Tadied, UT: means 
Uat:. 

Further arated Gaed, ATA Bethel 3742a3 Ifa means 
even if the GotcT# is sates, UTsTHel will be there. 
But sateen S°cdI Glshelld Tadied means, because 
the GosicT# is satya, they are deprived of results of 
positive actions. The last word HUA suggests continuity to 
the next 2cile:. 


|| UaTATE | 
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HAIFA 8-23 Aled CATA Carer 


Uled cada calieudeaied aay: | 
Gers: - Ufed cdde: Sarat gat antec ase: | 
Soa aiea sasa Mea Aeafsrars HT ATT Il 8-25 

qacee: - sofa anfeet SASeT: Ufed AGUS: 3110 AT I 
8-24 || 
ATFATIT: TAQ TOTAL 


(31) Cade: Gatet Afr 
1. dda: - Adda fa. HAY, 1°3 / CaS Aa: GEA S: Sa: 
(EAS) / Sarea acer a: Ti: (TEATS) / 
a. CaTa/aaES - Oa FA. 34 Y. 4/671 /&d a. (Af) 
[fed-3Td] 1 Divine, celestial: Bg.11. 11; Ms.12.117. 


-2 Shining; UACT Ad icdstA Ry.1.1.1. -3 Fit to be 
worshipped or honoured. -d: 1 A god, deity; vat 
Gd: Heal at Feat aT 
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b. Ad: / AAA, [Asi-7 ofFa cA:] 1 A religious act of 
devotion or austerity, vowed observance, a vow in 
general; 3178eadld ATAU R.13.67;2.4,25; 
(there are several vratas enjoined in the different 
Puranas; but their number cannot be said to be 
fixed, as new ones, e. g. AeAaAR AIA, are being 
added every day). -2 A vow, promise, resolve; 
Ms IE WIAA: MATqIA WieRTaAel R.17.42; so 
Ycddd, Wadd, eadd &c. -3 Object of devotion or 
faith, devotion; as in Ufdddi: (Wfdad Gea: GN); 
Med Cag Catel cel fed Taal: Bg.9.25 

2. Caley - Ca Ta. 3A Y, 273. / Ca a, (-AT£) [feq-37a] 1 Divine, 
celestial; Bg.11. 11; Ms.12.117. -2 Shining; JAta 
Ca icaatA Rv.1.1.1. -3 Fit to be worshipped or 
honoured. -d: 1 A god, deity; Ul ad: Herat aT (gar ar 

3. UW led - B-eMel: oe F.7. ae. Pe g0, to pass) 
HENS:, 02.0084 TEATS, HanatH:, AT 

(31) qa: eel Aiea 

4, faqs: - foqaa fa. 314 Y. 173: / FOF Ta: GES G: / 
weante: ) / Fars Taq ¥. 4 1/ 

5, det - Trg Y. 2” 3 / TO m. [Uifct Laria, U-Tea fer") A 
father; Aare ae: faqara faa R. 14.23;1.24311.67. -21 
(dual) Parents, father ad mother; sic: Wed dec 
Uradraxaeat R.1.1; Y.2.117. -<: (pl.) -1 Fore-fathers, 
ancestors, fathers; at Wealden tet Aa ward 
atary MWwHah Tag: “Rrafed § S.6.24. -2 Paternal 
ancestors taken collectively; 3T@UTTSIATS Tle 
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RINSE: Hig: Ms.2.151. -3 The Manes; R.2.16;3.20; 
qoTASA UNea Bg.10.29 
6) s[auT: Tier Alec 
6. i cod fa. HAY. 173 / See Soariet UTA |: 
ase: (GEG) / SAI: Soe TET a: EAT:) 
“a, “same ase fa. HA AY, 1°3 / ASMA: VTA. 
Sou / SSA pot. p. (of Tal) To be worshipped. -Sz: 1 
A teacher; CM F Uh TESTA ST AAAS eH ae 
dae Bhag.11.12.23. -2 An epithet of SéE7fa, the 
teacher of the gods. -3 The Pusya Naksatra. -4 The 
Supreme Being; Fae: PAC ala soaen: 
Bhag.10.84.13. -5 An epithet of Visnu. -saT 1 A 
sacrifice; SATOMI AGI AsAST R.3.48,1.68,15.2; 
Bg. 11.53, Safer Aled ssa: 9.25. 
7 GCI - 3{ct what is created fa. 314 aT. 1°3 / a1-TT: 
A-Ta. 8TcT / 
(S) Acaristet: 31TF ATL Afr 
8. ACA isa: - Haast FB. 314 ¥. 13 / AA Altera: SA 
ACA Sa: (SSS\- AcTeS:) 
a. Uifstat: - Ufstet 12. 314 YF. 173 / Bott HEN HEA 
Uifstet / Sifest a: 1(At the end of comp.) 
Sacrificing; AAA forer. -2 Worshipping, adoring. 
9, 3119 - 316AAA also 
10. ATA - 3eAG Aa. 271 
31ed aT: Overall Meaning 
(31) Sddel: Adlel Alec - those who are avowedly devoted to 
Gods and deities, they attain (the grace of those) deities 
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(31T) Tac: Teel aie - Those who observe penances unto 
manes, they attain (the grace of) manes 
(S) Asa : SGI Ulfed - Those who worship creations, 
attain those creations 
(S) Acaifstea: HF ATA Aiied - those who offer their 
worships unto Me, attain Me. 
Graa ger qory, 
Wied CAAA AaTel (¢ STANT) “TAT &” WAST AMAT: 8-2-2 
Taeaioed MAA: (¢ HART) “TA” VAST ATAT: 8-2-2 
sofa Ufo SAST (¢ TANT) “Pa a” Vast ATT: 9-2-2 
Uist AeAisteits he ATA (¢ 3TAIATITT) « Sats” Vast ATT: 
¥-2-8 
TEAST (8-25) Lee HTS Gee: 
EAICITAT: Notes of self study 

(<) The words Scr, Ufatet:, Ua: are very much related to 
each other, because all three are from Yof. The usual 
meaning of Uol is to perform the ritual of a sacrifice. 
(2) In this 2c: there are interesting words Acl:, Soa:, 
Ulfstet:. As such there is little difference between Ua: and 
dd:. Conventionally Ua: is usually a ritualistically 
performed sacrifice. Ac: is an observance, often of an 
avowed ritual. 
(3) In Apte’s dictionary, in the detail of the word UH: there 
is the mention “Every householder, particularly a 
Brahmana, has to perform five devotional acts every day; 
their names are :-- da, ATS A, qa, cdaa, and 
seAH4a7”. Interestingly, in this {lh: there are Cddd:, 
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Tac: and Asa : i.e. those who perform é{daa:. That 
means in this {oTh: AeS44 a: and séAA4 a: are left out. But 
there is AG aote: which should be taken to be the same as 
seAHU a:. 

(¥) The two statements ¢ddd: Adel Aled whereas 
Acgaiota: ATA Ulied imply that SPOT, dT3TdIcT is not to be 
taken to be cd:. 

This has been so stated earlier also. See @dl7cdaall Aled 
Aasttd Aled ATA (\9-23) 

(3) One would of course ask, if not cd:, what is He ? He is 
SEA. See TEA 18 VIATATSA .. (24-29). So AC AataA is same 
as JEAGS: 

It is so very interesting to study @IdT ‘connecting the dots’, to 
and fro, back to (9-23), here (8-23) also ahead to (?¥-2\). 


|| aT || 
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INATFAN 8-26 TA IST thet] + 8-2o TANT Aaa + 8-2 
e3aTefattnet: 


Il 8-26 II 
Ta TS hot AS AA Fa WAS | 
qaude: - WAFS boas ASA SG: A FA Wao | 
AGS TH ATITEATARATIA TAA CAGT: |] 8-2 II 
Gare: - ded SISA Aitd-SIeAA SAMA WAA-3cHeT: 
STFA: FAATIOTA, 


Yaesld in (1a) is a verb of dual objects (i) personal object A and 
non-personal objects AH YSd7 hel aaa. 

In (1b) Sc5T STE AH is split-up of the compound word 4¢cad4Eda. 

Thus the word 4¢ca has independent presence in both (1a) and (1b) and is 
accordingly related in those phrases. 

In (1b) the word Aca is related with 34¢d4 only. This phrase 4¢caT 
3Ued is adjectival of dc in (1c) 


Heraqgey: WealeAray: 
(8-26 31) F: A TA TS hol AAA AT Vala 
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1.9: - Ud 4. 34 G. V1 
2.4 - RAG BE. 3441 
3. WAF- WA leaf aT. pg | 
4. TS - GST flower A. 271 
5. aa - thot fruit 7%, 2 1 
6. aaa - ata water a4. 271 
7. AFCA - Ale devotion tal. 371 
8. WaCaid - Wel-Aey: oe W.4. Uh, / Wel 1 P. 1 To grant, 
give, offer, present; 
(8-2 311) WAM cHel: Ac FTI SAA SISA STReTA 
9, WadTcHct: - TACHA FS. TTT. OL / WEA: 3A AEA 
a: EaAe:) 

a. Wad: - Wa - Wd: Fd-1a. Wad Dp. p- Restrained, 
self-subdued, holy, pious, devout, purified by 
austerities or religious observances; keeping the 
organs of sense under restraint 

b. SICAT - ST CAL soul . 1°1/ 

10. Ad - ad Wa. 314 AY, 2’ 
1. TeeGIETa - sTrCaTER Fe. 314 AY, 271 / FCAT 
STEAH Sia HATES (GAT-ACHET) 
a. SU@dal - 30¢-eld!: Fd-fa. Sed / SUE p. p. 
Offered, presented. 
12. 3H - EAC Ua. 171 
13. 31201TH - REC IGIE Me 3.Y. Uh, / HE 318 HlsTet (to 
eat, to consume) Fale: °8. 004R aeadey, WhHH:, ae 


Graa ger qory, 
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UF IST Het AS (6 SARTO) “Het A” VAST ATAT: 8-2-2 
HA AFM WATTS (6 HERI “GE” VAST ATAT: 8-2-8 
AGS THATTET (¢ HART) “FITS” VAST ATA: 8-2-8 
AQaet WcIcAaT: (¢ TERT) “AeA” VAST ATT: 8-2-8 
TAY Te HATA: HAA SCAT (8-28) Lo He SCH Gee: 
18-29 II 
TAT AaQafa Asaelly Gara Act | 
yard: - eT ANAT Tel VATA AL SOT Tena AT | 
TATA HIT THOTT ASTI 18 29 I 
gard: - TL THA Blea Ad HOS AT-HTOTA 
ATA TRT: Aas 


All aTeareI: have explicit paaare:. (cd#) is implicit pyraly: for all. 
The word AGUA i in (1f) has aT. 271, same as the SERCACE dc. But it is 
adverbial fdaz:. 
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eager: Wears Ara: 
(8-20 31) HleAa Ue HUTT Ae SAAT Ac SNS Al Gara 


2. Ud - GA Aa. 31H AY. 2” 1 

3. aie - GIGI aed, oie AY. UR. / H SHA A (to 
do, to nee to make) delte:, oC. o0fo saraadr, UhAH:, 
fel 

4, ea - 3TL-OM A: Ae AY. Uh. / 312L SIRT sirsieF (to eat, 
to consume) F2aTIc:, °8. 0048 aaa, UHHH:, ae 

5. Tents - Feet: oe. oe FY. Ua. / erereyaret 
aa offoret 7d (to sacrifice, D: eat, to consume) 
AIAG: 03.0008 IAT, TeHaAh:, store 

6. Garnet - aT-eMay: OLEH. oe FY, Uap. / Et SETH AY (to 
give, to provide, to donate, to fanelenen) were, 
03,0080 SHY), UhAH:, hele 

7. ATEATS - AT-M: WEA. ofe a4. Uh, / AT AT Geary 
(to be angry, to burn, to exon hot, to envy, to glow, to 
shine, to perform penance, to heat, to suffer pain, to 
hurt) FaTic:, 08.9 e¥o WEA, AhH:, fee 

8. dd - aaa. 319 AY. 271 

9. HENUTA - FEO ae, 271 / A-SI AAA UOT Sit 
AETOTA 

a. HEYA - WCAG Aa. 471 
b. TOOTH - STOUT AY. 271 / STUOTAL [R-TOTI-eFE] 1 
Placing or putting upon, setting upon; G dtu 
: Ram.5.47.2; 
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WAM MET ATSOA R.2.35. -2 Inserting, placing 
or putting in. -3 Giving, offering, resigning; 
TAGSTIUTATHAVT R.2.55; FSMONY Vepfawareay: 
13.9; Acheva ACU Bg. 9.27 
10. HRS - aera: 3McAat. ANS AT. Uh. / H SHI ALOT 
(to do, to en to make) deilfe:, °¢. 008 ° saraady, 
UhHA:, Hiolc 


~ 


Berallagear yore 
GHATS AG VATS (C HART) “Aaqal” TAT ATAT: 8-2-2 
USAT SETA Al (¢ START) “aA” VAST AMAT: 8-2-8 
aaqeae aiede (¢ Henney S pled” CAST ATAT: 8-2-2 
AHO AGUUT (¢ HART) “AGT” VAT AAT: 8-2-2 
3TIEACT (8-2) LT HTS Gee: 


I18-2¢ Il 
UIMMIMHANA MEA HATeeet: | 
Gara: - QST-31asTHe: Va ASIA HHSIeeet: | 
eURTANT a ATCAT PaaRAY ATCAAS IIS-2¢ Il 
Gace: - HEATER STAT FAT: AIA So-ueaa 


IC CIRIEIE favarsury 
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Heyyy: WecqlEATa?: 
(8-2¢ 31) TAF (CAA) MIMI Hel: ses Hel: HASe eer: 
Alea 
1. UdF - ScUA# this way 
2. (CAA) - ISHS TS, V1 
3. asTesTe: - WITS Hel AY. 3°3 / oT MSH Sia HBA 
Gee ACTET: y/ Reig a ena a sfa arstrersifet 
(deed: : / arstrerairfet wrallfet asTersrreH fet (AIT: )/ 
a. arerrfet - art fa. 31a oT, 1°3 / 87 a. [2131-a] 1 
Shining, bright. -2 Beautiful, handsome: ase a3 
Wseadeday Ku.1.35. -3 Auspicious, pa happy, 
fortunate. -4 Eminent, good, virtuous; 2eT 
Poa AcT UNAMAYHT AT SEUE CAAT CATA 
Pt.1.358 
b. thetlfet - el fruit, result TY, 173 / 
4. HAGeUct: - HAGeeeT AT. 3°3 | HAO: Teel AAT 
HAUT FeeloH Sit apart | 
a. AUT: / FATT - aaa art. 6°1 312d 3°1 
b. deUcTF - deUcT a. 1 Binding, fettering. -2 
Checking, stopping. -3 (At the end of comp.) 
Dependent upon; cf. felde tet. -TH [Set]-311d -7U¢] 
1 The act of binding, fastening; tying; FARTA FAL 
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AMAA MACAAAY Teele Ku.4.8. -2 
Binding on or round, throwing round, clasping; 
Tet AMAs sIe Ue fet Ku.3.39; Pt.5.21; TA 
sTadodot 7 Git.10; R.19.17. -3 A bond, tie (fig. 
also); R.12.76; 3TTRTdeUel &c. -4 Fettering, 
chaining, confining. THAT ASTAAR TT Crs ara | 
Bh.2.91. -5 A chain, fetter, tether, halter &c. -6 
Capturing, catching. -7 Bondage confinement, 
imprisonment, captivity 
5. Alea - Fa-UTA: oe AY. Uh, / He Ae Aa (to free, 
to liberate, to leave, to release, to loosen, to abandon) 
Falle:, 06.0886 SATE, Ahh, 3thole 
(8-2¢ 31) eA (AFA: (CAA) ATA SAAS 
6. Sea - GeO TACHA a. Ha YG. 11 / 
BeOS: TAT: T ara area) / 
TAA FAA, GFA: Sit PeaaaspeA: / 
SOIR SOIC Zab FICAT UET Gi: GeO Ta ATCAT 
(secitTe:) 

a. Hear: - Hea: 1 Leaving, abandonment. -2 
Complete renunciation of the world and its 
possessions and attachments, abandonment of 
temporal concerns; PFA HAT KA Gears 
cpaat fag: Bg.18.2 

b. Uler: - [4st satel Fal HcdH] 1 Joining, uniting. -2 
Union, junction, combination; 391TMec QI eter: 
TATTA Wis ATA S.7.22; TOTASA ASA TOTA 
NT: Ki.10.25; iy atareafeetzcanRrared R.6.65. 
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-3 Contact, touch, connection; AASHARICA 
alts: Tatar sdedAayd card R.3.26. -4 
Employment, application, use; veered 
FATT: TATA Ms.9.10; R.10.86. -5 Mode, 
manner, course, means; Welds HAUT- 
FU] SCT: Bhag.3.24.17; HUAseT FEAT H.1. "In 
the course of conversation’. -6 Consequence, result; 
(mostly at the end of comp on in abl.); 
TATATNGIAY AT: WAS Ataf §.2.15; Ku.7.55. 
-7 A yoke. -8 A conveyance, vehicle, carriage. -9 (a) 
An armour. (5) Putting on armour. -10 Fitness, 
propriety, suitableness. -11 An occupation, a work, 


business. -12 A trick, fraud, device; BlamtAetidshld 
BeateleU dae Ms.8.165. -13 An expedient, plan, 


means in general. -14 Endeavour, zeal, diligence, 


assiduity; AMMAHEAATAS et Bleed Gus 
Mb.7.188.45. Sfeqaren Sa Bret PATASOq, 
fearfetetz{ Ms.7.44. -15 Remedy, cure. -16 A charm, 
spell, incantation, magic, magical art; 

AMA Aart FT AT: PAN Va T Mb.12.59.48. -17 
Gaining, acquiring, acquisition; Ata Braet 
FTAWAIAA Ram.2.82.30. -18 The equipment of an 
army. -19 Fixing, putting on, practice; Fea (eT 
Tat Taq ar Ulster TEA Mb.5.34.39. -20 A side; an 
argument. -21 An occasion, opportunity. -22 
Possibility, occurrence. -23 Wealth, substance. -24 
A rule, precept. -25 Dependence, relation, regular 
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order or connection, dependence of one word upon 
another. -26 Etymology or derivation of the 
meaning of a word. -27 The etymological meaning 
of a word (opp. Sic); 31TaaagifFcaaeT:. -28 Deep 
and abstract meditation, concentration of the mind, 
contemplation of the Supreme Spirit, which in Yoga 


phil. is defined as Fddafafenre; F TEAM ATS ACAT 
UAB IAAT By. 5.21; Tet alt Aavhagecest 
Ku.1.21; V.1.1; Waleed delcTo R.1.8. -29 The 
system of philosophy established by Patanjali, 
which is considered to be the second division of the 
Samkhya philosophy, but is practically reckoned as 
a separate system; Uh UA UT Ale TF: GLa a 
U2aid Bg.5.5. (The chief aim of the Yoga 
philosophy is to teach the means by which the 


human soul may be completely united with the 
Supreme Spirit and thus secure absolution; and 


deep abstract meditation is laid down as the chief 
means of securing this end, elaborate rules being 
given for the proper practice of such Yoga or 
concentration of mind.) 
Cc. Utd: - Tat-AeM: Fd-fd. Utd united, fit, endowed 
with / 
d. SICHT - STcAcL soul J, 171 
7. Tad: - fara fa. aay, V1 / Taqa-A: Fa-Ta, 
fanaa / fara p. p.1 Set free, ecleasetl. fibeeted 
8. FIA - IEG UE. 21 
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9, SUSATA - 3Y (SI+8)-AM: Sie A. F. Uh, / 34 2 P. [SI-3] 
1 To approach, come near, arrive at reach (a place, 


person &c.) 
Bealla eer Guray 
AMITMI HANS (C HART) “He” VAT AMAT: &-2-2 
Hewes Hearts: (¢ BISTROT) “AaeeT” WANT ATAT: 8-2-8 
TEAM TTFACA (¢ START) “AFA” VAST AAT: 8-2-2 
Pasay ATETTSAAS (¢ sree aoa WAT ATA: ¢-2-8 
Beara (8-2¢) Yale HSER Ore: 
31rd a2: Overall Meaning 

(8-26 31) F: A TAF TIA hel ASA ecal Wacala - He 
who devotedly offers to me leaves, flowers, fruits and water 
(8-26 3M) TAA CHeT: Tcl ACPI HSA, HATTA - I accept 
these, I partake of these offered by such a person with 
devout mind and regulated soul 


(8-26 31) HleAa (CAA) Aq FAUT Bel Zea A AVNs Aq 
Gane Ud AITAA ad AU He - Eh son of Kunti, 


whatever you do, whatever you eat, whatever you offer, 
whatever you donate, whatever penances you observe, do all 
those as offerings unto Me 

(8-2¢ 31) TAF (CAA) WITH: HAAeUet: AAA - by so 
doing you will be relieved ‘of all bondages of ha, which has 
inherent with it fruits chaste or unchaste 

(8-2¢ 3M) AAAS fara: (CAD ATA SATA - 
you, such one with soul replete with renunciation and with 
unison with me and you free of all bondages will be in my 
company. 
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EAICITAT: Notes of self study 
(8) When SPST, d4ITIol says I am happy to be offered just 
Ua TSA hel AA leaves, flowers, fruits and water, it 
would be acknowledged that offering these is nothing but 
offering to Him what He only has produced. Should we not 
be offering Him something of our own ? What can we really 
offer ? The answer is in the word A¢cal. There is the story 
of Shri Rama and a squirrel. When Shri Rama commanded 
a bridge to be built across the ocean to reach Sri Lanka, 
where Sita was held captive. A squirrel also wanted to 
contribute whatever little. It created a mount of sand. Shri 
Rama appreciated its effort and lovingly stroked its back. 
That caused the squirrel to have three stripes. Squirrels in 
India proudly carry those stripes ever since. 
(2) AProrstsTatel also says “Tcl AFCIIETA HSA H1RVATTA I 
accept these, I partake of these”. 
Does this contradict “clad HEATACaY af Ud aed Teay 
(S-°%) The Lord partakes of neither sins nor good deeds” ? 
Both the statements are true. 
What has He to do by partaking of sins or good deeds ? 
Yet “316A 3T Qala I accept” is true, if its meaning can be 
understood as “I appreciate”. 
(3) The onus is only on us to think and decide what we 
should offer. We should offer only good deeds, right ? Uc 
PUTT Ue VATA Uc ASNT Ae aaa Ac ATES are all 
good deeds Gpatet. Note “all actions FQUUTA perg” really 
means “Don’t associate the doership with yourself”. This 
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was advocated earlier also td Tehf>adch Aid UF Acted 
dcaidd (3-C). There also various actions were enumerated 
FRASER aT eel ales CSCI SLI Tey 

(¥) The positive result of HET HS is HAIMA: ASIA 
free of the bondage of PATO and AIA SUSaTS you will be in 
my company. 


|| UaTATE || 


Tass AasAy af A qavatsiect a TE: | 
aus: - GA: HEA ASHAY a A CITT: zea a TA: | 
& sroiea q Al reco fy a ay aTCASA Il 8-2 
Gaus: 3 stated FATA TCT AT SAT T HY BSA | 
Q-22 || 


ATFATIT: TAQ TOTAL 
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2. waaay - aaa ard. PCIE GIGIICRSCEGlIG! 
(arenes: 
a. TANT - Wa a. 314 AY. 13 
b. sTaTIcy - 1c creation fa. aT oY. 1°3 
3. GA: BH equal fa. 374 9.171 
(311) A aava: a Hea 
4, FH - HEAG Ua. 4’1 or 6'1 
5. cdSa: - Gav despicable fa. 314 Y. V1 / faye: 
vag fa. CC RAC RACLRIGIE (to hate, to dislike, to 
grudge) 31aNi:, 02,0003 584Ual, AhAH:, fherc 
6. oT - 31C44F no, not 
7. 31S - 3TA-UTAM: Ae W.Y. UA. / 3A 3TH Sf (to be, to 
exist) Siar OR, oofo ULEAAY, Hehe, ae 
(S) (A) fa: af (31fEct) 
8. Ta: - Ta lovable fa. 374 Y. 171 
(S) Ia Ala Hee Holle 
9. I - SHcUyd#H however 
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10. Y-ALAa. HAY. 173 
11. ATA- eAG HE. 271 
12. AFA - afta devotion E41. 371 
13. Sotfed - ToL: WH. IS W.-Y. SE. / HTT Sot 
Fara (to worship, to a to pray, to Serve) Fanie:, 
08.9943 SAIC), AHAR:, ele 
@) da 
14. A-dL ae. AT. V3 
15, AfY- seAg aS. 71 
@ sta seay 
16. AY-ad Ba. HF T/T. 773 
Sorday Tt: Overall Meaning 
(31) S64. TATAY GA: - lam equal unto all creation 
(311) A qdva: at 31d - none is despicable for Me. 
(S) (A) Tre: FT (3ifEe) - none is lovable either. 
@) qd Y ATA AFA salle - however those who worship Me 
devotedly 
(3) cd Ala - they are in Me, with Me. 
(S) 3119 a 314 ay - I am in them, with them. 
Beahlagersqory 
TAISe AAA (¢ HART) “aa” VAT ATAT: 2-2-2 
a A casaishea at IT: (C 3TeRTTOT) “fa of 1? VAST ATT: 
9-2-8 
Y Hottest I AT AFCA (6 ARM) “TAT B(FAT)” VAST ATT: 
9-2-2 
Ala d AY DIeaesA (¢ HARM) “Y UIA” CAST ATAT: 8-2-2 
Re} = 3 
HEAT (8-28) Loch HAST Berd: 
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EqICITAT: Notes of self study 

(2) This 2am: is a repeat of or summary of 

TA AEAAT Ae Aaa fet UAT | 

Sard Dacca Waa HHS: II €-28 II 
ay at ceata waa BS TAD eae 
ACE A WURIUTA FT A at WUT || &-30]| 
TAA CAA A At satctencdanead: | 
Taal Adatatshs S Brat AA TAS Il 6-3? I 
scat Aas GA VATA Alsat | 
Te A Bie at Ga B Wah WAY Aa: 1 &-32 

(2) The thought TATA UA: being equal unto all creation 
was mentioned as Wa CICA aTcIcHT (4-9). On the battlefield, 
RIUGE first of all saw no enemy to fight against. He noticed in 
both armies all kith and kin only. He did not consider 
everybody in the enemy camp also equal. Of course, 
sTSATCTAe: and grat: were more respectable than 
anybody else. 
(3) SPOT HITdie] saying 367, TATAY UA: (8-28) means an 
advocacy that, that is an ideal characteristics to cultivate. 
This has been already mentioned in (&-3%). See a: ada GA 
Geata G: WA: Gah Aa: 
(¥) Since the word Taser is too expansive and inclusive, 
being TATA aA: is of course very challenging. Being 
TATA aa: means one has to be equal between a mosquito 
and your pet dog. That is an ulterior, extreme equanimity, 
right ? 
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|| Ta || 
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SNAFU 8-30 31F UqqIRy 


310 UIQ Hott ATAACATH | 
qecde: - 19 Wel AgL-HTIN: Hard AA Hel-HTeAST | 
sl Nubiles aFaseyaiaat iF F: I18-30l 
- UY: Ud G: Aedes: Wea cpa: 1S A: 
ann saat 


eq | HTC 3ea | fader: pa | fas 
Be SIF a: | Yserci: = ea: | ral: 
Ura: | AL Ara | Ut Tad 
«3 p 
a: Wap «fe caaret 
cd: 
a: are: Ud Acd 
cy: 


Heyer: WeqlEATa?: 
(3H) AIR: 38 AE eT A ATH Hat UL 

1. UGA: - - AGA FS. STG. V1 / SSC: HI: BEN: 
GAR: (EAS: / HAMAS GTA: STI YqRTA: / one 
with very bad character 

2. 3119 - 31caTH even if 

3. ATA - HEA Aa. 271 

4, HaAeTHH - HSA AA. FY. V1 / oT HAA AeA TT 
Told sf. 3K AAT / 

a. ATol a. (Usually at the end of comp.) 1 Sharing or 
participating in, liable to. UT cf. oT hdd Ut 
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AEM sT- sTIct YONA ACAI F: F ITS 
Ku.5.83; cI” guilty. -2 Having, enjoying, 
possessing, obtaining 

b. oe a. [oT HEA HAA AT Hold] NOT 
devoted to any other person; 

5. Told - Toa: 3cAet Ae W.F. Uh, / Sal Hot AAT 
(to worship, to honour, to pray, to serve) FATIC:, 09.9943 
SHAT, AhAH:, ac 

6. Ud - 31eaaA if 

(3m) fe F: Wea cyatad: 

7. fe - 3ic4aF, because 

8: - ad wa. HF Y.01 

9, BETH - WT: HeITA/ ae BEAT A. 3a F. V1/ 
ara, FAST a. (PAH £) 1 Going with, 
accompanying; Yoted Goth: PEAFUNA QT fer: 
Mb.3.130. 16. -2 Right, fit, proper due; 317 dd 

Told AAaAeBITH | MMA F Aeder: 
aruscaaear fe a: | Bg.9.30 

10. coataa: - saree Tea. 37a Y. 171 / (fa+ 3TH AMN)-ATeT: 
Fd-fa. coated / Aq 4 P. 1 To strive, endeavour, try, 
seek, attempt, set about; F211 A Tilda: We dal a 
cUdaIFaEA Mb.3.185.9; qa SSCS Ee SICe 1 
Alteran SAA era §'1.18; V.4. -2 To think of, 
wish, desire: Wd a WUA Coad Stet FSACAHAY ST 
S.4.9. -3 To exert strenuously, be industrious or diligent. 
-4 To resolve, determine, settle, decide; 4 31cHelt 
CLAM Aleit cagA Tacaintatsaa: 
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Bhag.10.3.18; FUATRA Re CAlest AMSAT EAT §.5.19. 
-5 To accept, undertake; micdd Flea caaeaaa 
Jepca cag A Me.116 
(S) a: BIRT: Ud Aedey: 
11. are: - Ue good fa. 374 Y. 171 
12. va- 3Tc44FT only 
13. Arde’: - Aedcey to be regarded fd. U. 171 / Ae e: 
dead-Ta. Aedegd / 
31raqat: Overall Meaning 
(3) HEAT: STS ATA see aah sat Uc - if there is 
someone with extremely bad character but turns to be my 
devotee with unwavering faith 
(311) fe F: Wea cAalad: - because he is then properly 
settled 
6) a: aT: Ud Aedcd: - should be regarded as a good 


person only. 
BeallagerGoray 
STF UCHGUTARY (¢ HART) “RTA” VAST ATAT: 8-2-2 
Told AlActe aH (C START) “Aeteay” WAST ATAT: 8-2-2 

UUENG T Arad: (C HART) “A Aeca(eS:)” VAT AAT: 8-2-2 

ARICA PS A: (¢ HARTY “Rar HR” VAST ATA: 8-2-8 

3TIEHAeL (8-30) Loileh HAST Bed: 
EqICITAT: Notes of self study 

(8) An eminent example of such person, that comes to mind 
is TeHliep: legendary poet who is celebrated as the 
traditional author of the epic THTAUCTA, based on the 
attribution in the text itself. He is revered as 311[achid: the 
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first poet, author of XTATSUTH, the first epic poem. The 
UATUTA, originally written by GieAlih: consists of 24,000 
Qcllchl: and seven HIUSTIet. Google -search on alealich: led to 


https://en.wikipedia.org/wiki/Valmiki, There are 
aleAlieh-temples also ! 


(2) It comes to mind that getting to have a turning point in 
one’s life, similar to that of TieHlfh: may itself be related to 
one’s own Yaa. See the mention of qacyt HA He in 
ae ada aeaied oe: Taek Fa 8-85 | 
We must strive to get in our credit, better and better dH, SO 
that the credit of our Yana grows to be more and more 
positive. 
This concept of credit of yah and striving to enhance the 
credit dd U dal a7: has been very much endorsed in 
aad saftreatat asta ween | 
era T cat ee: SBeet ereSeT Il -¥3 I 
(3) That we must constantly upgrade ourselves has also been 
advocated in 


SqtNalcAeaMcAla AcAMAATMGA | 
aired FacHat geENTCAS RTCA: || &-S 
(¥) All this “connecting the dots” across ¥-?%, &-¥3, €-%, in 
the context of 8-39, which we are studying, all this effort of 
mine at Yat ha $e happens only by His grace. 


|| UaTATE | 
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SATS 8-32 FAH sale MATCAT 


TAT Hats TATA Medcanied ferereal | 
Gera: - TAWA Adia TA-IICAT Medd -AMieag forse | 
Hledg Widslealie 7 A AFA: WLATeT I 8-3? Il 
Gace: - bled Widsllele 7 A AF: WIATe Il 8-32 ll 
STFA: TAATIOTA, 


ere [fe | 


The words H 314d: have closer association with Waid in (3b). They are fit 
to be implicit subject phrase for (1). AFA: (3b) is objectival of (3a). 


Hedy: WeqlEAa?: 
(31) A ed: TAT ATCA stata 
1. A - HAG Ua. 314 61 
2. Tea: - TeeA Ta. TTY. V1 / SS1-CT / 
3. TAWA - a. [TAT-LaH] (compar. AUG; superl. ATS) 1 
Elastic (as a bow); Rds [AW TEATS: 
Rv.2.24.8. -2 Quick, speedy. -W# 1 A measure of time = 
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“5 of a Muhirta. -2 The part of the hand between the 
thumb and the forefinger and the corresponding part of 
the foot. -4# ind. Quickly, speedily, immediately 

4, STATE - erATeaaT Aa. HAY. V1 / TALE: HCA UE SG: 

THTCHT (TEAS: y/ 
5. sate a-nct: aie F. Y. UR. / 
(311) eased facets 

6. MATH fe AA - Macleod Ear. 21 / WAC ind. 1 
Perpetually, eternally, for ever. -2 Constantly, 
repeatedly, always, frequently, again and again; Sldeq 
Yet: Meaqucedsz: (ATTA) R.2.48;4.70; Mu.3.19; 


Bhag.10.73.14; Me.57. (In comp. aa may be 
translated by ‘lasting, eternal’; as ®17eoTfeet eternal 
tranquillity.) 

7, Trae - ToATH-ATAM: Ae FF. UH. 

IGS CR ICICI 

8. Hleda - fa. 314, West, / Hoca: saa 
pled: 

9, Mcrae S - WA AT-ATA: Scat ATS AT. UA. / UicraAT 9 
A. 1 To promise, declare solemnly, engage, agree, vow; 
BLAIR a HeAlalet Wicaileitcd P. R.4. -2 To state, 
affirm, assert, maintain, allege. -3 To bring forward or 
introduce, adduce. -4 To admit, own, acknowledge. -5 To 
confirm. -6 To approve, consent. -7 To observe, learn, 
discern. -8 To propose. -9 To remember with regret. -10 


s bled Widotldlile a A ed: 


Wor2a ie Bg.9.31. 
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(S) (Ac) F Hea: FT WOT 

10. (Acl) - Wa. 3177 AY, 271 / that 

11. of - HeUIFA no, not 

12. WORaTa - WOT: Ae W.9. Tah. / TOTRL 4 P. To 

perish, die 
31raqarat: Overall Meaning 
(314311) A Wed: TAWA VATA Hale weacanieda asreaid - 
my devotee immediately becomes a righteous soul and 
attains eternal tranquility. 
6+8) tleda Widstelie (Aa) A Aer: FT WOTVAla - Eh, son of 
Kunti, you know that my devotee never perishes. 
Berallagear yore 

TAT state ATCA (¢ 3TaRTTOT) “Ta TAT” VAST ATAT: 8-2-2 
Mel lod flaca (C HAART) “feyareeS” VAST AMAT: 8-2-2 

Hledad Wfdotete (¢ HARM) “fase? TAT ATAT: 8-2-2 

ot A Hea: WUT (¢ HART) “GVTRA” VAST ATAT: 8-2-8 

TEAST (8-32) Leleh HAST Berd: 


TATEITAT: Notes of self study 
(2) One can take continuity of ATA AaAeAIlh Hold Ud from 
the previous 2c1h:, because ATA 3tele Ash sald means A 
ac: Hata. And as soon as A Ad: dtd, [AT TATCAT 
Haid, Maca led ferereaia. 
(2) In the previous 2c1%:, the conversion ATA 3ele ash 
Tad dd applies to UqtTdlX: to someone with extremely bad 
character. Conversion is that UqtTu: someone with 
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extremely bad character Tao ATCA Hala immediately 
becomes a righteous soul. 

(3) Here the word €741: is not to be translated using the word 
‘religion’. Or that translation of TH: as ‘religion’ is a poor 
translation, if one takes ‘religion’ to mean cults such as the 
Christian cult, the Islamic cult, or ‘isms’ such as Hinduism, 
Buddhism, Jainism, etc. 

(¥) feu eTATcAaT sdf is a religious conversion, but not of 
change of cult. It is by change of character, by 
transformation of soul, someone with extremely bad 
character f@U &TAIcAT sala immediately becomes a 
righteous soul. Why should religious conversion require 
change of allegiance from a temple to a church or to a 
mosque, in turn requiring change of mode of offering 
prayers unto the Supreme ? 

You are converted to Christianity, your bad character does 
not change, you commit sins, go to the church, make a 
confession and you are absolved of your sins ! 

Or you are converted and become a Muslim, you become a 
Jihadi, you indulge in extremist activities, because you are 
brainwashed to believe that by meeting death as a Jihadi, 
you will attain heaven, Jannat, and will be blessed with the 
attention and service of 72 Horons ! 

What kind of religious conversions are these ? 

(3) “Tero tTAIcar safe immediately becomes a righteous 
soul” is that transformation, which should essentially 
happen. 
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FTATSAT 8-32 AT 1S WT CATT + 8-33 fer YoTSATE AT: 
Qua: 


ne) 


(8-32) 
aT 1S OTet cao AcS AshI Ey: TTT AAT: | 
Gaze: - AT fe We caariaca J 3ifF Sz: VAs: | 
fEsrar deareaen eeredshs ane TT ASA Il 8-32 
yared: - aa: FVaT: TAM Bor: A HA Arie WA AAA Il 
ATFATIT: TAVITA 


Hedy: Weal FA: 
(31) TA J 38 Gaeta: Tera: ALAM: AAA VET: EI: 
1. O18 - fa. 374 Y, BES. Ue, / Fee: srarae are: / 
2. F- Ul Aa. 3a Y. 173 
3. 3119 - 31a also, even if 
4, WMT: - TTT aot Fa, STI OTA. 1°3 / OTT fet: TEA 
G: FEM: ST AT TAT: (TEA?) 
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a. UOT - OG fa. 37a Sav. V1 / WT a. [Aad 

a UEATACAIAA, O-3T cleat 4; Un.3.23] 1 Evil, 

sinful, wicked, vicious; WT HH DT Gd WAT oc de 

Age Bares Mk.1.36; AIsary FT aA 

wage fafatarcad Bg.6.9. 2 Mischievous, 

desuciive: accursed; UTet Acdoll Tels TEA M.4. 

-3 Low, vile, abandoned; Ms. 3. 52; ESIC OLA 

OTOTATAILT GQAeq FAGAAA 4.171. -4 Inauspicious, 

, foreboding evil; as in UTE: 

b. Urfer: - Gift EA, 171 / Ber: mm. f. [A-fey Un.4.51] 1 
Womb, uterus, vulva, the female organ of 
generation. -2 Any place of birth or origin, 
generating cause, spring, fountain; FdTa Bary 


oneafal Ms.9.321; GT Bifet: AEA AT fe HT 
fala: U.5.30; Aca AaeTA Ku.2.934.43; 


oft. at the end of comp. in the sense of 'sprung or 
produced from'; 2 {8 Heagton stor gwatas va a 
Bg. 5.22 

c. Wafer: - a. Lowborn 

5. feral: - Fal. Lady 173 / 

6. G2: - daa fa. 374 Y. 1°3 / G2: A man of the third 
tribe, 3a 
peasant; TARTAR FFA prarelaera: SIE | 
Fale Apa eat: a den sfa aia: | CraETT (He is 
supposed to have sprung from the thighs of 8%: ;. ef. 
Hw TEA Bedea: Rv.10.90. 

7. Aa - 31cU4FL also 
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8. Sal: - Ue fa. HTT. 13 / Uo: [MT YS aET |: are: 
Un.2.19] A man of the fourth or the last of the four 
principal tribes of the Hindus; his principal business 
was to serve the three higher castes. 


9. EI: - WA-Ue: Tacs G7. IE. / 3A 3TH aAfa (to be, to 
exist) HaNe:, 02,0060 ZEA, a1eneta:, 
(amt & aife ara carer PB OTA aie ene 
10. A- dL aa. TT. 173 / 
. Aa- WEAG aS. 271/ 
12. COTS - CAO (4374 STH B-erray: eae / 
by being subservient 
13. fe - HeqgA 
14. WIA - UX excellent fa. 37 GA. 271 / 
15. Afde - afd status Fal. 271 / 
16. Uied - B-e: oe W.9. ag. / Ut YTAUY (to g0, to pass) 
HENe:, o2.coyy UEATAY, Aaa: 3a 
Graa ger wor 
Al f@ OTA CAAA (C HART) “CATA(CA)” VAST ATT: 
9-2-2 
Ash EI: TATA: (C HBT) “TAT” VAST ATA: 8-2-8 
FEaay SeaEaeT YET (¢ HARTA : EAA WL? VAST AAT: 8-2-2 
Fash aes Wet TAA (¢ ANTI “ORT IP? UAT ATA: 8-2-8 
31 EAT (8-32) Loh HeLSTH Ged: 
(8-33) 
feb Ute AUT: QUST HFA WaT AEAT | 
qaersd: - fea Ot: STEHT: QUa: FFA: WAT: TA | 
SCARE CNA HTT STSTES ATL Il 8-33 
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Ward: - TealcaA AGA AHA SAA WCT sated ATF Il 
ATFATIVT: TAQ TOTAL 


The word fend is interrogative, hence is Ta&2:. In (1) there is no explicit 
Pacrd: or fased:, no PHI: Tased: Ufed and HAART: UTA TAAL are 
to be repeated from Ql: 8-32. And to supplement the tone of interrogative 
fore the 31cUGA (a1) is added. 


SerGUewy: MeelFUara?: 
(31) FHA Yet: MEAT: GUAT: AFA: TAT WT: 

1. Tz - Wel Ad. / interrogative pronoun 

2. Yet: - HcUA#A again 

3. MEA: - MEAT brahmin fa. 375 Y. 173 / 

4, Joan: - Goa fa, 374 Y. 1°3 / JOA a. [Un.5.15.] 1 Holy, 
sacred, pure -2 Good, meritorious, virtuous, righteous, 
just. -3 Auspicious, propitious, lucky, favourable (as a 
day); Ms.2.26,30. -4 Agreeable, pleasing, lovely, 
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beautiful; Thea Touereatet Mv.1.16,24; U.4.19; 
Ku.5.73 
5. HFA: - HFA Aa. TAY. 1°3 / oA-Fe / FA A 
worshipper, adorer, devotee, votary, faithful attendant; 
6. dal - SICAL 
7. UATE: - TSS F. 173 / Toit FT stat AV: a Sia Wath: / 
a. Toll - Wotel 4. Y. 171 / Tote m. Ro-pietel sat 
Tral-Pfetet fol ° AT Un.1.145] A king, ruler, prince, 
chief (changed to YTst: at the end of Tat. comp.); 
aSINTST:, AGNI: &e.; AAd AsserdUr Wat 
Wapfatssteld R.4.12; at of VSTAAET 
Wao cetel- UST: | TRTTMATEATT TA 
WatcIsVe || V. P. -2 A man of the military casts; a 
Ksatriya; Si 14.14 
b. a0S: - PS Fa. WT: F171 / FRAT: [ef. Unn.4.119] 1 
An inspired poet or sage, a singer of sacred hymns, 
(c. g Hea, TAS, HA, HEA &cc.). (These RIF: 
form a class of beings distinct from gods, men, 
Asuras &c. (Av.10.10.26). They are the authors or 
seers of the Vedic hymns; RIT Aeaesent 
aTASOIa:; or, according to Yaska, 4€4 arre & 
RI:, i. e. they are the persons to whom the Vedic 
hymns were revealed. In every Siikta the #1 is 
mentioned along with the add, dog and 
fafcraret. The later works mention ACASa: whose 
names, according to SdU2sEATT are Fda, 
INadra, aValAA, THasa, TASS, HVAT and 
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CE} ; according to Mahabharata, ANI Td, CE} ; 
3STINA, TIS, HA, TES and FATS; Acq: calls 
these sages Woda: or progenitors of mankind, 
and gives ten names, three more being added to the 
latter list, 7. e. G&T or Wddd, aTaT and cil<q. In 
astronomy the AcaTz: form the constellation of 
"the Great Bear"); Gal Ad Rel WT Uhale: 
Rv.10.82.2. -2 A sanctified sage, saint, an ascetic, 
anchorite; (there are usually three classes of these 


saints; cds, SEATS and Wot l9; ; Sometimes four 
more are added; Ae, ULaTy, TAT and HIvsie. 


c. (atRIT: or Wal 9 :) a royal sage, a saint-like 
prince, a a Saat: who, by his pious life and austere 


devotion, comes to be regarded as a Sage or RIS:; 
e. g. TRAC, seth, TAVAaTTAT. 
8. as san 4 Hay. 21 /— 
9, 31felcaA - sfaer fa. STAY. 271 / of fotca: SIA at ferca: 
ACTIET:) / 
a. 3ifeical a. 1 Not eternal or everlasting, transient, 


non-eternal, perishable (12q%) (opp. fice); 
Teach yedt a efaraen fercas fora T T. S.9 
(3ifaca = = TKI); See fcS; Ale TA AAfe caer 
faa AAaieal | UM: Het AAA Aral Ase 
sTded ThA || H.1.45. Cota Aaa v scqanataa 
Usd Ms.6.77; eats ferer: Tag: svar 
strats fetcat CANEAT- Cafe: Mb. -2 Occasional, 
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temporary, casual; not peremptory or obligatory as 
a rule &c., special. -3 Unusual, extraordinary; aut 


Ulery P.V.4.31 (MAP: Ha, HAA T LATAVT 
Sto Hld:); Zeros forca U.1.127 (SS 
MeteMalaadsflcawd AddATsdced Sk.) See 
VI.1.147. -4 Unsteady, fickle, not permanent; 
3felcd Glaet SIF H.4.68; “SQA fe aT: Ram. -5 
Uncertain, doubtful 

10. 3S - se fa. 3A YT. 271 / A Te ASAT: TE: 
(sects :) / devoid of happiness, sorrowful 

11, clea] - oleh Y. 271 / ote: [eteacsat olep-aaq] 1 The 
world, a division of the universe; (roughly speaking 
there are three lokas tad, yet and Uldiet, but 
according to fuller classification the /okas are fourteen, 
seven higher regions rising from the earth one above the 
other, i. e. s{cileh, aTdeltch, delta, Agate, Sette, 
Ate, and acqeiree or S€Acilh; and seven lower 
regions, descending from the earth one below the other; 
i. e. HA, TAA, TAA, Tae, Teer, ASlaey, and 
UTdTet). -2 The earth, terrestrial world (3{1A); 3e- Al 
in this world (opp. 4<4) 

12. Wea - WT-Ml: eAsedH / WI 5 P. To get, obtain, 
gain, acquire; fata ara PIP e AMT aa YI Acar 
R.17.1. -2 To attain to, go to, reach 

13. AlA- eA aa. 271 
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14, Hote - ol-Cch: oie A.V. Uh. / Hol sot AAA (to 
worship, to Honour, to pray, to serve) FdTic:, 08.9 °43 
Graa ger qory, 
feb UotSMEAUT: YUAT (¢ HART) “EAU: YA)” VAM ATT: 
F-2-2 
TAT UaATAEAAT (C HST) “SAA” VAST AMAT: 8-2-2 
STACTATE AH (¢ TERM) “AE AP” TANT ATAT: 8-2-2 
fe oer saree ATA (¢ BrETATTEN * ‘OTaTEA” VAST ATAT: 8-2-8 
3TIEACT (8-33) Leh HeTSCI Gee: 
31d a2: Overall Meanie (e 32+8-33) 
(32-31) TA J 379 oar: FETA: FLAT: ALT Yor: EA: - Eh 
son of a, even the low-borns, females, traders and 
service-minded 
(32-311) dT ATA aT ATCT [E WATAL SIGH Ulfed - they also 
can attain excellent status by taking recourse with Me. 
(33-31) FHA Got: MEAT: YOM: SFA: ALT WA: (ZH 
ATA CAAT ACA GTA TAH of lle) ? - why would then 
Brahmins, the pious, devotees, kingly Rishis, not attain the 
final beatitude by being under my benevolence ? 
(33-311) SAA sfacaa, HAGA AA GCS ATA ste - 
though you are in this unsure, unhappy world, just be my 
devotee. 
EqICITAT: Notes of self study 
(?) One may see that Waleta: Tag: AT al: in (32-37) 


summarises the weaker elements in the society, whereas 
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quar: MEAT: AAT Wat VF: in (33-31) summarises the 
relatively stronger. 
I have taken away a2a1: from the list in (32-31) because they 
are not necessarily weak elements. 
Also I have taken away H¢dcl: from the list in (33-31) because 
they may not be necessarily strong. 
Some people tend to take objection to the grouping, 
especially for the mention of Tera: in (32-33). 
Basically it all depends on what kind of strength one has in 
mind. 
Looks like the grouping Waleta: Tag: Qa: AT Tal: in 
(32-31) is of those weaker elements in the society, who were 
weak in the then prevailing social structure in respect of 
opportunity to have orientation into spiritual pursuit. 
Note, in Apte’s dictionary one gets for aldo: "twice-born’, a 
man of any of the first three castes of the Hindus (a STEAUI, 
aad or 42a); Added aed afacita Alisatae tele | 
MEAoTAAAaeaCATed Qiao: FAA: Y.1.39. If Far: 
would also have Allf>scldetie14] the ritual of consecration 
prior to schooling, then they are not necessarily weak in 
respect of opportunity to have orientation into spiritual 
pursuit. 
(2) SAA 3lelcdA STL oleh UIC that we are born in this 
unsure, unhappy world brings to mind a couplet by ARTAT 
Ud TaRTs - 

FATS TAS | Ue MELT | 

GA PROT | Stes EATAT | | 
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He says “I did research on why we are born. The finding is 
that we are born to undergo sorrows”. The presumption is 
that there is no emancipation, unless and until one 
undergoes all the sorrows that one has earned for oneself by 
one’s own untoward actions. If one would have completed 
the quota in the last life itself, there would have been 
emancipation then only and hence no rebirth. 
(3) I don’t think there is much useful knowledge to be gained 
by debating or deliberating on the two lists - one in (3-31) 
Uae a: FEAT: TVA: AT lal: the low-borns, females, 
traders and service-minded and the other in (33-31) STEAUTT: 
qua: rd: AN Wat Na: Brahmins, the pious, the devotees 
and kings who are Rishis. The assuring point is that they all, 
rather anyone, even a UqildlX: someone with extremely bad 
character can attain emancipation Wt WMed:. 
(¥) The only advocacy is AIA Asltd just be my devotee. 

| STEP | 
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NATSU 8-38 AeAal Ha Aart 


AeA HF AGTH Acasa Al AACHS | 
Gece: - AeAell: Id Aas: AGaraht ATA aa: HE | 
ATAATaS BercdaaAlet ACHAT: 8-38) 
ques: - FEL Ua USAR Bera VIA HATTA CRT: 


STFA: TAQ SOTA, 


ae et 


In - the fata: AeAet: AGH: Acasit are ‘compliments’ of the 
intransitive verb Hd. 

In (2) AALHS is split as AH:+he, But it is admissible to treat AAD asa 
verb. 

Note (3a), (3b), (3c) are identified as separate aTFaIT: because ‘being 
Utcd?, ‘being AcATaATT:’ and Uvafs are separate actions, one after another. 
Note AcUWTAUT: is tabulated as a Harci:, because there is the component 
31TH, HIG CUE of 3A 
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HerdAew: WealFATay: 
(31) (CTA) AeHell: Aqsed: AcAaM Ha 

1. (CAD - ASHE U4. V1 

2. AeAell: - ASAT A. 314 Y. V1 / ALD Act: UES S: AAT 
316 Acta BEA F: AeHel: *(oEaRE: ) / One, whose mind 
is in Me or one, who has Mei in mind 

3. Aegttd: - Aq aed fa. IY. V1 / AA Fe: Sit 
AGFA: (TS1-AcTST:) / ALMA: FA-Ta. seFAT devoted 
/ 

4, Aeaaht - AeA fater Ta. STF Y. 171 / AA Bored HET 
areata / 

a. Tote F - ote AT, 171 / ote A [Aat-AE] 1 The act 
of sacrificing. -2 A sacrifice 

5. Hd - a1-ST: oie 1.9. Uh. / 3 UalaiezL (to exist, to 

become, to be, to rene sarfe:, 08 cook ULCAUCT, 
(311) AIA AAEHS (AH: HL) 

6. AIA - IEG TS. 21 

7. AA: - THE TY, 271 / AA ind. 1 A bow, salutation, 
Rte a eet aie (this word is, by itself, invariably 
used with dat.; ACA daleasNd Aa AAS Bv.1.94; 
TAA Tea Ku.2.4; but 
ace.; Afrra AHthcu Sk.; but sometimes with dat. also; 
mapa eer ibid. The word has the sense of a noun, 


but is treated as an indeclinable.) 
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8. HS - H-UMar: aie HT. Uh. / 8 U. GU fa-Hed, 
qaR-an, sate ata; dA, aftsafe-ct Fal) 1 To do 
(in general) 

(S) SICA VAAL A Fc 

9. SIcAA# - cA self u. 271 

10. UdF - Ac4y4# this way 

M. Seca - oA: Farrar / ASL APS AW (to bind, 
to Sen, | to join, to unite, to apply, to combine) 


VUTia:, b.coolg SHAY, AhA:, Hele 
(S$) ACONTAUT: (CTH) ATA Va Ueaa 
12. AERA: - HERAT a. 34 Y. V1 / IE WA aa 
aE A: ACR: (secite:) 
a. WA - Fa. AT. Wa. [J-311d-314, Halt 37a-aT] 
(Declined optionally like a pronoun in nom. voc. 
pl., and abl. and loc. sing. when it denotes relative 
position) 1 Other, different, another; see UX m also. 
-2 Distant, removed, remote; 310X Hdl sieA UT 
aA fadtdd: Bg.4.4. -3 Beyond, further, on the 
other side of; Foleo eed: W: Ms.2.23;7.158. -4 
Subsequent, following, next to, future, after 
(usually with abl.); Sead WitAd agi 
Aaalseyaret R.5.63; Ku.1.31. -5 Higher, superior; 
Pmacarey at was UATUTATEL R.15.22; Sfraanrar 
CRT ATE- Rregase: OX Het: i Hae TT geheaH 
aqel: (ae H: || Bg.3.42. -9 
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b. TUcTH_- aT. 11 / Hat a. [314-eYe] Going (at the 
end of comp.); THT AGd: F4orqHloll: GAAS: 
Prasn. Up. 1 Going, moving, walking; as in 
TTATSOTAL. -2 A walk, path, way, road; 
WAraMsaAACSATA: Rv.3.33.7. 
TEA ae Got R.16.44. -3 A place, site, 
abode, place of resort 
c. WTA - a. 1 attached or devoted to, adhering to. -2 
depending on, subject to. -3 intent on, solely 
(at the end of comp.) 
13. Ud - Aeqa4F only 
14. ware - S-eMa: oe F.9. Uh, ae 90) 
HETIR: 02,0040 TENT, HH:, HAT 
31eaqa2t: Overall Meaning 
(31) (CIA) AeA: Aas: AcAlail sa - be One, whose 
mind is in Me or one, who has Me in mind, be my devotee, 
be one, who offers (all of his) unto Me. 
(311) ATL AHCHhL - pay obeisances unto Me 
(S) SICAL waa U¢tcdI - by enjoining yourself with Me this 
way 
() ART: (cdA) ATA Ud Usawe - you, for whom I am the 
only and the ultimate resort, will come unto Me only. 
Berallagear yore 
AeAall Ad Aaa (¢ HAA) “<q AGHA(Fan)” VAT AMAT: 
¥-2-2 
FCAT Al AHEHS (¢ HARM) “AAEH” UAT ATAT: 8-2-8 
FTASSA Bacaa (¢ 3TANTITT) “FS aad VAST ATAT: 8-2-2 
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3eAlet ACORTAUT: (¢ START) “CORT” VAST ATAT: 8-2-8 
ISAC (8-38) Le HATCH Ged: 
TATCITAT: Notes of self study 
(<) The detailing of H-Acil: as one, whose mind is in Me or 
one, who has Me in mind, is the same as Ol Ar wea Wat 
Ud aT APA seala (6-30) 
(2) Haart ... AAAS is the same as Haar Aled 
ATATY (\s-23) 
(3) The import of the words Ac-Acl Ad Haart Acarail Ar 
AALCHS ATAASATA is such that they are repeated ditto in 
(8¢-&3). 
(¥) This is the final 2c: of this TTATs&Ura:. As in the case 
of most 31@2TaT: the last 2TH: speaks of final beatitude. ATA 
Ud UeaTe here is final beatitude only. 
(3) As such, the ultimate attainment WI 2Tfc: in (8-32) is also 
final beatitude. There are many such synonymous phrases 
all across 4{lcl. It became a count of 70 for my compilation 
of such synonymous phrases about final beatitude. 
(&) I shall make a summary review of this AdATs©ara: 
separately. 
| ISTEP | 
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|| 34 STOTaIcAa AA: || 
aah la AAAI ET 


Summary Review of guaeec asin ATA AGATE: 


First of all, the complete 7GTATCUTe: is a narration by 
SPT, SaTdIeq. Actually the narration starts at 2c: #3 of 
ZISCATEAT: i.e. through 28 ce: there and 34 ce: here 
and continues to first 11 {oVeT: of G2TATeATE: total 73 
QcllhT:, another one of the two longest uninterrupted 
narration in dT singularly by SPST, HTAIoF. 

There is equally long narration from Qcllch: #2 of 
CATA: i.e. 19+34 of AAA: + 20 of TAaeMeara:. 
The third longest uninterrupted narration is of 71 {oeT: in 
WSeTEMTEATA: from ell: #2 to #72. 

Obviously the narration starting from 2ale: #3 of 
3ISCAICATA: through to 2olh: #11 of GATES: has been 
edited into 3 parts 28 +34+11 Qc: in 31SCH, AGA and 
QRTA. 

Actually all 31@2121: in alc are only by such editing only. 
This editing itself becomes a point of deliberation, right ? 


In FNAReSa by aAlhaley [ea there is a special article on 
“Continuity in Chapters in Gita”. Continuity vis-a-vis 
editing into 312212: is another perspective of studying 4c. 


In the article there is continuity mentioned among the three 
chapters from seventh to ninth. 


175/178 


Note in the beginning of A°7ATCATS: there is SPST aT AToT 
saying Wile dsé AideleaAG ASMFAMI:. 


In 31SCATEATA: there is SWpSoTsT aT Toy saying 
aaa daldel dated 
Taetied Wear ATA: | 
Wecsedl stds Wied 
dd Fe ASASUT Waa Il c-2 8 Il 
In the beginning of 7ATATCITS: also there is SPOT, HITT oT 
saying 3¢ I ct TEaAH Vasa ea aS Alot TA ATA. 
In the seventh chapter, there is TPT HITdie] saying 
HE HEAL ATA: WHA: VAAEAA I 9-€. I 
Ad: Wat AMeaiehieaaied Maras | 
Ala aatAg We GF AMET Se Il -U I 
Talseacg wieder vaniear aaa: | 
Word: WATT IE: BUST TT | -c 
Oar see: gent a daranfea asset | 
hast waaay aIaea aa eAy I -8 II 
dist Fi ase aha oes Barca | 
qe rgefararaen daredal eae II b-20] 
Mee CCI CAGMCICCICGEE 
TATA STAY HIATSIEA SAAT Il -2 8 II 
3 da aifeaa sa Usa S| 
Ad Valet Aiedale Ff cds AY A A Il v-22 I 
In the 7AqGATEATA: also there is AlTeSOT H4Tdicl saying 
FACEUa Basa a as AvaaheLat: Il S-¥ Il 
3G HARE Tat: TAUTSASATTA | 
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HeANseHeAASIACALIANG FAA Il 8- °6 II 
TAS AET Saal ATAT Mea PAaTHS: | 
deg WaaAISAaR RATA Bsa T Il 8-8b 
afastatt a3: Ered fears: RUT ET | 
Wad: WA: ae fate PTAA I 8-21 
TOTRIEHS oF ETT | 
ara Sa CRT AGATA Il 9@ | 


In ACAHATICATS: there is SPOT, dT diel saying AQAA Wed 
ATATY || b-23 I 
In 31SCATEATA: there is SPOT, HITdicl saying 

WAAHAN FEA CONT ATAT EAT | 

qT: Gaifa ste’ F Ulla WA aA Il ¢-9 31 

In the AdATeATA: also there is HTPSUT, Tada saying Aled 
AcAiistetsTY AT Il 8-251 
As such all the three quotations Aqa¢c1 Ue ATAT I 
9-23 || ATAAEAA fa WAT AAA Il C-23 land Ue 
AeafstaitsTe ATF, || 8-29 |lare synonymous or repetitive. 
That made me inquisitive whether there is good, practical, 
clear mention and guidance on what one needs to do to 
become Ae aid: or AEATail. 
I think the most important, most valuable 
Wal faCANissTE AIT: is 

Tey Tega Uses canna Tc | 

TATA Fleas AcHevg ACTA || 8-2 
aT FAleUe Haare: | 


2 


Ge OTATAFATAT PARA ATTTSAAR Il CI 
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|| aT || 
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